











JPRS-LAM-84-134 


10 December 1984 


Latin America Report 








|FBIS| FOREIGN BROADCAST INFORMATION SERVICE 














NOTE 


JPRS publications contain information primarily from foreign 
newspapers, periodicals and books, but also from news ayency 
transmissions and broaccasts. Materials from foreign-language 
sources are translated; those from English-language sources 
are transcribed or reprinted, with the original phrasing and 
other characteristics retained. 


Headlines, editorial reports, and material enclosed in brackets 
[] are supplied by JPRS. Processing indicators such as [Text] 
or [Excerpt] in the first line of each item, or following the 
last line of a brief, indicate how the original information was 
processed. Where no processing indicator is given, the infor- 
mation was summarized or extracted. 


Unfamiliar names rendered phonetically or transliterated are 
enclosed in parentheses. Words or names preceded by a ques- 
tion mark and enclosed in parentheses were not clear in the 
original but have been supplied as appropriate in context. 
Other unattributed parenthetical notes within the body of an 
item originate with the source. Times within items are as 
given by source. 


The contents of this publication in no way represent the poli- 
cies, views or attitudes of the U.S. Government. 


PROCUREMENT OF PUBLICATIONS 


JPRS publications may be ordered from the National Technical 
Information Service, Springfield, Virginia 22161. In order- 
ing, it is recommended that the JPRS number, title, date and 
author, if applicable, of publication be cited. 


Current JPRS publications are announced in Government Reports 
Announcements issued semi-monthly by the National Technical 
Information Service, and are listed in the Monthly Catalog of 
U.S. Government Publications issued by the Superintendent of 
Documents, U.S. Government Printing Office, Washington, D.C. 
20402. 














Correspondence pertaining to matters other than procurement 
may be addressed to Joint Publications Research Service, 
1000 North Glebe. Road, Arlington, Virginia 22201. 








JPRS-LAM- 84-134 


10 December 198 


LATIN AMERICA REPORT 


CONTENTS 
INTER-AMERICAN AFFAIRS 


Peru To Terminate Fruit Trade Agreement With Chile 
(EL COMERCIO, 7 Oct 84) eeeseeveeeseseeeseenseeeenseeseeee & eeeeese#e¢?es 


ARGENTINA 


Communist Party Addresses National Issues 
(Jorge Bernstein; Argentina Televisora Color Network, 
9 Nov 84 ) eeegeoeeeeeseeeeeesveseeeoeeeeeenseeeeeeeeeseeeeeeeeeee ee @ 


Peron Says ‘Nothing Should Be Fxpected' of Her 
(EFE, 22 Nov 84) eeeeoeeesee#ee#ve. *eeseeseeseeseensees8eeeee8e8280 8 eeeeees: 


Government Said Concerned Over U.S. Invasion of Nicaragua 
(Julio Nudler; LA RAZON, 19 Nov 84) .....eeees TUTTLE 


Briefs 
Peronist Human Rights Group 
Agreement With United Nations 
Italian Technical Cooperation 
106 U.S. Passports Stolen 
Military Uniforms Stolen 


BRAZIL 


Pressures Mount Against Media Agencies Supporting Neves 
(0 ESTADO DE SAO PAULO, 4 Nov 84 ) eseeeeeeneenvreestesvreenreseeseeneneee 


Rational Policy for Exploration of New Frontier Urged 
(0 SETADO BE GAO PAUID, 4 How GA) cicccccsccsecescsscenss 


Country Ranks Second in World in Robberies, Assaults 
(0 SSTARD OE GAD PAULO, 2 Bev GA) cciscccesseesecess err 


Tin Exports to East Bloc Nations Rising 
(Amundsen Limeica; GAZETA MERCANTIL, 19 Oct 84) ....... sé 


-a- [III - LA - 144] 


4 


Ow wo OO O 


11 


14 


16 


17 











Briefs 


Wheat Imports 
Carajas Project Inauguration 


CHILE 
Communist Leader Denies Internal Rift 
(Moscow in Spanish to Chile, 15 Nov 84) .iccccccccccccccees 
Exiles Reassert Decision To Return 
(Havana International Service, 22 Nov 84) ..cccccccccceceess 
COSTA RICA 
National Christian Alliance Party Statement 
(LA REPUBLICA, 15 Sep 84) see eceen,pseeeeoeeeeeneteeeespeneeee tPeseeene ee 
Banana Company Tallies Losses From Strike 
(LA REPUBLICA, 14 Sep 84) @eeeoeieveevee@exee*eseeeeeseeeseeseesepeseeseeeneeee & 
Briefs 
Solano, Peters to New Posts 
CUBA 
Carlos Rafael Rodriguez Press Conference on CEMA Summit 
(Mireya Castaneda; GRANMA WEEKLY REVIEW, 26 Oct 84) ....... 
Armando Hart on Art, Youth 
(Armando Hart Davalos Interview; JUVENTUD RFBFLDF, 7 Oct 84) 
Nationwide Poll To Assess Conditions of Dropouts 
(Ivon Chiong; JUVENTUD REBELDE, 4 Oct 84) ...esseeveveveces 
Instructions for Air Raid Blackout Exercise 
(Havana Domestic Service, 22 Nov 84) w.cccccccccccccscseces 
TV Documentary: 'Terrorism as State Policy' 
(Havana Television Service, 19 Nov 84) wecccccccccccccceses 
Briefs 
New Dam Completed 
MEXICO 


Survey Yields Political Profile of Nuevo Leon Voters 
(FL NORTE, 24 Sep 84 ) eeeeeeeeneeeesepeeseeeeeeeeeeeeeeeeeeeesee 


Tamaulipas Governor Calls on Military To Assure Calm 
(Enrique Pedroza, Lubin Jimenez, FXCELSIOR, 5 Oct 84) ..... 


Beteta: No Cuts in 0il for Nicaragua to Date 
(EXCELSIOR, 11 Oct 84) eeereeeeneeeeneeeneeeeneneeeeeeeeeeteeneeeeee#ee 


- b- 


18 


19 


21 


24 


26 


27 


57 


59 


60 


61 


74 











Nayarit Governor Denies CTM Leadership Aspirations 
CeeGane Weeeet EME LSrOR, 5 Get GR) cicececcecccecececces 76 


Sonora 1985 Gubernatorial Race Panorama Presented 
(Carlos C. Zetina, Victor Payan; EXCELSIOR, 13 Sep 84) ... 78 


P4N Candidate Levels Drug Charges Against Sonora Governor 
(Martin Holguin; EL NORTE, 24 Sep 84) ..ccccccccsccccccces 81 


NETHERLANDS ANTILLES 


Lago Oil Refinery Closing Draws Comments on Emigration 
(Hilversum International Service, 6, 7 Nov 84) ....ceceeee 84 


Labor Leader's Estimate 
De Koning Cites Drawbacks 


NICARAGUA 


Sandinist Indigenous Group Outlines Program 
ee wens FO COD GR) 650606 655056 64665050505006 000% 85 


Popular Church Seeks Bishops’ Condemnation of Contras 
i 8 ok, Lae Pee eeT TPT TT TTT TT Tere ee eee 87 


Arturo Cruz Urges European Pressure on Sandinists 
(Arturo Cruz Interview; YA, 12 Nov 84) ..cccccccccsccccens 89 


Hungarian Delegates Meet With Leaders of Popular Church 
(Radio Sandino, 14 Nov R4 ) eeseeenec0eeeeeeeee8e82828e280802828028282828087208887284 93 


FSLN's Polling Questionnaire Criticized 
(LA PRENSA, 26 Sep 84) c.ccecccessccccccccccecscseccccesocs 94 


Briefs 
Milk Trucks From Spain 97 
Swedish Credit Line 97 





PARAGUAY 


Issue of Dead, Missing Persons Viewed 
ee ED cheb kbd kdb 4 bs 0565004460000054000000 99 


Army Unit Intervenes in Police Matter 


(Meeter Guerin: HOT, 5 Wow O46) 2... cecscocccoveses weTTriT 102 
PERU 
Fourth Missile Frigate Launched; Oceanographic Ships Flagged 
CEL COMEREIO, 9 Oct GA) crvccccnesccvseceses wre rerr ery TT y 104 
— 














Antiterrorist Effort Expected To Increase Military Budget 
(EL COMERCIO, 24 Oct 84) eseseseseesvpese@eseeeeeweneeenrteeseenreenseseenseseeneeese 


Central Reserve Bank Head Urges Nontraditional Exports 
(EL COMERUIO, 24 Oct 84) se*eeeseeeseeseeeteeeeeeeeeeeneeeeeeneenseesee 


Private Enterprise Seen as Solution to Agrarian Scarcitie«s 
(Luis Gamara Otero; EL COMERCIO, 16 Oct 84) .....ceceeees 


Briefs 
Russians To Produce Fish Meal 
Bank Offers Anonymous Accounts 
Exports to Russia 
Naval School Firing Range 
SURINAME 


Currency Transfers Overseas Blocked; Hardships for Militias 
(Arnold Burlage; DE TELEGRAAF, 22 Oct 84) w.cccccecececes 


Briefs 
Moederbond Warning Against Strikes 
Soviets Address C-47 Session 


URUGUAY 


Sanguinetti on Future Congress, Naval Club Agreement 
(Diego Perez Andrade; TFLAM, 22 Nov 84) .sccccccccccccens 


VENEZUELA 


Rightist Religious Sect Faces Court Action 
(EFE, 14 Nov 84 ) seseseeeseteeeseeeeeneteneeeneeseeneteeeeneeneeneeeeeee eeeee 


Increase in Soviet Embassy Personnel Viewed With Suspicion 
(Taisa Medina; EL DIARIO DF CARACAS, 16 Oct 84) ........4- 


Visits by Officials From West African Countries Announced 
(Taisa Medina; El DIARIO DF CARACAS, 9 Oct 84) ...ceeeees 


Perez' Involvement in Foreign Policy Issues Causes Concern 
(Manuel Malaver; RESUMEN, 21 Oct 84) ..cccccccscccccccecs 


Plans To Strengthen Role in Caribbean Region Reported 
(Taisa Medina; EL DIARIO DF CARACAS, 5, 7 Oct 84) ....... 


Military Assistance 
New Foreign Policy Approach 


Briefs 
Reagan Congratulated on Reelection 
Iranian Delegation Visits Lusinchi 


-d- 


105 


106 


109 


113 


113 


114 


114 


115 


116 


116 


117 


120 


121 


123 


125 


128 


131 
131 








INTER-AMERICAN AFFAIRS 


PERU TO TERMINATE FRUIT TRADE AGREEMENT WITH CHILE 
Lima EL COMERCIO in Spanish 7 Oct 84 p A-4 


[Text] Agriculture Minister Juan Carlos Hurtado Miller said yesterday that 
the import of Chilean apples, corn, sorghum, and peach and strawberry preserves 
will be restricted soon. 


To that end, a study is being made of the measures to be applied, which could 
well be the raising of tariffs among other protectionist steps, and the result 
of the same will be submitted to the premier within the next 15 days, he added. 


In the case of the Chilean apples, he maintained that the government has decided 
to end the international trade agreement with the republic of Chile in order to 
protect the national production of the fruit, which in the past few years has 
been greatly affected by the import of that well-known Chilean product. 


Hurtado Miiler noted that national producers faced serious economic problems 
because of the import of a large quantity of apples from the neighboring 
southern country. 


According to estimates of the head of the farming sector, the Peruvian-Chilean 
trade agreement which went into effect in the 1940's has brought losses to 
every apple producer of no less than 30 percent of their production. 


At present, the Peruvian Government has denounced that agreement (the commercial 
term used to terminate a trade accord between countries) to its Chilean 
counterpart with a view to ban the import of the fruit, or otherwise increase 
import-duty barriers to protect the national production. 


The first protectionist measure will be applied against sugar, Hurtado Miller 
disclosed, and later on explained that while some obligations among Andean 
Group countries should be taken into consideration in some instances, there 
are safeguard measures that can be suitably applied. 


The minister of agriculture made those statements in the locality of Mala, where 
he went to inspect the excellent tomato export crop. There he denied to re- 
porters he would eventually resign his post. 


When a newsman asked for an opinion of his ministerial management, Hurtado 
Miller answered: "I am not happy because I have not been able to develop a 
series of projects, as for example, the system of long-term payments of the 
Agrarian Bank , among others." 


8414 
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ARGENTINA 


COMMUNIST PARTY ADDRESSES NATIONAL ISSUES 


PY091955 Buenos Aires Argentina Televisora Color Network in Spanish 0000 GMT 
9 Nov 84 


[Address by Argentine Communist Party, PCA, Press Secretary Jorge Bernstein, 
given during the PCA's allotted time on the Beagle treaty consultation-~live ] 


[Text] [in progress] to which I will refer later. 


We want to say that our party supports the holding of popular consultations 
[consultas populares] on vital matters of national interest. We consider 
important and legitimate that the government sound the people's views on the 
Beagle agreement, but we also believe that the same procedure should be 
adopted on matters such as the foreign debt, the Malvinas issue, wages, and 
other vital matters that will determine the future of our fatherland and 
that of our children. 


We also want to say that the people who have decided to refrain from voting 
and those who will vote no in the consultation, must not be considered as 
supporters of a war with Chile. We say this because some people are trying 
to recreate old and false conflicts among the Argentine people, an attitude 
that the Argentine Communist Party [PCA] categorically rejects. 


Our yes, the yes of the Argentine communists, has not been determined by 
contingent factors. Our position is based on specific principles; it is 
based on our view that defending peace is vital for humanity; it was moti- 
vated by the desire to restore important, patriotic traditions such as our 
brotherly ties with the Chilean people, in keeping with the U.S. solidarity 
principles [as heard]; it is based on an historic event, when the Argentine 
and Chilean peoples struggled together to free our countries from Spanish 
colonialism; and it was inspired by a new process that is taking place 
throughout Latin America to abtain greater independence. This process 
started with the successful outcome of the Cuban revolution and it is now 
continuing with the democratic and antiimperialist process conducted by the 
Nicaraguan people. 


Our support of the peace and friendship agreement with the Chilean people 
must not be interpreted as an endorsement of the overall government policy. 














We say this because some facts indicate that the government seeks to mani- 
pulate the public through the popular consultation. We categorically assert 
that our yes exclusively seeks peace in the southern part of the continent 
and a solution to the problem of the Beagle conflict problem. Our yes in 

no way means that we support the government's economic policy nor that we 
accept the measures imposed by the IMF because they are only bringing about 
a decrease in the reel wages of the workers and they indicate that foreign 
private banks are imposing measures on the economic policy of our nation. 


The search for peace must not be directed at foreign countries exclusively 
because there are no frontiers to peace. Peace is also concerned with the 
country's internal problems. A guarantee for an eternal peace with Chile 
will be, of course, that the Chilean people manage to put an end to Pinochet's 
violent and bloody dictatorship and that the Argentine people be capable 

of preserving democracy and the constitution and of preventing persons such 
as [former I Corps Commander General Luciano Benjamin] Menendez and [former 
Buenos Aires Police Commander Juan Ramon] Camps, and those blessed by 
Father Trivinio, from creating the conditions for a coup d'etat, because we 
must bear in mind that the ultimate objective of this kind of people is to 
expose our youth to war and to death. 


We must understand that peace is the ultimate objective of mankind, particular- 
ly today. Obviously, the Beagle treaty will help to eliminate a focus of 
internaticnal tension and to relieve the international community from a 
source of tension promoted by imperialism, particularly by U.S. and British 
imperialism. However, settling just this century-old border conflict with 
our Chilean brothers does not resolve the whole problem. We must note the 
importance of the South Atlantic within the overall policies of U.S. imper- 
ialiem, and particularly that of the Reagan administration which, along with 
British colonialism and NATO, intend to continue to pursue the establishment 
of the so-called South Atlantic Treaty. This is extremely dangerous for 

our country and our people. We must always bear in mind that the British are 
usurping our Malvinas Islands and that they are already constructing a nu- 
clear base there. 


Additionally, we must also remember that the United States has openly stated 
its intension to seek, along with Chile while Pinochet is in power, with 
Great Britain, which is dominating our Malvinas, and with the racist South 
African apartheid government, the materialization of this sinister project 
which will contribute to the U.S. objective to engage mankind in a nuclear 
holocaust. 


For this reason, in order to complete the peace and friendship agreement 

with Chile and to prevent it from being used by belligerent imperialism 

for its nuclear holocaust purposes, the PCA has decided to submit to the 
National Congress a project containing a supplementary protocol to the treaty 
which establishes the demilitarization of Argentina's southern territories, 
clearly prohibitsthe transportation of nuclear and conventional warfare 
weapons, the establishment of military bases and expressly bans Argentina 

and Chile from signing military agreements with third countries. This is 














the essence of the proposed project that the PCA hopes will be endorsed by 
all social and political forces of the ccuntry because it constitutes an 
additional guarantee for peace in Argentina's southern territories. 


The PCA, our party, approves of the peace and friendship agreement because 

it establishes clear and final demarkation lines which delimit the sovereign- 
ty of both countries. But, above all, we approve of it because it respects 
the bioceanic principle, a principle the PCA has maintained in all its plat- 
forms, and most recently in its electoral platform, as a condition for 
Signing the agreement. 


Furthermore, the treaty reaffirms Argentina's sovereignty over the eastern 
mouth of the Magellan Strait and it establishes a method to resolve any fu- 
ture conflicts through mediation and arbitration. However, we are sur- 
prised by the fact that this privilege to resolve conflicts has been be- 
stowed upon the Vatican and particularly the Swiss Government considering 
that Switzerland is the main country for receiving deposits of illegally 
acquired funds from people such as Walter Klein and Martinez de Hoz. 


We must not forget that defending the sovereignty of a country does not mean 
protecting its borders only but that it is necessary to adopt a number of 
measures to enable the country to recover all its sovereignty, including its 
full territorial, cultural, and economic suvereignty. We must never forget 
that 640,000 hectares in the Patagonia are still being occupied by British 
ranches and that in the Magellan Strait, the Shell Company is extracting 

oil on the Argentine side and the Esso Company on the Chilean side. 


We are aware that the treaty was the result of arduous negotiations in which 
the two countries had to make mutual concessions. At the same time, we want 
to say that there must be internal peace as well. Argentina's domestic 

peace is being threatened by destabilizing individuals who are planting bombs, 
making threats, and kidnapping people such as a 13-year old female member 

of the Communist Youth Federation who was seized recently. 


For the purpose of putting an end to these destabilizing actions, we propose, 
first, that the government take stronger action and that it adopt measures 

to exterminate criminal gangs in their own hideouts and, second, that all 
political and social forces reach an agreement to jointly carry out a mas- 
sive popular mobilization aimed at eliminating the risks posed by these ac- 
tions. 
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ARGENTINA 


PERON SAYS ‘NOTHING SHOULD BE EXPECTED’ OF HER 
P¥221500 Madrid EFE in Spanish 0413 GMT 22 Nov 84 


[Text] Buenos Aires, 21 Nov (EFE)--Maria Estela Martinez, widow of Juan 
Peron, asserted that she has fulfilled her phase within the Justicialist 
Party (Peronist) and that, therefore, nothing should be expected of her. 


The former Argentine president was interviewed by GENTE magazine at her home 
outside Madrid. The interview was published this evening. 


The subject of the referendum to be held on Sunday, 25 November, over the 
border agreement with Chile on the Beagle Channel was the reason of Maria 
Estela Martinez’ conclusive statement. 


When she was asked about the mentioned referendum she stated: i do not know 
what they expect from me. They shouldn't expect anything since when I went 
(to Argentina) I expressed my support for President Alfonsin. 


After requesting her fellow partisans to support the democratic president, 
Peron's widow questioned how Senator Vicente Saadi could possibly have called 
Foreign Minister Dante Caputo a traitor of the fatherland because of the 
Beagle agreement. 


She added that the country has suffered too much during the part few years 
and what must be done now is to implement what has already been agreed upon. 
We must jointly achieve peace and recovery. 


When she was asked about her eventual return to Argentina, Isabel Peron 
answered: "It's absurd, I am always asked the same question." 


I have fulfilled my cycle, I feel just like any other Argentine citizen and 

as such I wish that everyone would be an Argentine before being a party mem- 
ber. In my capacity as an Argentine citizen I feel that we must support the 
president that was elected at the ballot box. 


Peron's widow has remained silent during the past few months while her party 
is submerged in a crisis resulting from its electoral defeat a year ago. 























Her statements were published a few hours after some members of the Peronist 
leadership denied that their president would make a public statement on the 
popular consultation [consulta popular] over the Beagle agreement. 


The Peronist Party is divided among those who support the agreement with Chile 
and those who reject it, although the former represent the majority sector. 


fhis majority was revealed through a resolution of the party's executive 


board in which 10 of its 18 members signed a declaration supporting the 
Vatican's proposal for a sclution to the border conflict. 
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ARGENTINA 


GOVERNMENT SAID CONCERNED OVER U.S. INVASION OF NICARAGUA 
PY211500 Buenos Aires LA RAZON in Spanish 19 Nov 84 p 5 
[By Julio Nudler] 


[Text] The Nicaraguan issue became the main agenda item of the meeting held 
at 1800 on 18 November at the Olivos Presidential Residence. Although sever- 
al morning newspapers reported today that the meeting focused on the resigna- 
tion of Armed Forces Supreme Council members and on the replacement of at 
least some of the resigning members, the main point oc. concern at the Olivos 
Residence was the danger of a U.S. intervention against the Sandinist regime. 
This explains the presence of Foreign Minister Dante Caputo, Interior Min- 
ister Antonio Troccoli, and Defense Minister Raul Borras at the meeting pre- 
sided over by President Rual Alfonsin. Lieutenant General Julio Fernandez 
Torres, the chief of the joint staff, and the chiefs of staff of the three 
Armed Forces branches also attended the meeting. 





The threat hanging over Managua has placed the Argentine administration at a 
crossroads, causing serious concern to the Radical government. This is be- 
cause all those who voted for Alfonsin 1 year ago probably share an unequi- 
vocal position: they reject the U.S. harassment. Radical Senator Adolfo 
Gass, the Senate Foreign Relations Committee chairman, has already pointed 
out that the government will condemn an eventual invasion. "Our solidarity 
with Nicaragua, or for that matter with any other Latin American country that 
should be invaded, is part of the philosophy and principles of the party," 

he stressed. It should also be recalled that in the speech with which he 
closed his electoral campaign at the obelisk, Alfonsin himself criticized the 
U.S. invasion of Grenada, an invasion that everybody viewed as a general 
rehearsal of a future attack against the Sandinist government. Once in 
power, Alfonsin resolutely placed the weight of Argentine diplomacy infavor 
of the Contadora Group peace proposal. 


But despite the fact that all these actions are aimed at the same objective, 
the heavy burden of the foreign debt affects Argentina's foreign policy al- 
most as strongly as it affects our economic policy. The solution to the 
foreign debt problem, even if it is a disadvantageous solution, to a con- 
siderable extent depends on the U.S. political will. Washington can use 

its influence to change the attitude of the IMF and of U.S. commercial banks, 











Argentina's main interlocutors in the issue. Washington also has the power 
to grant or deny, at the right moment, a bridge loan of the U.S. Treasury 
Department, which plays a key role in the refinancing of the debt. 


This risky course may cause the government to adopt a position that, n 
though accompanied by a strong declaration, will have limited practical value. 
It may voice its solidarity with the attacked country at forums like the 
United Nations and the OAS, but it is not likely to actively sponsor a move- 
ment of international resistance against the State Department's thrusts. 

This role will be left to economically stronger democracies like Mexico and 
Spain. 


This will be on the external front. On the internal front, the Argentine 
answer to an anti-Nicaraguan attack will develop on its own. The Radical 
government will probably stick to its strictly democratic script and let 

the people raise their voices. The only actions that it will surely try to 
avoid are aggressions against U.S. diplomatic facilities in Argentina and 
against U.S. multinational companies. Concerning the sending of brigades of 
Argentine volunteers (the Communist Youth Federation has already formed a 
120-member brigade, but for gathering coffee), the blockade would make 
their arrival very difficult. 


The internal pressure to become more deeply involved will come not only from 
the streets. Radical youths will go all out. And in the case of an eventual 
invasion, there will also be a vehement congressional declaration, because 
Peronism, with the exception of the Herminio Iglesias-led faction and other 
rightist sectors, has a clearcut position on the issue. 


Historical antecedent will also te important. In 1965, Arturo Illia refused 
to send Argentine troops to join the Inter~American force that the United 
States created to intervene in the Dominican Republic. A long decade later, 
during the military process, Buenos Aires directly but underhandedly imple- 
mented its military participation in Honduras in order to intervene in the 
conflicts in the region, 
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AKkGENTINA 


BRIEFS 


PERONIST HUMAN RIGHTS GROUP--(DYN)--Several internal factions of Justicialism 
Set up a human rights group last week which, in accordance with a party 
statement, aims at coordinating and reverting "the deficient participation" 
of that political party in the human rights issue to date. The creation of 
the "Peronist Get-Together for Human Rights", as the new group is called, 

was promoted by the United Peronist Youth (JPU) and backed by former members 
of Unity, Solidarity, and Organization Movement (MUSO), the "October" group, 
Cabildo Abierto and Peronist Mobilization. The group elected coordinators 

to establish connections with other human rights organizations. [Text] 
[Buenos Aires BUENOS AIRES HERALD in English 18 Nov 84 p 17 PY] 


AGREEMENT WITH UNITED NATIONS--Foreign Minister Dante Caputo and UN High 
Commissioner for Refugees Paul Hartling this morning signed an agreement 
that calls for creating a permanent UN office in Argentina. Through the 
agreement, Argentina grants the UN office legal status so that it can sign 
any type of contract under Argentine law. [Summary] [Buenos Aires Domestic 
Service in Spanish 2300 GMT 21 Nov 84 PY] 


ITALIAN TECHNICAL COOPERATION--(DYN)--Italy is prepared to assit Argentina in 
supplying technical cooperation and helping to imrove conditions in impover- 
ished areas of Argentina. This subject was discussed yesterday by Susana 
Agnelli, Italian State Secretary for Foreign Affairs with her Argentine 
counterpart, Ambassador Elsa Kelly, at the San Martin Palace. The meeting 
lasted an hour and the visiting official was accompanied by Italian Ambas- 
sador Sergio Kociancich. Mrs Agnelli has been in Buenos Aires since Thurs- 
day and will be returning to Rome tomorrow. [Text] [Buenos Aires BUENOS 
AIRES HERALD in English 20 Nov 84 p 3 PY] 


106 U.S. PASSPORTS STOLEN--La Plata, 15 Nov (NA)--An important amount of dol- 
dars and 106 U.S. passports have been stolen from a Mormen church in San 
Isidro, in north Buenos Aires, by four individuals. According to Security 
Under Secretary Hector Bertoncello, this incident might be connected with 

the case of robbery from an armory in the federal capital and the assault on 
the Salles Hotel. Confirming today the robbery that took place on 31 Octo- 
ber at the Church of Jesus Christ of Latter Day Saints, located on 424 Aya- 
cucho, in San Isidro, Bertoncello revealed that four individuals had managed 
to enter into that church and remove an important amount of dollars, jewels, 
electronic equipment, and 106 U.S. passports. The provincial security 

















subsecretary speculated that the theft of the passports and the U.S. cur- 
rency may have been motivated by the intention of selling them in the black 
Market. Questioned about the possibility, Bertoncello did not discard that 
this case might be connected with the robbery of weapons from an armory in 
the federal capital and that in a downtown hotel from where a group of crim- 
inals took moeny and jewels amounting to almost $1.0 million. [Excerpt] 
[Buenos Aires NOTICIANS ARGENTINAS in Spanish 1618 GMT 15 Nov 84 PY] 


MILITARY UNIFORMS STOLEN--Buenos Aires, 16 Nov (AFP)--Reliable sources re- 
ported here today that military uniforms and othermilitary items were stolen 
a few days ago from an air-navy base located in the southern region of Argen- 
tina. The sources added that the incident took place at the Almirante Zar 
base in Trelew (1,500 km south of Buenos Aires) and that it seems that the 
thieves did not take any arms. The sources noted that a federal court has 
Started summary proceedings, but Judge Beltran Mulhall has refused to give 
any information in view of the secrecy that must prevail during these pro- 
ceedings. Moreover, there is complete secrecy at the base. Buenos Aires 
press sources reported yesterday on a hotel hold-up, a theft at a gun shop, 
and the theft of 106 foreign passports, all of which took place the last 

few days in Buenos Aires. [Text] [Paris AFP in Spanish 1316 GMT 16 Nov 84 
PY | 
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BRAZIL 


PRESSURES MOUNT AGAINST MEDIA AGENCIES SUPPORTING NEVES 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 4 Nov 84 p 4 


[Text] The advertising agencies helping in the Tancredo Neves campaign are 
continuing to receive telephone calls from the Press Secretariat of the 
Presidency of the Republic, cancelling or threatening to cancel advertising 
campaigns of federal state bodies, even those previously contracted, as a 
form of political and economic pressure. Several specific cases have already 
been recorded and the latest of them were chreats to the Caio Domingues and 
DPZ Agencies of withdrawing the COBRA [Brazilian Computers and Systems, Inc. ] 
and EMBRAER [Brazilian Aeronautics Company] accounts, respectively. In the 
two cases, however, there was only the threat--always telephone calls without 
any great ethical concerns--but the cancellations have not yet taken place. 


In addition to the attempt to involve advertising agencies, the Presidency 

is supposedly studying the preparation of a large-scale publicity campaign 
for the end of the year, which would have an initial budget of 30 billion 
cruzeiros, to be financed by the state companies under the coordination of 
SEST [expansion unknown], an agency created for preventing the scattering of 
the resources of government companies. The money is practically collected 
but in some agencies there was a reaction, as in the case of the BNDES 
[National Economic Development Bank], because of the disagreement of former 
president Jorge Lins Freire. With that campaign, the government will seek 

to pressure the media organs, rewarding those considered the most docile 

and supportive of the candidacy of Paulo Maluf--which are very few. There 
has not yet been a final decision in that respect. As far as the threatening 
telephone calls are concerned, the executives of the agencies declare that 
they originate mainly from the deputy coordinator of the Secretariat of 

Press and Publicity, Counselor Flavio Sapha, considered the most radical Maluf 
supporter, in addition to being the son-in-law of PDS [Social Democratic 
Party] vice presidential candidate Flavio Marcilio. In his telephone calls, 
Sapha usually says that the press and its news programs are untruthful and 
biased and that the process of victory for Maluf has been underway for years 
and is irreversible. 


While the agencies which make up the Tancredo Neves pool and work for his 
candidacy gratuitously are beginning to lose their accounts, even those which 
have traditionally taken care of work for federal agencies such as the MPM, 
others are climbing in the "rankings" of services provided to the government. 
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The main ones are Alcantara Machado (ALMAP), whose director Alex Periscinoto ,y 
is an adviser to the Planalto Palace Press Secretariat, and which for many 
years has had the advertising account for EUCATEX, a company owned by the 
family of Paulo Maluf. 





The Norton Company, which is officially preparing the campaign for the PDS 
candidate, is beginning to gobble up new accounts in addition to focusing on 
the Maluf campaign, spending large amounts on the printed media so as to 
counter newspaper criticism of Maluf. Even so, the newspapers of some states 
are refusing to publish advertisments and paid materials for the PDS can- 
didate. The third agency, which grew the most in the rankings of those pro- 
viding services to the federal government, is ARTPLAN of Rio de Janeiro, owned 
by PDS Leputy Rubem Medina. In this case, by some twist, there is also the 
vote of the businessman to be considered in the Electoral College. Special- 
ists in the sector say that Medina has been able to suitably exploit the 
expectations of the official sector. He neither seeks nor loses accounts. 


The agencies being harmed the most are the MPM, the Sales Interamericana 

and Denison. Meanwhile, with respect to the news media, among the most 
targeted by the government is REDE GLOBO, which is supporting Tancredo and 
for the first time in the last 20 years is opposing the regime. It is known 
among the executives of the agencies that the upcoming advertising campaign 
of the government with funds from the state companies will favor the MANCHETE 
and SBT Networks more than O GLOBO--which could wind up with nothing--with 
almost 8 billion cruzeiros being reserved for the other two agencies. 


Even so the television networks do not fear officiai reprisals because they 
do not depend on it for the release of advertising funds. First of all, the 
government usually wages its campaigns on the electronic media for nothing, 
both in the creation of them and the airing of them, pursuant to legal pro- 
visions which allow the preemption of time periods. Moreover, in all the 
networks the total of federal government commercials does not reach 5 per- 
cent of the monthly income of each of them. For that reason also, the 
television networks receive the pressures they are beginning to receive with 
more scepticism and at times consider them ridiculous. With respect to the 
independent newspapers, there is not even a thought of pressure: advertise- 
ments are simply withheld. The newspapers which most "enjoy" federal 
antipathy are O ESTADO DE SAO PAULO and FOLHA DE SAO PAULO through explicit 
interference of the president of the republic and the chief of the SNI 
[National Service for Intelligence). 


The attempt at a boycott being propagated among agencies is being faced 
with stoicism and the heads of the companies prefer not to comment on the 
subject and even go as far as to deny certain evidence. The MPM, for 
example, if it has not lost any accounts, has seen campaigns and announce- 
ments greatly curtailed, among them that of the new Central Bank cards. 

The Denison Company had an INCRA [National Institute of Land Reform and 
Settlement] campaign cancelled and the Salles and MPM agencies lost the BNH 
[National Housing Bank] account and that of savings books. Another favored 
agency is Assesor of Rio, which up until a short time ago had the son of 
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President Figueiredo, Paulo Renato, as one of its directors. One blow 

that the federal government believes is well aimed for undermining the 
resistance of the agencies is that while it does not unilaterally cancel the 
accounts ,it authorizes direct publication by the organs which carry promo- 
tional or institutional campaigns, thus preventing the agencies from collect- 
ing the 20-percent commission to which they are legally entitled. This 

event is being repeated and the advertising executives see it but do not want 
to comment. Several of them heard by ESTADO prefer not to make a statement, 
admitting there are some irregularities but saying there are no complaints. 


They fear losing even more than what they are losing now. 


The advertisers and the television networks generally do not believe that the 
president of the republic and the chief of the Civilian Household are involv- 
ed in the plot against the agencies. They believe that it is a second-level 
strategy, primarily originating with Carlos Atila and Flavio Safa, because 
even the ministers of the cabinet do not hide their celuctance in supporting 
the PDS candidate. However, they also emphasize that if the two diplomats 
continue in this fashion, their superiors should be informed. 
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BRAZIL 


RATIONAL POLICY FOR EXPLORATION OF NEW FRONTIER URGED 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 4 Nov 84 p 3 


[Text] If the forecasts of the IBGE [Brazilian Institute of Geography and 
Statistics] come true, the region with the greatest rate of population growth 
in the country will be the northern part, particularly the areas made up of 
Acre, Rondonia and Para. It is followed by the Center-West. In the former, 
the growth rate could be around 13.8 percent in 5 years, while in the latter, 
it could be at the rate of 12.1 percent in a similar period. This could be 
considered good. First, because the resources to be transformed into wealth 
by work and serve Brazil for the payment of debts and allow it to reactivate 
economic development, are there. They are natural resources exploited by 
industrial mining or derived from agricultural-livestock activity through 
the cultivation of land which is favorable for rural production. Secondly, 
because the long-suffering southeast, overpopulated and overloaded with 
difficulties resulting from the concentration of population in cities, whose 
standards of living are declining unceasingly, will have lower population 
growth rates. It is worth indicating, however, that the states of this 
region will have 66 million inhabitants in 1990, but could have more than 
100 million in 2000, half of them, 50 million, in the area of Sao Paulo. 


It is in the North and Center-West that hopes for better days must be placed. 
Gold, bauxite (aluminum) and cassiterite (tin) have been discovered in promis- 
ing mines, whose exploitation (in view of the amount of the reserves found) 
would last no fewer than 30 years. It is clear that the natural resources in 
question are going to multiply in coming years. The subsoil of the north 

has been barely scratched. Minister of Mines and Energy Professor Antonio 
Dias Leite declares that Brazil knows perhaps 5 percent of its very rich 
subsoil. What will happen when it knows 50 percent, for example? However, 

in all that "New Frontier," where work goes on unceasingly and neither doctors 
nor executed criminals are known, there is, moreover, land ideal for agricul- 
ture and livestock raising--from Acre and from Amazonas (with Roraima) to Mato 
Grosso do Sul, with the Para watershed (with Amapa) and all the adjacent areas 
to the east and south, encompassing Rondonia, Mato Grosso and parts of 

Maranha and Goias. 


The Brazilian foreign debt does not frighten those who know the fixed assets 
of the North and Center-West. Not long ago a European banker invited to visit 
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Carajas, called it irrelevant. It is weil, however, to use these assets 
properly, that is, to use them against the debits it can and should neutra- 
lize, provided the necessary all-out effort is made to place them at the 
service of Brazil and the Brazilians. Obviously, none of that will be 
accomplished without hard night and day woik, led by private enterprise, 
which has to survive and expand in terms of a legitimate profit corresponding 
to the risks it assumes, the capital it invests and the productivity it must 
seek tenaciously. 


What about the government? Carajas is an exemption due to the present en- 
lightened and austere state administration, which handles the project. It 

is the exception which confirms the general rule. The fewer the mixed 
economy companies there are for the North and Center-West, the better. Their 
inefficient and unproductive nature is one of the greater problems the future 
government must resolve suitably after 15 March. The state will help greatly 
if it does not become involved; if it does not interfere unduly, coveting the 
neighbor's profits so as to channel them with measures that are purely and 
simply transfers of resources from the private sector to the state sector 

of the economy, refraining from causing compliance with existing legislation 
designed and prepared to increase mechanized mining and protect the areas 
adjudicated, which are always in the sights of another enemy of free enter- 
prise: the poacher who uses demagoguery and destroys large reserves because 
he does not have the proper equipment for working low-grade ores which he 
decides to take over. 





Within a rational policy of settlement and exploitation of the "New Frontier,' 
there is nothing wrong if population growth in the vast region it contains 
takes place at high rates such as those mentioned at the beginning of this 
article. When that rational settlement takes place, care is taken to improve 
the area in favor of the pioneers who accomplish it and those who come 
afterward to settle in the cleared area , which becomes civilized in the de- 
gree that it improves its links with the great cities. If it is done this 
way, there will not be the problems that characterize the lives of many 
dwellers of the so-called metropolitan regions with lack of housing, trans- 
portation, medical attention, food and education. There are undertakings 

in the North and Center-West which provide magnificent examples of how the 
pioneers of the 20th Century are improving the hinterlands of the country, 
carrying out a policy of national integration whici leads to the conquest 

of objectives whose importance it is well not to underestimate. 


It is the duty of the media to call attention to what is happening because 
of that pioneer effort, not only to create an opinion about it but to show 
that here (as everywhere) the results of progress are produced in larger 
volumes and faster when due worth is attributed to free enterprise. 
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BRAZIL 


COUNTRY RANKS SECOND IN WORLD IN ROBBERIES, ASSAULTS 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 2 Nov 84 p 10 


[Text] In the past year, 27 percent of the homes in Brazilian capitals were 
burglarized, according to a survey made in August by the Gallup Institute. 
Brazil, according to that international survey on violence and burglary, 

is among the countries with the greatest rate of violence, being exceeded 
only by Colombia, where in the last 5 years 33 percent of homes were burglar- 
ized. 


The Brazilian average during the last 5 years has been around 3.4 families 
burglarized out of every 10 resident families, while the European and U.S. 
average is two families and the Asian, one, for that same number. The large 
Brazilian cities show themselves to be the greatest centers of violence, 
with 46 percent of the families burglarized in the past 5 years, while at 
the same time in cities of less than 10,000 inhabitants, that ratio is 19 
percent. 


The comparison between the survey made in all Brazilian urban areas--2,681 
people of both sexes over the age of 18 years interviewed from several 

social classes and regions-~-and the figures of another 20 countries, show that 
only Colombia exceeds Brazil in national rates of violence. Colombia is 

in first place in home burglaries during the past 5 years, followed by Brazil 
with 34 percent, Holland, 30 percent; South Africa, 29 percent; England, 25 
percent; and Japan in last place with 6 percent, from a total of 21 countries 
surveyed. 


Taking the results of the surveys in 12 European countries and two North 
American--United States and Canada--it is confirmed that there is considerably 
more violence in Brazil in the last years. While 34 percent of Brazilians say 
that they or a relative has suffered a personal robbery in the last 5 years, 
only 20 percent of the Europeans and North Americans say the same, while 

among the Japanese and Koreans that ratio is 10 percent. 


In Brazil, Class B was the one which suffered the most, with 47 percent 

of them or their relatives having been robbed in the past 5 years and 28 
percent of them robbed during the past 12 months. They are followed by those 
in Class A with 45 percent during the past 5 years, and 25 percent during the 
past 12 months. Among the Brazilian regions, which register the largest num- 
ber of personal or family robberies in the past 5 years, is the northeast in 
first place with 36 percent and the southeast with 35 percent. 
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BRAZIL 


TIN EXPOR’£S TO EAST BLOC NATIONS RISING 
Sao Paulo GAZETA MERCANTIL in Portuguese 19 Oct 84 p 10 
[Article by Amundsen Limeira: "Exports to East European Countries Grow] 


[Text] Brazil is expanding its exports of metallic tin to countries of East 
Europe. This year, Brascan Natural Resources S.A. (BRN), the second largest 
national producer of metal, will place 2,000 tons in Bulgaria, Hungary and 
Romania, the total of its exports forecast for 1984, it was reported yester- 
day in Sao Paulo by Samuel Hanana, president of the company. 


The volume to be sold by BRN in those countries will represent nearly 15 per- 
cent of Brazilian foreign sales for this year, which are estimated at 13,500 
tons. 'This is a new market developed by Brascan since the middle of 1983," 
said Hanan, who preferred not to provide more detailed information on the 
subject. He commented only that they are "spot" operations, whose extent 
will depend on the "commercial effort by Brazil with respect to East Europe." 
During the past fiscal year only Hungary bought from Brazil: 619 tons worth 
$7.9 million, 7.2 percent of the total exports of the sector, according to 
the National Council for Nonferrous metals and steel (CONSIDER). In the 

first half of 1984, Hungary imported 220 tons and Bulgaria more than 200 tons, 
it was reported by the National Union of the Tin Mining Industry (SNIEE). 


In addition to BRN, the Canopus Mining Company, linked to Rhodia S.A., also 
entered that market, although on a more modest volume. Giovanni Toniatti, 
general manager of Canopus, explained that it exported 40 tons of tin to 
Hungary last January, but both he and Samuel Hanan were reticent about the 
potential for future exports to those countries. "East Europe is not a market 
that can be won because they buy when they want to, without any actual 
scheduling," added Antonio Luiz Sampaio Carvalho, president of SNIEE and 

sales director of the Brumadinho Companies. 


The United States is still the largest importer of the tin produced in 


Brazil. In 1983, of the 8,684.3 tons sold by Brazilian exporters, 6,018.9 
tons were shipped to the North Americans. Italy comes next with 1,153.7 tons. 
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BRAZIL 


BRIEFS 


WHEAT IMPORTS-~-At the last auction on Tuesday, Brazil purchased 182,000 tons 
of wheat from Argentina and the United States for shipment in February and 
March. Two lots of 25,000 tons each for shipment in February were acquired 
from Argentina: one from TRADIGRAIN [expansion unknown] for $140.60 per ton 
and another from COTRIEXPORT [expansion unknown] at $159.53 per ton. Three 
lots were bought in the United States for shipment in February: one from the 
Cargill Company at $159.93 per ton, one from Sumitomo at 2160.18 and one from 
Farmaco at $160.20 per ton. Another lot of 33,000 tons of ..S. wheat was 
bought from Cargill for $159.94 per ton. All purchases from the United 
States were made through financing of the Commodity Credit Corporation, with 
payment in 3 years. The next bids will be released on 30 October. [Text] 
[Sao Paulo GAZETA MERCANTIL in Portuguese 25 Oct 84 p 19] 8908 


CARAJAS PROJECT INAUGURATION--Minister of Mines and Energy Cesar Cals is 
spending the All Saint's Day holiday visiting the Carajas Project, which he 
expects to inaugurate on 28 February, beginning the exports of iron ore on 
the Carajas-Ponta de Madeira Railroad in San Luis do Maranhao, through which 
the Vale do Rio Doce Company (CVRD) expects to ship 35 million tons of ore 
per year by 1987. This year the export forecast of the CVRD is 66 million 
tons of ore extracted in Minas Gerais. The fact that the project is more 
than a year ahead of schedule, and the savings made in railway equipment, 
will allow the CVRD to reduce the cost of the Carajas Ferro Project, which 
had estimated at $4.9 billion, to $3.2 billion. In the first year, with the 
export of 15 million tons of ore, the CVRD is already beginning to earn 
nearly $300 million, revenues which should increase until they reach $600 
million per year, when the project is operating at full capacity. The 
largest high-assay iron ore deposit in the world is located at Carajas. 

It has a concentration of 66 percent and totals 18 billion tons. The type 
of ore from Para with the proper granular makeup for the producton of sinter 
feed is the one which has the greatest demand on the world market. Carajas 
was planned for supporting a maximum annual production of 50 million tons 

at the N4E Mine. The railway can handle 60 million tons without any ex- 
pansion and the port, 70 million. [Text] [Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO 
in Portuguese 2 Nov 84 p 22] 8908 


CsO: 3342/31 


18 








CHILE 


COMMUNIST LEADER DENIES INTERNAL RIFT 
PY161512 Moscow in Spanish to Chile 2130 GMT 15 Nov 84 


[Text] In an interview published in press bulletin No 53 of the EL SIGLO 
Publishing Council, a leader of the Communist Party of Chile [PCCH] has 
stated that the PCCH is united and is permanently struggling for democracy. 


The PCCY leader was thus responding to a wave uf speculation some pro- 
government press organizations have been disseminating about the PCCH. 
First, the PCCH leader flatly denied an alleged dispute within the PCCH 
ranks among young and old members, or among the rank and file and the lead- 
ership. The PCCH leader said: Since we know the party quite well we can 
flatly say that there is nothing to that. He added that those who write 
these lies should perhaps be aware that to speculate on the PCCH division is 
like attempting to pinch on a glass surface. The PCCH is united and is per- 
manently struggling to secure democracy for Chile, he said. 


Asked about a statement attributed to PCCH Secretary General Luis Corvalan 
published by EL MERCURIO to the effect that, quote, we Communists prefer: a 
defeated party rather than a divided one, unquote, the PCCH leader said that 
this statement was never made, that it was just a fabrication. 


The PCCH leader, who is a member of the PCCH Central Committee, said: We 
communists are for the victory of the people and for PCCH unity. With Allende, 
he said, we marched united toward victory, and united we faced the 11 September 
military coup and the task of organizing resistance. Based on our communist 
principles, we can categorically state that in outlining its policy, the PCCH 
has never placed party interests above the people's, he said. To do this would 
be to engage in political chicanery, and a revolutionary party does not need 

to do this, he added. 


The PCCH leader also said that the PCCH strength rests with its permanent ef- 
fort to endorse the present and future interests of the working class and of 
the people. After stating that the PCCH will never renege on the principles 
established in the Communist Manifesto of Marx and Engles, he said: Quote, 
Communists are fighting to achieve the immediate interests and objectives of 
the working class but, within the present movement, they are also defending 
the future of the party, unquote. 
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The PCCH leader added that the communists are working everywhere to promote 
unity and agreement among democratic parties. Speaking with confidence and 
firmness, the high-ranking PCCH leader said that in view of his earlier 
remarks and of past experience, it can be stated that a division within the 
PCCH will not be in the best interest of the people. He added: And if 

EL MERCURIO disseminates these baseless lies, the people will know what to 
do, since they know the source of these lies, 
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CHILE 


EXILES REASSERT DECISION TO RETURN 
PA232213 Havana International Service in Spanish 0000 GMT 22 Nov 84 


[Text] Chilean exiles have reasserted their decision to return to their 
country defying the ban imposed by General Augusto Pinochet's military re- 
gime, according to Jaime Gazmuri, leader of the socialist bloc in Chile. 
During a news conference held in Buenos Aires, Gazmuri said that the exiles 
are reaay to exert their right to live in their homeland and participate in 
the popular demonstrations demanding liberty. The news conference was also 
attended by (Oscar Guillermo Garreton), deputy economy secretary during 

the government of popular unity, and (Gabriel Reyes), leader of the Latin 
American and Caribbean Christian Conference for Peace. 


Reports from Santiago reveal that agents of the National Intelligence Center, 
the military regime's secret police, continues searching for approximately 20 
leaders of the People's Democratic Movement, a leftist political opposition 
coalition, It has also been revealed that General Augusto Pinochet's regime 
has exiled 18 people to the northern regions of Chile after their arrest on 
15 November when military forces and policemen broke into the La Victoria 
neighborhood. 
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COSTA RICA 


NATIONAL CHRISTIAN ALLIANCE PARTY STATEMENT 
San Jose LA REPUBLICA in Spanish 15 Sep 84 p 5 


[Paid advertisement: "The National Christian Alliance Party Greets the People 
of Costa Rica and Presents Its Candidate"] 


[Text] Manifesto of the National Christian Alliance Party 
Costa Rican: 


Have you, like us, wished for a new responsible, honest and courageous political 
alternative, through which we can seek serious solutions to grave problems that 
we suffer because of the constant blunders of the traditional parties that see 
Costa Rica as a ball to trample, get muddy and pass on to someone else every 4 
years? 


If that is so, we ask your support for the National Christian Alliance Party 
which has taken on the task of healing ovr beloved country, no matter how 
drastic the necessary measures may be, and whether or not they please those who 
destroy it. 


We know the honesty and goodness of the Costa Rican people, the patriotism 

and love that we feel innately as Costa Ricans, and it is for this reason that 
we offer, if necessary, our lives, if that will assure recovering the values and 
feelings that made our country famous. 


We want a free, democratic, peaceful and prosperous Costa Rica to leave to 
our children and to enjoy in our old age. 


Because Costa Rica is ours and we love this land, we ask your help in rebuilding 
it through appropriate solutions, eradicating the interference of sick, impor- 
ted ideologies. We should not, as Costa Ricans, sit back and disinterestedly 
watch as our country gets poorer. We ought to react and act with the effective 
weapon of the vote. Be sure that in the National Christian Alliance Party you 
have a place of honor and we will be glad to meet you and count on your support 
and participation. 
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We have chosen this glorious 15 September to celebrate the independence of 
Costa Rica and also of the Costa Ricans who have, for years, been decieved by 
people masquerading as politicians so they could attain power and uSe it with- 
out restriction. Costa Rican, become independent this very day, join this 
movement and let us build a future Costa Rica before it is too late. With 
your help we will win and so awaken from the nightmare that we are living. 


Send your suggestions and memberships to us at box 353-2050 San Pedro de Montes 
de Oca and box 45-1002 Paseo de los Estudiantes. 


Coffee-colored flag. 
San Jose, 15 September 1984 
Responsible party: 


Lic. Alejandro Madrigal Benavides 
Identification number 1-437-318 
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COSTA RICA 


BANANA COMPANY TALLIES LOSSES FROM STRIKE 
San Jose LA REPUBLICA in Spanish 14 Sep 84 p 5 
[Paid advertisement: "This Is the Costof the Strike"] 


[Text] I. In lost salaries, unaccumulated bonuses and unearned vacations, 
workers have lost 55.3 million colones. 


II. In taxes not collected because of having stopped banana exports, the state 
has lost 45.5 million colones. 


III. State institutions such as the Social Security Bank, the National 
Insurance Institute, the Apprentice Institute, the Popular Bank and the Mixed 
Institute for Social Aid, which receive income from salaries paid, have lost 
13.6 million colones. 


IV. The Banana Company of Costa Rica has lost 10,327 tons of fresh palm fruit 
which would have yielded 2,118 tons of crude oil needed to produce shortening, 
Margarine and soap used by the country. This loss approaches 37.2 million 
colones. 


V. Every crate of bananas generates an income of approximately 4 US dollars to 
Costa Rica's economy in the costs necessary to produce it. Therefore, with the 
reduction of banana exports, the Costa Rican economy has not received 245.5 
million colones. 


VI. The company has failed to export 1,364,403 crates of bananas, which causes 
it an appreciable loss. 


VII. The strike forced the suspension of essential agricultural practices on 
the plantations. The damage is so serious at the banana plantings that cutting 
down some of them and suffering the suspension of exports for several months 

is inevitable. It is estimated that the loss of the next few months' crop will 
prevent the export of another 2.2 million crates. 


VIII. To produce the 3.5 million crates of bananas that would have been exported 
if there had been no strike, the company invested 279 million colones to be 
recovered from sales abroad. But the strike caused that money to be lost and 

now the deterioration of the plantings obliges the investment of 322 colones 
more, including the cost of replanting that part of the fields in the district 

of Palmar which has to be completely cut down. 
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At this point, 80 percent of the company's workers have returned, turning their 

backs on the communist leaders and marking the conflict as a resounding failure. 
Things being as they are, it makes no sense to continue negotiating with people 

who lack the backing of the majority of the workers under circumstances in wich 
the strike, in fact, is over. 


The losses suffered by the company are so huge that the attempt to get salary 
increases beyond those agreed to, retroactive to 16 June 1984, is absurd. 


Equally unacceptable is the demand to revoke the dismissal of those who com- 
mitted serious illegal acts: not only by illegally abandoning their jobs, but 
also by attacks against other workers and their families, and by damage to the 
property of the company which gave them jobs. 


The company would like to retain its banana plantings in the canton of Osa, but 
the strike has virtually destroyed them. Now, to replace them, to recover the 
productivity achieved before the strike, to return to the area and reemploy 

the workers, it will be necessary to invest very large sums of money which the 
company alone may not be abletoafford. It will do as much as it can. 


Banana Company of Costa Rica. 
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COSTA RICA 


BRIEF 


SOLANO, PETERS TO NEW POSTS--The Government Council confirmed yesterday, after 
having received the respective approvals, the naming of Angel E. Solano, former 
minister of security, and Elkhart Peters, former deputy minister of foreign 
relations, as the new ambassadors to Mexico and France respectively. Other 
Matters before the council were: naming businessman Jose Joaquin Chaves Zamora 
to replace Edgar Arroyo in the Anglo Bank; Oscar Cruz Salazar will replace 
Carlos Manuel Rojas as president of the National Association of Banana Growers; 
the measures being taken by the Ministries of Economy, Agriculture and Cattle- 
Raising dealing with the milk surplus at this time of the year were supported; 
the damage to the Interamerican Highway was declared a national emergency. In 
addition, opinions were heard on some economic and international matters. 
Regarding Ambassadors Solano Calderon (Mexico) and Peters (France), Solano will 
assume his duties on 1 October and Peters on 1 November. [Text] [San Jose LA 
REPUBLICA in Spanish 16 Sep 84 p 3] 12472 
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CUBA 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ PRESS CONFERENCE ON CEMA SUMMIT 
Havana GRANMA WEEKLY REVIEW in English 26 Oct 84 pp 1, 3-5 
[Article by Mireya Castaneda] 


[Text] Carlos Rafael Rodriguez, vice-president of the Councils of State and 
of Ministers, held a press conference during which he reaffirmed that the 39th 
Session of the Council for Mutual Economic Assistance (CMEA), the highest 

body of that organization, will be starting in Havana on October 29. 


The Session meets once a year and the site is determined according to the 
Russian alphabetical order of member states. Thus Cuba will chair the Execu- 
tive Committee (the permanent organ of the CMEA) and host the annual meeting 
this year. 


The members of the CMEA are Bulgaria, Hungary, Vietnam, GDR, Cuba, Mongolia, 
Poland, Rumania, the Soviet Union and Czechoslovakia. Yugoslavia participates 
in some CMEA activities and is linked to the organization by a permanent as- 
sociation agreement. Given their socioeconomic orientation, a group of 
countries who are interested in aspects of CMEA work has been invited as in 
other Sessions. They include Lao, Afghanistan, Democratic Yemen, Ethiopia, 
Angola and Mozambique. 


Carlos Rafael Rodriguez stressed that the Havana meeting would be very impor- 
tant since it is the first time that the highest body of the CMEA meets out- 
side of Europe. The Executive Committee had met in Cuba and Mongolia pre- 
viously. 


MODERATOR-~-As you know, the 39th Session of the Council for Mutuai Economic 
Assistance (CMEA) will start here in Havana on October 29. Some journalists 
had asked for a meeting with Comrade Carlos Rafael Rodriguez who has agreed 
today first to discuss this event and then answer your questions. 


We will give the floor to Comrade Carlos Rafael who will give an introduction 
and then we will move on to the questions. 


When you ask your questions, pleace state your name and the organ you repre- 
sent. 
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CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Dear colleagues--since I am and intend to continue 
being a journalist--as you know, the 39th Session of the Council for Mutual 
Economic Assistance will be held in our country starting on October 29. The 
Session is the supreme organ of that organization of socialist countries and 
is made up of the presidents of the Councils of Ministers, prime ministers, 
that is, the heads of government of the members states. 


The Session meets regularly once a year, although for exceptional reasons it 
may meet more than once. 


The usual procedure is that the venue is determined by alphabetical order of 
the member countries. Thus, during 1984 Cuba will both chair the CMEA 
Executive Committee, which is the permanent executive body of the organiza- 
tion, and host the 1984 annual Session. 


As you know, the CMEA is made up of socialist countries from Europe, Asia and 
Latin America. In Russian alphabetical order the CMEA member countries are 
Bulgaria, Hungary, Vietnam, the German Democratic Republic, Cuba, Mongolia, 
Poland, Rumania, the Soviet Union and Czechoslovakia. 


The Socialist Federative Republic of Yugoslavia participates in some of the 

deliberations of both the Council and the Executive Committee and is linked 

to the CMEA by a permanent association agreement which gives it the right to 
participate in those events in which it is interested when the other member 

countries agree that it take part. 


Lao, Afghanistan, the Democratic Republic of Yemen, Ethiopia, Angola, Mozam- 
bique, Mexico and Nicaragua Also Invited 


A group of countries has also been invited to the Session, as has happened in 
the past, whose economic and social inclination leads us to believe that they 
are interested in some aspects of CMEA work. They are Lao, Afghanistan, the 
Democratic Republic of Yemen, Ethiopia, Angola and Mozambique. 


In Latin America there are two countries also linked to CMEA by agreements 
whereby, via joint commissions, they discuss matters of mutual interest and 
reach accords related to the economic development of those countries and pos- 
sible links to the CMEA in the economic field. Those countries are Mexico 
and Nicaragua which have also been invited to the Session and will attend. 


This is the first time a CMEA Session is held outside of Europe--and this is 
one of the significant elements about the event. The Executive Committee has 
met in Cuba and Mongolia but the CMEA's supreme organ, the Session, has never 
met outside of Europe. As a result of this exceptional situation, the Execu- 
tive Committee decided to invite two organizations which have to do with the 
development of the Latin American economy; the first is the JN Economic Com- 
mission for Latin America (ECLA) and the other is the Latin American Economic 
System. The secretaries of the two bodies, Enrique Iglesias and Sebastian 
Allegret, have announced that they will be here to attend the CMEA activities. 











The invited countries and international organizations will attend the first 
part of the event, the plenary meetings, where the Executive Committee's re- 
port will be discussed along with other issues, and also the closing session. 
They will not be present on the second day, which will be given over to 
examining internal problems of the CMEA. 


You will readily understand that the holding of this meeting in Cuba is very 
significant for us, for it is the most important socialist meeting to take 
place in our country. 





Our country hosted the 6th Summit of the Movement of Non-Aligned Countries, 

an event of extraordinary international significance and an equivalent meet- 
ing, but in the field of relations among socialist countries, is the one to be 
held in Havana now. 


We have had the opportunity of receiving in Cuba prominent figures of the 
socialist world on several occasions, and we have not forgotten the visit of 
Leonid Ilyich Brezhnev, first secretary, general secretary of the Communist 
Party of the Soviet Union, and other very important heads of parties, But 
there has never been a collective meeting of socialist countries such as that 
to be held on October 29. 


Now that I've said this, I don't want to overwhelm you with information that 
may not be of interest to you, so I will give you the floor in line with your 
interest and I will ask Comrade Margolles as the moderator to assist me in 
this task. 


PEDRO MARGOLLES--Thank you, Doctor. 

Those comrades who wish to ask questions; over here? 

Proposals Stemming From the CMEA Economic Summit Will Be Analyzed 
GDR RADIO--Is the agenda for the meeting of the Council here known? 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--The agenda has been approved provisionally, but it 
must be ratified by the heads of government at the meeting itself. Therefore, 
I can't talk about it specifically, only in general terms. 


First of all, the Session will consider the report of the Executive Committee 
on its work in 1984 and within that report--which I will present as president 
of the Executive Committee--special importance is attached to the so-called 
Economic Summit Conference at the level of general secretaries and first 
secretaries of the parties to member states which was held recently in Moscow. 
This is one of the key points of the entire Session, because along with the re- 
port of the Executive Committee, a good portion of our time will be given over 
to reviewing proposals stemming from the Summit in order to improve the work 
of the organization. As you know, the Summit Conference devoted great atten- 
tion to a self-critical review of CMEA activity in terms of both content and 
work methods. As a result of this discussion at the Summit proposals and 
agreements were made and passed on to the Executive Committee, the CMFA 














Committees and the CMEA Standing Commissions for study. Now, at the Havana 
meeting, the Council will pay special attention to all proposals aimed at inm- 
proving the work of the CMEA as the economic organization of the socialist 
countries. 


If the agenda is approved, as we expect it to be, special attention will also 
be given to CMEA relations with third countries, both developed capitalist 
and underdeveloped and developing countries; both those of socialist orienta- 
tion and those who do not have a definitely socialist orientation. This is 
something to which we attach great importance because the CMEA's relations 
with the rest of the world are one of the substantive elements of its econ- 
omic policy. 


MARGOLLES--The comrade from television. 


TELE-REBELDE CHANNEL--You have mentioned the Economic Summit Conference held 
recently in Moscow, and at that conference one of the agreements was to give 
special treatment to Cuba, Vietnam and Mongolia. We would like to know what 
this will mean in practice for those countries. 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Well in fact, the agreement on special treatment was 
not made then; it is prior to that. The Summit ratified the agreement for 
coming years, but in the Comprehensive Program prepared in 1969 by the member 
states before Cuba joined, it had been decided to give special and preferential 
treatment to Mongolia, which was a country less developed than the European 
nations. It was given preference in different ways, both in terms of invest- 
ments and prices of some of its goods. 


When Cuba and then Vietnam joined the CMEA, the agreement was extended to them. 
The 30th Session of the Council held in Berlin a few years ago extended the 
benefits of preferential treatment to our country. We attach great importance 
to the Summit Conference in this regard because not only was it decided to 
ratify the preferential treatment given to Cuba, Vietnam and Mongolia by the 
other members, but it was also made very clear that the CMEA membership as a 
whole should contribute to speed up the development of these three economies 

in order to put then on a par--in a period which cannot be short--with those 
of the other members. 


One of the objectives of the CMEA as an organization is to equalize the econ- 
omic development of all members and this also holds true for the European 
countries. Not all European CMEA member countries have the same level of de- 
velopment. There was inequality when the CMEA started 35 years ago, in 1949, 
and there were some countries, Bulgaria and Rumania for example, but also 
Hungary, which were more backward than others, and one of the characteristics 
of the CMEA's work is that, during all these years and through joint effort, 
it has gradually and constantly strived to narrow the gap in levels of devel- 
opment and economic growth of member states. Now there is relative equality 
among the European member countries in their economic development. I say 
relative and not absolute because some are still more advanced than others, 
but that is the goal for the less developed countries like Mongolia, Vietnam 
and Cuba. 
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Ratification of this position at the summit of general secretaries is of great 
importance to us and it gives the Session, and all coming ones, a specific work 
content of promoting the accelerated development of those three countries with 
a view to having their levels of development be on a par with the other members 
in the future. 


Cuban Nickel Plants Will Be Opened in Punta Gorda and Las Camariocas 
MARGOLLES--Comrade Iliona. 


ILIONA, CZECHOSLOVAKIAN PRESS--I would like to ask you, first, whether during 
the Session visits or the inauguration of some of the projects being built in 
Cuba with CMEA help are planned. And another question, whether you could 
mention some of the concrete results derived from Cuban membership in CMEA 
on the occasion of this event. 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--A short question, but a long answer. 


Regarding the first question, we have decided it would be convenient to take 
advantage of the visit of the heads of government of member states and the dele- 
gations with them to inaugurate two projects that are geographically close to- 
gether. One is bilateral: the plant built in Punta Gorda with the help of the 
Soviet Union which will produce nickel and other metallic elements. The plant 
will produce 30 000 tons of nickel and will start some activity--I stress this 
because I have seen some reports which are not very clear about what the plant 
will do. Octceber 29 is not the date of the inauguration of the plant because 
it will not start functioning until late 1985, but on October 29 some of the 
elements related to starting up the plant will begin to function. The inaug- 
uration of this plant will be important for the Cuban economy; but it is also 
important that the heads of government of member states which have not con- 
tributed to the plan see its structure. For the plant we will build nearby-- 
20 kilometers from Punta Gorda--with nickel deposits in the area called Las 
Camariocas, is to be undertaken with the joint efforts of the other member 
States. Virtually all CMEA members, except for Vietnam and Mongolia, will 
contribute to building the second plant, which will be identical in tech- 
nological terms to the one we will inaugurate that day in Punta Gorda. That 
day we will officially start the construction work on the second plant; I say 
officially because some things have already been done, earth movement is under 
way, but it will be the official inauguration of the work, with the participa- 
tion of all invited delegations. I don't know if this answers your first 
question? 


Regarding the second, I will have to say a bit more. When we joined CMEA in 
1972, we were still not completely ready to derive all possible benefits. 
However, we had maintained an almost 12 year bilateral relationship with all 
CMEA members, with some it was a bit more recent, but in general 12 years of 
very efficient bilateral relations. It came time to combine the bilateral and 
multilateral possibilities opened up by CMEA membership. 


The first immediate advantage we obtained was that our technicians and special- 
ists took part in the so-called CMEA Standing Commissions and in the Committees. 
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As you know, the CMEA has several Committees: the Committee on Cooperation in 
Planning, where global problems of planning in member states are considered; 

the Committee on Scientific and Technical Cooperation, which deals with prob- 
lems of science and technology for unilateral application; and the Committee 

on Cooperation in Material and Technical Supply. Then there are the Standing 
Commissions which cover all, virtually all, the economic and production problems 
affecting one or several countries. There are commissions for nuclear energy, 
energy, mechanics, metallurgy, chemicals, etc., in different fields. 


From the very start, as they began to attend the meetings of those commis- 
sions, and committees, our specialists and technicians had the advantage of 
drawirg on the experience of the member states on all these matters. It is 
known that Cuba, a developing country, or better said, an underdeveloped 
country which is starting to develop, lacked experience in a number of branches 
of economic production.... There was a total lack of industrial development 

in our country. As is known, when the Revolution started in 1959, there was 
no...at that time we didn't even have technicians, there were only two mining 
engineers for a country so rich in minerals; the careers of chemical engineering 
and industrial engineering did not exist. There were a number of fields in 
which the technology was unknown to us and we started to improvise, using 
comrades with a certain level of education, to produce. Meanwhile we undertook 
the educational revolution--one of the most important elements in the develop- 
ment of our country--under Fidel’s statement that development meant above all 
the development of the human being since it would be useless to incorporate the 
most modern machines and technology in the national economy if we didn't have 
the people to run and supervise them. Over the years the educational revolu- 
tion provided us with technicians who are now becoming very experienced in our 
country. 


But 12 years ago, those technicians had the advantage of starting to discuss 

in CMEA Commissions and Committees problems in different branches of production 
that later became very important for our country. Keeping abreast of the 

most important developments in technology in each of these branches, being 
able to discuss the problems and become acquainted with them, were a very im- 
portant contribution by the CMEA. 


Nickel Plant in Las Camariocas Will Produce 30,000 Tons a Year and the Invest- 
ment at a Two-Percent Interest Rate Will Be Repaid in 12 Years 


Moreover, we started to benefit from one of the elements of the CMEA's progress 
which began in 1978 in the so-called long-term specific cooperation programs. 
By virtue of these programs, member states join together if they are inter- 
ested--and this is very important, because CMEA is not a supranational organ- 
ization; its agreements are not compulsory for members if they are not inter- 
ested in carrying out given economic agreements. The interested countries, I 
repeat, joint together for specific goals and to undertake programs of interest 
to all or almost all. In some cases they use the raw materials of certain 
countries and in others the technical work force, and in yet others the com- 
bination of technical work force and raw materials of certain countries to 
undertake important projects. These projects are carried out both in the most 
powerful of the socialist countries, the Soviet Union, as well as in the most 
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backward of the socialist countries such as Vietnam, Mongolia and Cuba. We 
have experienced the importance of these programs in various fields. First 

of all, in nickel, the start of the work at Las Camariocas in Holguin province 
indicates the magnitude of this cooperation. At its conclusion, this project 
will represent an investment of more than 600 million rubles, or pesos, there 
is a certain equivalence, although the peso is worth somewhat less than the 
ruble. It is a major project and very important in technological terms, and 
the production of 30 000 tons of nickle will be very meaningful for our country, 
because the output will be divided in half. Cuba will use 15 000 tons for 
trade with the capitalist countries and the other 15 000 will go to member 
states according to the investment contribution they make--and this has already 
been decided. Thus, as repayment for che plant, members will get nickel accord- 
ing to the contributions they have made. There is also an agreement whereby 
after repayment in 12 years at two-percent interest--and the advantages of 
being able to do something like this with two percent interest are evident-- 
after repayment for a number of years, we will have a guaranteed market thanks 
to agreements signed together with the investment agreements that oblige Cuba 
to provide nickel to those countries and oblige those countries to consume our 
nickel. Therefore those 15 000 tons are assured for a long time and we have 
another 15 000 for the capitalist market. That's what I wanted to say about 
nickel. 





We have another such long-term program in citrus fruit, which is also of great 
importance for our country. This program was actually started prior to our 
cooperation with CMEA members. It was an individual effort by Cuba, an 
enormous effort which was started in 1966-67 to turn Cuba into a large-scale 
citrus fruit producer. At the start of the Revolution, our citrus fruit pro- 
duction was about 100 000 toms and none was exported. This year we are produc- 
ing more than 600 000 tons, nearly all of which goes to member countries in 
keeping with this specific program in citrus fruit cooperation. A part, un- 
fortunately a very small part, goes to the capitalist countries--and I say 
unfortunately because we also want to increase our exports to capitalist 
countries, to cover the imports we must still get from them. 


The long-term specific cooperation program amounted to including CMEA members 
in the program which we had already drawn up. Their incorporation proved very 
valuable because on our own we couldn't handle this program which involves 
producing up to two million tons of citrus fruit ina relatively short period 
of time. In coming years, exports of more than a million tons are anticipated. 
We must admit that this program has fallen behind schedule, and we are deliver- 
ing a little less fruit than agreed upon to member states, but we are deliver- 
ing growing quantities of citrus fruit. 


Sixfold Increase in Citrus Fruit Production Over a Few Years; Almost a llalf- 
Million Tons for Export 


In order to accomplish this, they have assisted in irrigation and in equipment 
for harvesting, and in industrial processing of citrus fruit. Thus, this is a 
large-scale program at the end of which Cuba will be one of the leading citrus 
fruit producers and exporters in the world. We can say this with such con- 
fidence because we have the citrus fruit and you can see it; it is growing, 
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that is, citrus fruit trees' optimum yield begins at 15 years and then for 20 
or 30 years they continue with more or less similar yields. lIlaving been able 
to reach an increase of sixfold in just a few years, by 1985, and exporting 
about 500 000 tons of citrus fruit is really a major contribution to the na- 
tional economy. In this program we obtain two things: preferential prices 
for our citrus fruit which are higher than world market prices and a depend- 
able market for our citrus fruit. All the citrus fruit we can produce, even 
more than the two million, can be consumed by the socialist countries. We 
don't have to worry about a market. We don't have to go out and look for 
buyers. Actually the buyers are pressuring us because we aren't fulfilling 

the delivery schedule--that is the fact. For the socialist countries, in turn, 
this program is an advantage because they have been having to spend hard cur- 
rency on citrus fruit, and they have a relatively low level of citrus fruit 
consumption vis-a-vis developed capitalist countries. For the socialist 
countries, having Cuba become a privileged and large-scale supplier of citrus 
fruit is also an advantage in terms of consumption. This illustrates one of 
the advantages of the CMEA which is beneficial to all. It's not a question 

of buying citrus fruit to help Cuba; they are buying them because they need 
them and Cuba produces them because it can produce them, and such a combination 
is important. 


Yet another field in which Cuba has derived multilateral benefits is the sugar 
program. I would like to say here that in the sugar program Cuba already had 
very broad bilateral relations with the socialist countries. But when these 
were turned into a specific long-term cooperation program, we have had the ad- 
vantage of being able to count on the supplies which we require for sugar pro- 
duction at both the agricultural and the industrial end, and we have also had 
a certain degree of market security. Where sugar is concerned the situation 
is not the same as for citrus fruit. When we established relations with the 
socialist countries, many of them also produced sugar. It has not been pos- 
sible for Cuba to have the socialist countries associated with it stop produc- 
ing sugar. And not because of the sugar in itself--for, of the socialist 
countries, we are the most efficient sugar producer and, of course, one of the 
most efficient in the world; this is known--it is because sugar has collateral 
elements in its production. For example, beets not only provide sugar but 
also animal feed. There are European countries such as Poland and Hungary, and 
even the Soviet Union and Czechoslovakia, for which a halt to sugar production 
would mean an unacceptable economic burden since it would involve changes in the 
structure of agriculture production and the diet of livestock. Thus we have 
simply obtained the opportunity to provide the sugar which European countries 
are unable to produce to meet their internal demand. This is very important 
in the case of the Soviet Union to which we are delivering more than three 
million tons of sugar and will reach five million according to plan in coming 
years. Then there are the other socialist countries: Bulgaria, which 
virtually stopped producing sugar in an adequate relationship with Cuba, will 
be getting more than 200 000 tons, and nearly 300 000 tons will go to the 
German Democratic Republic. We wiil deliver sugar to Czechoslovakia, even 
though it is a producer, and to Hungary and Poland. What I want to say is 
that when the specific comprehensive program for sugar was drawn up, we also 
derived important advantages from that multilateral cooperation. In terms of 
sugar mills, as you know, we are already manufacturing sugar mills to meet our 














needs and for export. We are about to finish one in Nicaragua and have offers 
to build some in African countries. Sixty percent of the equipment in those 
mills is manufactured in Cuba and almost all the rest in socialist countries; 
in some cases the boilers come from the German Democratic Republic, in others 
the tandems are built in cooperation with Czechoslovakia and the Soviet Union-- 
actually with a group of socialist countries. In this field as well we have 
derived important advantages. 


Now then, an additional advantage is that we not only participate in 
specific CMEA programs and CMEA international enterprises as producers, at 
times we participate as producers and at others as consumers. For example, 
we will participate as producers in the enterprise that turns out chemical 
products without great expenditure of energy. lowever, as members of the 
Interghin enterprise--to mention a single example--we also receive a large 
number of products we had no access to before because we didn't belong to the 
enterprise and therefore we had to acquire them in the capitalist area. 


We Have No Intention of Putting an End to Our Trade With the Capitalist 
Countries; the Future Development of Cuba Should Include Imports From Under- 
developed and Capitalist Countries. 


I would like to make it clear so that our concept of economic development will 
be fully understood, that we have no intention of putting an end to our trade 
with the capitalist countries. That is not our purpose. We believe that in 
Cuba's future development, the products we receive from the socialist 
countries--around 75 or 80 percent, depending on the branch--should be ac- 
companied by imports from underdeveloped and capitalist countries, on 

the one hand, for technological reasons, given that the capitalist countries 
have technology that is still lacking in the socialist countries, and, on the 
other hand, for the diversification of foreign trade. We give priority, in 

the first place, to the replacement of imports; we will import as little as we 
can, even from the socialist countries. All that we can produce in Cuba to 

our economic advantage we will produce. However, we know that we are not self- 
sufficient now and will not be in the future. We depend on foreign trade in 
large measure because our country does not have all the raw materials it needs. 
After we supply ourselves to the limit within our possibilities, we will have 
broad trade with the socialist countries, our main economic partners, but we 
will also trade with the nonsocialist underdeveloped countries and the devel- 
oped capitalist countries. But in planning our economic programs, we give 
preference to our relations with the socialist countries, above all, given the 
advantages offered in prices. The capitalist countries operate on the basis 

of oligopolistic concepts detrimental to the underdeveloped countries. Trade 
bet een the developed capitalist and the underdeveloped countries is unequal. 
The new international economic order being advocated by the underdeveloped 
countries consists precisely in the first place in doing away with this un- 
equal trade which results in our having to pay for products from the capitalist 
countries ten or 15 times more than what we paid in 1950, while they are paying 
4,3 cents per pound of our sugar, our main product. In other words, when we sel] 
our sugar to the capitalist market, our purchasing power is much lower than in 
1931 and 1932 in the years of the Great Depression, when we were selling our 
sugar to the United States at half a cent per pound. One must have a clear 








picture of what this means tor the developing countries. Needless to say, as 
long as this price imbalance *«'::s, as long as the capitalist countries go on 
imposing their privileges on ut... anternational market, we will be forced--for 
our own convenience, not only on account of ideology, which is also important, 
but for our convenience--to do almost all of our purchasing in the socialist 
countries. This accounts for the nature of our trade with those countries. 


Now then, belonging to international enterprises of the CMEA member countries 
guarantees us a supply of products at adequate prices. It goes without saying 
that the specific programs we have mentioned are not the only ones. For ex- 
ample, we are now involved in very modern aspects of production with CMEA 
member countries. We don't want to be a country that produces only agri- 
cultural products. That is not our purpose. Agriculture as a source of food 
is of enormous importance to us, both for self-supply and for export. And I 
can tell you that the program we are working on for the year 2000, the agri- 
cultural and food program, is a main issue in our plans for economic develop- 
ment. The program is designed to produce enough food for our population and 
to export foodstuffs at favorable prices. But we don't intend to stop there. 
We're looking forward to the industrial development of our country. And when 
we speak of industrial development we don't mean just the production of con- 
sumer goods alone. Of course we are trying to develop our light industry for 
national production and for export, and also the machine industry to meet our 
country's needs. A case in point is the production of the sugarcane harvesters 
and other farm machinery in the 26 de Julio plant in Holguin for our agriculture; 
the machine industry programs; the production of spare parts and equipment for 
our national industry; the programs being implemented in Cienfuegos and 
Manzanillo for the production of irrigation systems equipment, and so forth. 
But we also want to produce means of production, for that is what character- 
izes industrial development: producing means of production. 


We Look Forward to Joining the Production Program of Complete Factories Built 
by the Socialist Countries 


In this regard, we are already showing some development, as we said before, 

in the sugar industry. We are producing 60 percent of the equipment for sugar 
mills and we're looking forward to integration, principally with the plants 
being built in the socialist countries with equipment supplied by Cuba. We've 
been working in this direction for some time with the socialist countries, with 
whom we have worked out a program up to the year 2000. This is one of the 
objectives we're carrying forward. Of course this won't be a case of complete 
plant but rather of Cuban participation in the construction of plants in 
socialist countries which we will supply with equipment. 


Let me mention for example a leading industry: electronics. We're already 
participating in the electronics industry by virtue of our agreements with the 
CMEA to supply the Soviet Union with alphanumeric displays, that is, that 

part of the equipment--screens and other elements--where the computer's numeric 
results appear. We have agreements with several other countries--not only the 
Soviet Union but also Bulgaria and the GDR--for an exchange of electronic 
equipment built in the plant in Pinar del Rio with elements produced in plants 
in those sister socialist countries. We believe that electronics is one of 
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main paths to future economic development, and that's the path we want to 
follow. 


We've also begun working on genetics engineering, to which Comrade Fidel 
gives the special importance he grants to electronics. As you all know, Cuba 
has been producing interferon for several years. We are also engaged in the 
genetics industry and are setting up a national center which will be of 
enormous importance to our country. We have the cooperation of the socialist 
countries here and also have agreements on cooperation with several capitalist 
countries in the field of genetics engineering which is the latest thing in 
world production. 


That is, I want to point out to you that we have ambitious plans and we be- 
lieve we are capable of carrying them out. We also believe that as the spec- 
ific programs are being developed, the CMEA's multilateral agreements will be 
the foundations for the development of this field of the economy. Naturally, 
the educational revolution based on the ideas set forth by Fidel has a great 
deal to do with all this; the number of engineers, specialists in biology, 
doctors and computer engineers--both in production and in the use of data 
processing and automation--is growing. And with the existence of a working 
class with increasing technical training and a 9th-grade education, this gives 
us vast opportunities for development. And we are going to take advantage 

of this also through multilateral development. 


I hope you will excuse me for being so extensive, but the question covered so 
much ground that I was obliged to give a long answer. Thank you very much. 


Someone on the left side of the room has been asking for the floor for quite 
some time.... 


sii tw isl sit till . --- The journalist from Keuters. 


REUTERS CORRESPONDENT--Mr. Vice-President, given the special circumstances in 
which the summit meeting is going to take place--these alleged threats of 
attack, invasion and so forth--do you think that it will have exceptional 
political significance? 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ: I don't think so, because we will meet here on 
October 29 to discuss a very concrete program of economic character. 


Naturally, the presence of heads of government of socialist countries in our 
country has a political significance I believe all of you are aware of. 


When the idea of this meeting came up and as a result of the chronological 
order followed by the CMEA meetings--and this is very important to under- 
line--it wasn't foreseen that Mr. Reagan would continue to be so obstinate in 
his policies as to force us to adopt defensive measures. However, the meeting 
has nothing to do with these problems. 


As 1 said before, the heads of government of the socialist countries are meet- 


ing here to put into practice the agreements of the Summit Conference: agree- 
ments of an economic character designed to improve the economic efficiency of 
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the member countries, both in their internal economy and their relations with 
the international economy. Therefore, I don't imagine the meeting will in- 
clude political issues. The agenda does not include political issues. 


The Meeting Will Be Essentially Economic, but the Presence of Heads of Govern- 
ment of Socialist Countries in Cuba Has a Political Significance 


It does have a political significance. In other words, it demonstrates that 
Cuba belongs to the socialist community, it attests to the presence in Cuba 
of the heads of socialist governments at a dramatic moment for the whole area 
when the fundamental problems of the entire Central American area and the 
Caribbean are being decided. And we do not hide the fact that their presence 
is important from a political standpoint. However, their presence does not 
have a political character and is not aimed at discussing political problems. 
This is essentially an economic meeting. What is meeting here is the Council 
for Mutual Economic Assistance, not the Warsaw Pact. 


PEDRO MARTINEZ, RADIO HAVANA CUBA--I would like to know if your statement in 
1972 to the effect that Cuba also intended to produce special steels on the 
basis of nickel production is still valid. And regarding the presence in 
Havana of the top leaders of SELA and ECLA and the presence of Mexico and 
Nicaragua in addition to Cuba as Latin American countries, would this mean 
that this is a special moment in the future of the CMEA's relations with Latin 
America in general? Thank you. 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--With respect to the special steels, the statement 
still is valid and the plans are being put into effect. 


As you all know, our immediate plans include iron and steel production, not 
only in the Jose Marti Steelworks (Antillana de Acero) in San Jose de las 
Lajas--which will run to one million tons of steel--but we are also beginning 
to discuss the plans for the construction of a steelworks that will turn out 
1.3 million tons in its first stage. It will be located in the province of 
Holguin, near the nickel processing plants and the place where the CMEA plant 
designed to produce rolled, plate and other types of steel will be located. 


Apart from the steel production in the San Jose plant (in the Jose Marti) 

and the future steel plant, we are also planning to build a small plant for 
turning out special steels in the Jose Marti plant in San Jose, with an esti- 
mated output of around 10 000 tons. We are also engaged in preliminary dis- 
cussions with socialist and non-socialist countries for the construction some- 
time in the future of a special steels plant with an output of around 100 000 
tons, based on the fact that we have nickel and that we have good prospects 
for producing chrome. Thus, having the steel would facilitate this type of 
modern production. Therefore, what I said is still valid. 


The Presence of SELA and ECLA as Well as Mexico and Nicaragua Is a Clear In- 
dication of the CMEA Member Countries’ Interest in Their Economic Relations 
With Latin America 


The presence of SELA and ECLA as well as Mexico and Nicaragua is a clear in- 
dication of the CMEA member countries' interest in their economic relations 














with Latin America. These relations already exist bilaterally among a large 
group of countries and, multilaterally, for Mexico and Nicaragua, where we 
have joint commissions working on the coordination of our mutual economic 
interests. 


I believe that both the SELA and ECLA secretaries will take advantage of 
their presence in Cuba to meet with the CMEA secretary to further the exist- 
ing relations since SFLA and ECLA do have relations with the CMEA Secre- 
tariat and with the CMEA. I think this will be a good opportunity for an ex- 
change of official and non-official views with the CMEA authorities. 


MUNOZ UNSAIN, FRANCE PRESSE--Mr. Vice-President, if I may, I'd like to follow 
the system of multiple questions introduced by Iliona and Martinez, going 
from the most simple to the most complex. 


The first question, or the first thing I'm curious about, is: is the plant 
in Punta Gorda and the one in Las Camariocas similar to that in Moa, that is, 
extraction and processing of the mineral in a first stage, or direct produc- 
tion of nickel as metal? 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Well, no plant in the world can produce nickel in 
the form of metal. Nickel has to be refined. We are introducing the process 
of nickel refining not only in the new plants but also in the Nicaro plant, 
so that one of the end products (there'll be several of them) will be nickel 
in the form of metal. The new plants in Las Camaricoas and Punta Gorda are 
putting into effect the refining system and it will be introduced in the old 
plant in Nicaro. 


MUNOZ UNSAIN, FRANCE PRESSE--The second part of the question is in regard to 
the countries invited to this CMEA meeting, that is, Lao, Afghanistan, Yemen, 
Ethiopia, Angola, Mozamb’nue, Mexico and Nicaragua. Was the invitation issued 
at the head of government ievel or can each country choose to designate who 

is going to represent it? 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Invitations are issued at the head of government 
level. However, no head of government has ever attended a CMEA meeting. They 
are invited to attend but it is not customary for them to do so. Member 
countries and heads of government can also be represented by their delegates. 
Ever since Cuba joined the CMEA I have represented Cuba as delegate designated 
by Comrade Fidel. Therefore, it is not indispensable for heads of government 
to attend these meetings, but I can assure you that most of the heads of gov- 
ernment of the CMEA member countries will be present in this one. 


MUNOZ UNSAIN, FRANCE PRESSE--Well, you've answered the third question, so 
I'll go on to my fourth one. 


Will the bank whose founding was announced on the first page of Granma today 
have any participation in the CMEA? 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--No; as the paper said, this is a bank that has nothing 
to do with the national monetary system and therefore has nothing to do with 




















CMEA member countries. It's only a bank.... Something as if the Bank of 
America decided to establish relations here in our country, to open a branch 
here. It would have to be admitted by the national monetary system. but 
this bank is of a different kind. 


MUNOZ UNSAIN, FRANCE PRESSE--I'd like to make it clear that I asked this 
question because as I understand it the Narodny Bank of the Soviet Union 
has a branch operating in the consumer economy market. 1'm not sure but 
I think it's in London.... 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Yes, the Narodny Bank is a Soviet bank operating in 
London. We also have a bank in London that belongs to the Cuban system. It 
operates under British law, but it's a Cuban bank. 


MUNOZ UNSAIN, FRANCE PRESSE--Oh, that's news to me. 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Well, Mr. journalist, sometimes we don't find out 
all the things we should, (Laughter) or maybe we're not good at making propa- 
ganda. 


MUNOZ UNSAIN, FRANCE PRESSE--Last question, Doctor. When you referred to the 
CMEA Economic Summit Conference in Moscow in which you participated, you said 
there had been a self-critical analysis of the past activities and of the out- 
look for the future. Could you be a little more specific as to in what way it 
was self-critical? 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Well, I think you read--or at least it would have 
been interesting for you to read--the documents that were published on the 
occasion of that Summit Conference, a press communique that was made public 
and also a statement that was published. 


The CMEA member countries came to the conclusion some time ago that all the 
possibilities offered by the socialist system for productive efficiency on an 
international scope are not being fully exploited. No advantage is being 

taken of natural wealth, the scientific and technical capacity of our countries 
or the methods of organization that modern industry and modern economy have put 
into effect. And the CMEA, as an organizat-on, had numerous defects to which 
attention was drawn in that meeting. The Commissions are not dynamic enough; 
the solution to problems is delayed due to bureaucracy; and modern technology 
is not being implemented quickly enough. As you know, nowadays the relation 

in time between technology and production is almost negligible. In the past, 
it took between 20 and 30 years for new technology to be applied to production. 
Now it's applied almost immediately...in less than a year. We must accelerate 
the technological discoveries of the socialist community and put them into 
practice. We have these problems in our country also. 


These are the problems we were dealing with. And in this regard, Chernenko, 
general secretary of the Communist Party of the Soviet Union, Prime Minister 
Tikhonov and the heads of government insisted on the need to improve our work 
system. Later, the permanent representatives in the CMEA--I represent Cuba-- 
held an informal meeting to discuss some of these problems, including some that 
were discussed in the meeting, and we have made some progress in that direc- 
tion. 








The meeting in Havana will focus on a whole series of proposals worked out 

by the Executive Committee by request, which will be approved by the heads of 
government. However, this forms part of the internal issues I'm not author- 
ized to disclose. 


In the Future We Won't Use Oil or Gas for Power Plants Because Atomic Energy 
Will Do It All 


MARGOLLES---Someone else. IPS? 


JESUS GARCIA, INTERPRESS--Mr. Vice-President, programs for the metallurgical 
industry have been mentioned here, and you spoke of programs for cooperation 

in citrus fruit production and the sugar industry. Could you tell us something 
about the energy programs? All this industrial development implies large-scale 
energy development and, in a general sense, traditional energy--the traditional 
production of energy--and other alternatives, projects for nu:lear-powered 
electric plants and other branches of energy production. 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--I hadn't mentioned that specific problem because it 
is not covered in multilateral cooperation, that is, it is not yet part of 

any CMEA specific program for Cuba; it is handled on a bilateral basis. But 
since it is development undertaken with the socialist countries in particular, 
1 will answer your question which seems legitimate to me. 


As is known, there has been major development in the energy field, and espec- 
ially the energy that produces electricity, since the start of the Revolution. 
The increase is nearly ten percent a year, which means that now we have nearly 
six times more generating capacity than at the start of the Revolution, when 
output was less than 400 000 kilowatts. 


We are giving a big push to this production now. We are taking what we feel 
are the final steps in the production of energy based on oil with the in- 
stallation of a plant in Matanzas--with French cooperation--and a plant in 
Havana on the road to Matanzas, which will be the largest in the country, with 
a production of 1.3 million kilowatts or 1300 megawatts. It will use Soviet 
equipment. Meanwhile, we are installing the first two elements of the nuclear 
power plant. We should explain that the nuclear plant could not be installed 
satisfactorily in Cuba until the national energy grid was strong enough to 
back it up. A system with only one million in productive capacity--and the 
nuclear plant alone has 440 000--if the nuclear plant goes out of operation 
for repairs that are required every so often or any other reason, half the 
power system would be unavailable and there would be large-scale blackouts 
affecting industry and the population. 


We already have an existing capacity of two million kilowatts; thus the plant 
is not so risky a venture now. When all our plans are completed, we will 
have more than four million kilowatts in conventional energy. We are start- 
ing basic energy production now. The first plant is the one in Cienfuegos 
which will have a capacity of more than 800 O00 kilowatts when all the work 
there is complete. Talks are under way with the Soviet Union, which provides 
us with atomic energy, on a new plant in Holguin. Plans up to the year 2000 





also cover another plant in the western part of the country. Thus in the future 
we won't use oil or gas for power plants because atomic energy will do it all. 
Those are the plans we have. 


We also have the goal--we can't say much about this yet, but since I'm indis- 
creet I will say that we have the goal of replacing imported oil with that 
produced in Cuba or with gas in the future. That is one of the prospects for 
our country about which we can speak with some certainty, although on a long- 
term basis, but since it is so important, we should keep it in mind. 


MARGOLLES--The comrade from Channel 2. 


CHANNEL 2--The geological prospecting program in our country undertaken with 
CMEA help stipulates a major terrain study: 30 percent of the country by 
1985. How is this program coming along? 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--In the rirst place, what you are saying reflects our 
underdevelopment and the lack of foresight on the part of those who governed 
the country up until 1959. Such a small country like ours, 30 percent of whose 
geological exploration and prospecting will be completed within a few years, 

is pitiable given that we had centuries to do this work. But as I said, under 
capitalism and under imperialist neocolonialism, there weren't even mining en- 
gineers in our country. Thus the United States, which was exploiting the 

Cuban economy, didn't plan for anything other than what existed--to carry on 
and wait for better times. In other words, as long as they had their reserves 
ours remained as potential ones--they were not exploited. 


Since the beginning of the Revolution we have taken on the systematic work 
of geological exploration. And now we engage in this work with the partici- 
pation of almost all the member countries of the CMEA in areas specifically 
agreed upon with them, where very important geological exploration is being 
conducted. 


This has enormous significance. As I said, we already have some positive 
signs regarding the possibility of producing oil and gas. For a long time the 
United States tried to convince us that there was no oil here because they 
didn't need it. Perhaps now they would have changed their position due to 
their own requirements. And we are exploiting this.... It is going at a good 
pace and will improve in the future. We are training our own geologists and 
exploration brigades to take on this work with the cooperation of the member 
countries. We've already had very good results with the geological brigades. 
Up until a short time ago our brigades were rather inefficient; we are making 
progress with regards to efficiency and the outlook is good. 


The Substantial Elements of the Geological Studies and Exploration Indicate 
That There Could Be Oil in the Western Areas 


LIONEL MARTIN--(Inaudible) and to know if you could be a little indiscreet 
and refer to new oil discoveries, current production and possible production 
in the future. 
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CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Well, if my memory serves me well, and Comrade 
Gutierrez can back me up, oil production this year has reached 700 000 tons; 
that's the country's oil production. And up to the year 2000 we have the 
potential of increasing it to two million tons; this applied to the area from 
the vicinity of Jaruco to Varadero. And there is an increasingly better out- 
look for oil in Varadero, a type of oil that must be mixed with another kind 
for more efficient production because it is somewhat dense. 


Exploration is being conducted in the western part of the country which is 
still only in a preliminary phase. My indiscretion can go no further than 

to say that we have very good technical, geological and some practical rea- 
sons to be convinced that there is oil in that area in quantities which could 
be important. For those of you who have studied verbs, you know that "could" 
has its own meaning; it's not can, nor going to be, nor definitely will he, 
but rather that there could be oil. There are indications that the oil is of 
good international quality, and if geology does not trick us, and if the 
first signs do not betray us, 15 years from now perhaps...ten years from now, 
given that all this would mean big investments so that ultimately, after a 
period of time, we could have oil. Drilling a single well requires several 
years, and that gives you an idea of what's involved. 


We are no longer in the days when explorers would go to Alaska and set about 
to explore for oil, to extract small quantities.... This is no longer possible 
for a modern economy. It is going to take us time, and even if some of us 
don't have the opportunity to enjoy the benefits, we are glad we have the 
prospect, a few years from now, of this new element in our economic security. 
I can't go any further than that because it would actually be unscientific 

on my part to make predictions that are still unconfirmed by reality, but 

the substantial elements of the geological studies and exploration indicate 
that there could be oil in the western areas and everything indicates that it 
could be an important source of oil. We are not going to compete with the 
Saudis in this regard, nor will we try, or with the Soviet Union. But rela- 
tive to the dimensions of our small country, it could be a significant element 
for the economy. That's what I can tell you. 


csi eo ont Si petite sts aban neat . --- (Inaudible) 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Regarding the explorations...the explorations are not 
with the CMEA. They are with the Soviet Union and also with Mexico. Mexico 
is assisting with one of the wells in one of the areas. The Mexican special- 
ists are among those who are optimistic in this regard and they are assisting 
in one of the areas, but the Soviet specialists already have more wells and 
have conducted more exploration in the area. They began together and I think 
that between the two, between the three of us, Mexico, the Soviet Union and 
Cuba, we could arrive at conclusions within a period of time which I think 
will not exceed one or two years. 


---------------------- . o--- One last question: whether the best prospects 
are on land or in the sea. 
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CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Well, the prospects are on land; if there are better 
ones in the sea that would be very good. There are prospects in the sea, but 
for the moment the prospects are on land and we are exploring on land because 
it's less expensive and more feasible technically, such that as long as there 
are possibilities on land, those in the sea will remain as a reserve. Ilow- 
ever, exploration conducted in the sea indicates that it some areas of the 
country there are gas deposits, which could also be very important. But this 
would require more sophisticated, more costly and more technical exploration, 

so for the time being we will concentrate on that which has a vetter outlook. 
First of all, what we have is the area where I mentioned exploration is being 
conducted, from the outskirts of Havana to Varadero. We are concentrating on 
that area in the coming years, up until the year 2000. We already have the 
forecasts and the figures that we could increase--we cannot decrease -but 

rather increase. We are sure about what we are saying when we refer tue a 
million, to two million tons. But this figure could increase, first in Varadero, 
then in other areas of the country, especially in the west as an area for future 
exploration with certain indications. Lastly, it could extend to the ocean 
which also provides indications. I don't think I'm provoking a U.S. invasion 

by saying this. 





MARGOLLES--The correspondent from Pravda. 


PRAVDA--Comrade Carlos Rafael: the practice of the CMFA...a concrete testi- 
mony of how the process of international division of work with a socialist 
character positively influences the structural changes in the population of 
CMEA member states.... 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--That's a statement, not a question.... 


PRAVDA--No, I would like to ask, if over the 12 years during which Cuba has 
participated in the CMEA, socialist integration has had some very positive 
influence in the structure of the population, if some new detachments of the 
working class have emerged, if the demographic situation is more favorable, 
the proportion between the population in the countryside and in the cities, 
if we can make some predictions in this regard. 


We Have Less People Involved in Agricultural Production Than Before. In Other 
Words, Productivity per Worker Increases at the Same Time as Productivity per 
Hectare Increases 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Yes, I would say that this is indirectly related to 
our participation in the CMEA, but very indirectly. This is more directly 
related to our bilateral relations with socialist countries which have played 
a very important part in the economic development of our country, especially 
the Soviet Union which has had a basic role in aiding our development. But 
overall it depends on the development of the Cuban economy as such and very 
particularly on the internal efforts of the country in the educational and 
scientific-technological progress that we've been making. 


In the first place, with Cuba's development and this development with an in- 
dustrial outlook to which 1 am referring, important clianges in the structure 

















of our working class have begun to occur. The agrarian reforin, which was a 
genuine agrarian revolution, signified a very important step because the re- 
form had a social as well as a technological side. We've gone from a lati- 
fundist agriculture and marginally poor peasant backward agriculture to a 
modern socialist agriculture with a base of individual peasants. ‘This base 
was strong in the past and is now becoming a base of agricultural and cattle- 
raising cooperatives which are quite rapidly replacing the individual pea- 
Sants, but, moreover, it is becoming a base with a socialist economy accom- 
panied by very important technological elements from the standpoint of the 
mechanization of agriculture as well as from the standpoint of the use of 
chemicals in agriculture. This apparently reduces the proportion of the 

rural population and the national population devoted to agricultural problems. 
One of the characteristic elements of development is the progressive reduction 
of the number of people involved in agricultural work. The most significant 
example are the developed capitalist countries because only some of the 
socialist countries are approaching this reduction. For a long time the United 
States and Great Britain have had seven percent of their population involved in 
agricultural production and Cuba had more than 50 percent of the population in- 
volved in agricultural production when the Revolution began. We are reducing 
the structure of agricultural production in terms of labor through training, 
the use of chemicals and mechanization. We have less people involved in 
agricultural production than before. In other words, productivity per work- 
er increases at the same time as productivity per hectare increases, although 
we are still very far from reaching our goal, very far from the goal we plan 

to achieve. 


This has meant that the proportion of the urban pop’.'ation and the rural popu- 
lation has also varied. I don't have the figures on hand, because the ques- 
tion is rather distantly related to the CMEA. I don’t have the figures, but 
the last census already indicated a larger urban than rural population. 

And urban population is understood to mean a population which lives in areas 
with electricity, running water, that is, a series of resources which give 
rise to the label of urban centers. You know that there is also.... 


LUIS GUTIERREZ--The construction of towns.... 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Yes, agricultural communities that the Revolution 
began to build at the same time it began the agrarian reform and which have 
developed markedly in recent years. Here, in the vicinity of Havana, we have 
several very important agricultural communities, but they also extend through- 
out the country. This also enhances the urban character of our population. 


An element of the same nature is that of the transformation of the class of 
agricultural workers which was prevalent in the preliminary period, the period 
preceding the Revolution when we had more than 600 000 agricultural workers in 
the country. This figure would occasionally reach 800 000 with the incorpor- 
ation of unemployed workers who would work in sugar production during the har- 
vest. A class of industrial workers has developed which we didn't have before; 
before there were less than 400 000 people working in industry and this f igure 
has increased considerably in the period of the Revolution and will continue 

to increase. In other words, at the same time the size of the rural population 














and the number of agricultural workers decreases, the population of industrial 
workers increases and continues to increase as well as the number of people 
involved in the delivery of services. There's an error wiich some important 
socialist leaders have made in contending that service workers are sympto- 
matic of little development, when in reality socialism, which is socialism 
for man, will have to decisively commit itself to providing services, to in- 
creasing the number of people involved in the delivery of services while tech- 
nology will enable us to have less people involved in production. It used to 
be said that the more the people involved in production and the fewer in the 
services, the more advanced we are. But that is a mistake. The fewer the 
people involved in production but producing more, the more advanced we are. 
And this means that we would have more people in service work, which is the 
raison d'etre of socialism, because socialism does not exist so that man can 
work, but rather so that man can be happy and that in order to be happy one , 
must work, and the less that one works--this was Marx' idea--the more one can 
engage in nonproductive activities, the more one can engage in spiritual en- 
richment. So this also must be seen,as a goal. 


Now, returning to the original topic, we have an element which is also char- 
acteristic of our cultural development and our economic development. That 

is that the size of the family is decreasing although we have not had a spec- 
ific population policy aimed at reducing the birth rate. We have simply let 
the population make its own decision. We've given the population the neces- 
sary resources to reduce the number of its offspring if mothers so desire, if 
couples so desire, and we have devoted ourselves to the cultural and economic 
development of the country. As a consequence of all this, from a birth rate, 
from a population growth of three percent which existed during the period of 
the baby boom in '62, '63 and '64, we have reached figures of less than one 
percent of the net growth of the population in recent years. This does not 
worry us; we don't have to worry because we believe that the use of technology 
will permit the growth of production without having to worry unduly about hav- 
ing more workers, but rather an adequate combination of workers and technology-- 
that's the future of a modern society and that's where we are heading. 


All these elements of population development are related to our economic de- 
velopment and our economic development is very closely tied to the cooperation 
of the socialist countries and, especially, with the Soviet Union, and to a 
certain extent are developed, are somewhat tied to the multilateral efforts 

of the CMEA. As Aristotle would say, then, the CMEA is a remote cause bearing 
on our population's development, but a cause. 


MARGOLLES--Two other comrades have asked for the floor. 

CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Well, I'm physically prepared. 

MARGOLLES--The journalist from TASS. 

eae , TASS--What can you tell us, Doctor, about the prospects 


for development concerning USSR-Cuba economic bilateral relations within the 
CMEA? 
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CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Well, you're asking me a question which associates 
bilateral relations with the CMEA, that is, 1 think that both bilaterally and 
within the CMEA the relations between Cuba and the USSR will experience con- 
stant growth. It must be said that our main associate, both politically and 
economically speaking, is the Soviet Union. We have relations with all the 
socialist countries and yet we have very special, very privileged relations 
with the Soviet Union, the historical center of all the socialist countries, 
the most powerful and most important socialist country. The Soviet Union came 
to our aid very early on, when we didn't have official relations with them, 

at a time when our oil, or the oil of others, seemed to serve as an instrument 
to drown the Cuban Revolution. The Soviet Union immediately supplied us with 
the oil we needed, just like it systematically gave us its economic, scien- 
tific, technological and military assistance when we needed it. And it will 
go on like this in the future because we're not going to change. Sometimes 
Mr. Reagan, like other U.S. rulers, has tried to pose the dilemma of Cuba 
either severing relations with the Soviet Union or having none with the United 
States. In my talks with Mr. Haig I have asked him why this must be so. 


Why, in order to have relations with the United States, must we sever our rela- 
tions with the Soviet Union? Why would the United States in order to have rela- 
tions with Cuba, need to sever its relations with the United Kingdom or Creat 
britain? Putting this forward would be absurd and it is absurd for the United 
States to suggest this. We can be very good neighbors of the United States 

and very good friends of the Soviet Union. If the United States was willing 

to give us the same special conditions that the CMIA offers us ir our economic 
relations and, at the same time, respect us politically and settle the differ- 
ences existing between us, then we would be quite willing to maintain spec ial 
relations with them also. If they were willing to pay the same price that the 
Sovict Union pays for our sugar, once our relations have been normalized, 

they would only be fulfilling their international duty. And we'd want them to 
pay the Dominicans and the Peruvians the same price paid by the Soviet Union. 
This would not anger us in the least. So we'll continue our friendship with 
the Soviet Union. There are no doubts in this regard. If, in order to have 
friendly relations with other countries, we are forced to break relations or 
sever the bonds we have with the Soviet Union--friendly, political, ideolog- 
ical and nonmilitary bonds--then we'd easily say no. 


We confirm here now that under no circumstances does our friendship with the 
Soviet Union impede good relations with other countries, not just countries in 
the Latin American region, but even with countries like the United States. We 
have very good relations with capitalist countries. We have economic relations 
that are not like our relations with the Soviet Union, yet for us they are 
very satisfactory, relations with France, with Spain in particular, with 
Argentina, a nonsocialist country and with Great Britain, despite the Thatcher 
government. We have relations with the FRG which are experiencing certain 
temporary difficulties and we have excellent relations with Japan despite its 
government which always agrees with the United States. Therefore our friend- 
ship with the Soviet Union does not impede our having friendly and good rela- 
tions with any country in the world and that's my point. 


47 











Now if having friendly relations is subject to the condition that we must break 
our excellent relations with the Soviet Union, we will always say, just like 
Fidel, no, never. This is one principle of the Cuban Revolution established 

by our revolutionary leadership and categorically stated by Fidel on various 
occasions and now, on the eve of the CMEA meeting, we would like to confirm 

it again. At the same time, as the Programmatic Platform of the Communist 
Party of Cuba sets forth, our country is open to having good relations with 

all the countries throughout the world, regardless of different social systems 
and the ideological antagonism which will never end until socialism prevails 
ona worldwide scale. 


NAVARRETE, PRENSA LATINA--I'd like to ask a somewhat subjective question. It's 
well known that, in spite of everything that has been discussed here, for most 
Latin American countries the CMEA continues to be a little known organization 
whose meaning is often distorted. Considering this issue with regard to us, 

as Latin Americans, what would you say to Latin American countrics about how 
this idiosyncracy or temperament, or shall I say the way we Latin Americans 
are, has been resolved within a more organized body and, forgive me for the 
redundance, within a more European organization, an organization whose methods 
differ or differed from those to which we are accustomed. low has this been 
reconciled and what is the experience of Cuba in this regard? 


In Order for Latin America To Make Use of All Its Potential, Serious Structural 
Changes Are Needed 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Well, I wish 1 could reach the Latin American 
countrics so they could hear me speak for 1 would have so many experiences to 
share with them, experiences I think would be most useful. Hut, unfortunately, 
Latin American countries haven't quite yet managed to set out on the route to 
their unity or common action. We all talk about uniting ourselves. Quito 
seemed to be a beginning, but we never reach the goal. The countries always 
seek individual salvation. We start to strusgle together but then we go our 
separate ways. Each begins negotiating its own problems and we always end 
poorly. That's one lesson a group of us Latin American leaders have just 
discussed in Panama. We discussed it in Quito and we always discuss it, hut 

it never goes anywhere and that's the simple truth. 


So, I believe Latin American countries would be in a better position to improve 
their relations--not just with the CMEA but with other organizations as well-- 
if they did even part of what Cuba has done. That is, in order for Latin 
America to make use of all its potential, serious structural changes are needed 
and, of course, when we talk about the development of the Cuban economy, we 

are talking about the sacrifices made by our people, sacrifices that continue 
and will continue, but whicii were quite intense in the first stage. Many of 
these sacrifices were useless because our mistakes resulted in our people 
having to work harder than was necessary to produce the same. This was very 
courageously put forward by Fidel on July 26, 1970, in Revolution Square. He 
assumed the responsibility which wasn't his and criticized himself for errors 
which in reality did not correspond to him. We ourselves criticized him for 
having done so because his responsibility for ali those errors was minimal. 

But our people make great sacrifices. For a people to be willing to make hig 





sacrifices, they can't be for the benefit of a few capitalist and a few rulers. 
Structural reforms are needed so that the people understand that they are work- 
ing for themselves, not for a group of rulers growing more wealthy and not 

for a group of capitalists becoming increasingly more powerful. And this is 

a prerequisite for all of Latin America, and indispensable prerequisite. But 
our experience demonstrates that by working seriously, Latin America is as 
qualified as any European country to join an association like the CMEA or have 
relations with the CMEA. 


I told a Japanese leader that we wanted to be the Japan of Latin America, in 
terms of organization and efficiency. And just the other day--and now I'm 
going to talk about something personal--Brandt told Fidel that he was a German 
leader in Latin America. In what sense? In terms of seriousness, responsibil- 
ity, of taking into account all the factors which must he considered in provid- 
ing leadership--knowing that a 7:00 o'clock meeting should not be started at 
8:00, which is the case in Latin America. One Latin American country, whose 
nane I will not mention, know as "type 8". "Type 8" means midnight could be 
3:00 a.m. the following day. Our meetings are type 8. What does that mean? 
When we say we are going to meet at 8:00, we begin at &:00 and anyone arriv- 
ing at 8:02 must explain why he came late. Ile just doesn't come and take a 
seat. In other words, we Cubans have done things like these--they're not 
kuropean lessons, or even socialist lessons--it must be said that they are a 
part of the Cuban Revolution. These things are indispensable to joining any 
serious international organization--not just the CMEA, but any other inter- 
national organization. To work seriously, to confront problems seriously-- 
this is what Cuba has done and I think Latin America is capable of doing the 
same. It has very capable peoples, very organized peoples. It has very 
capable leaders whom we know and with whom we work. But changes--structural 
and political--are needed. Any many people are now involved in that. 

Thousands upon thousands of Latin Americans are now working, some with wea- 
pons in hand and others with ideological weapons--not just Communists, but also 
other forces--to introduce changes in Latin America. These necessary, indis- 
pensable changes will take place because Latin American count: ies and peoples 
are determined to make them happen. but, without such changes, Latin America 
cannot move forward. There will be growth and figures reflecting growth, but 
in the basence of structural changes such growth will not lead to true, genu- 
ine development. And it will decline and setbacks will occur. There are 
miracles which can be destroyed in a matter of weeks, that last a few years. 
There are Latin American experiences of accelerated growth that suddenly 

turned downward. Cuba is spared this. Jt prows at a faster or lesser pace 

but it always grows systematically. When the economy must decline, it does 

so in an orderly manner. This does not mean that an economy such as ours 
cannot decline; in some cases it must decline. There are not many options given 
the international situation. But when it does decline, it is the result of 
orderly plans in our economy and not because domestic or international events 
catch us by surprise. 





This is what I can say modestly as a Cuban without claiming that we've done 
something exceptional. What we've done we've done as Latin Americans and I 
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think we're no better than any other Latin American people and that all the 
conditions exist for Latin American peoples to take a path similar to that of 








Cuba, although they may not make a ‘'Cuban-style’ revolution. A ''Cuban- 
style’ revolution would be very good anywhere, but it's farfetched in the 
majority of places. I don't think it's close at hand. Yet by changing 

their structures and taking the economy into their own hands, the peoples 

and the leaders of the peoples would move Latin America forward because they 
have the wealth and the conditions for it. They are intelligent peoples with 
qualified leaders which we know from the experience of longstanding contact. 
That's what I would say to you in response to your question. 


We Are Already Able To Plan Our Economy for 15-Year Periods, Not Just Five- 
Year Periods 


MARGOLLES--The comrade from television. 


wen a nr nn Excuse me, Doctor, if you could we would like you to 
discuss the agreements on cooperation and specialization of production in our 
country and their current importance. 


CARLOS RAFAEL RODRIGUEZ--Those specialization agreements are included in the 
specific programs and relate to bilateral and multilateral relations. The im- 
portant thing here is not the present but rather the future, and this is link- 
ed to the CMEA because it is part of the common problems covered by the CMEA. 
However, we are doing it through bilateral development. This has to do with 
the outlook for our economy until the year 2000. We are already able to plan 
our economy for 15-year periods, not just five-year periods. Of course, plan- 
ning for a 15-year period is not the same as planning for the coming year. 
There is a big difference in the degree of certainty between one and the other. 
But thanks to the agreements which you have mentioned we have started discus- 
sions with the socialist countries. The discussions have been completed with 
the Soviet Union, Bulgaria, Czechoslovakia, the GDR and other countries and 

in coming months these agreements extending to the year 2000 will be signed. 
We are planning our economy in a very reliable manner because 80 percent or 
more is clearly defined with regards to the socialist countries and the parti- 
cipation of all those enterprises which you referred to and which I mentioned. 
This and the participation in specific long-term programs give us total 
security in the development of the economy. 


The clement of insecurity deals withour present 13-percent dependency on 
capitalist countries, because the capitalist economy is marked by total in- 
security. That is, Reagan has implemented a selfish policy that has re- 
sulted in temporary advantages with an eye to the clections. They help the 
U.S. economy recover from the downturns of recent years but do not resolve 
its fundamental problems. I am among those who feel that next year, or by 
1986 at the latest--but I am convinced it will be next year--the U.S. economy 
will be in recession again and, since the problems of the developed capitalist 
economy have not been solved, the entire capitalist world will be worse off 
than it is now. High interest rates will continue along with the recession 
and unemployment, which is now very critical in Luropean countries and still 
considerable in the United States. Thus our insecurity regarding that re- 
maining 13 per cent of dependence is considerable because with sugar prices 
at four cents we can't hope to grow very much in that part of the economy. 
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But 80 to 85 percent of our economy is assured until the year 2000. This 
means Cuba will continue to grow systematically, develop and advance. That 
I can safely tell you, and I'd like to conclude on this note, which is not 
one of optimism but rather of moderate realism. 

Thank you, very much, colleagues, for your interest and the time you have 
given us. We invite you to cover the 39th Session of the CMEA beginning on 
October 27 when most delegations will start to arrive. 

MARGOLLES--We thank Dr. Carlos Rafael Rodriguez for his appearance. 


This press conference was held on October 18, 1984. 
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CUBA 


ARMANDO HART ON ART, YOUTH 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 7 Oct 84 p 4 
[Interview with Politburo member and Culture Minister Armando Hart Davalos] 


[Text] The Ministry of Culture in coordination with the Young Communists 
Union [UJC], adopted the decision to dedicate the Week of Cuban Culture to 

the theme of youth. An example of this will be the main event to be observed 
on 13 and 14 October at the University of Havana with a real cultural festival 
for youth. 


Why do we propose to feature the participation of youth? It is because it en- 
tails nothing less than the future of art and culture. One of the great mer- 
its of socialism in the artistic and cultural fields is its defense of the 
historic, as shown by the great effort of the socialist countries to protect 
the traditions of its art and culture. The historic, however, cannot be our 
only conern, it is also necessary to understand how we arrive at the new. 


The foregoing, valid as it is for art and culture, is also valid for socialist 
life as a whole. In this regard we need to consider a generation's ability to 
relate with another; the ability of the older generations to understand the 
younger generations. My aspiration is to try to be eternally young in ideas-- 
it is in this alone in which one can be eternally young--and whoever tries to 
be eternally young in ideas should strive to establish a connection with the 
new generations who perceive things differently than the preceding ones. 


If youth did not see life differently, it would be as if history were mired 
in the ideas of older people; it would be as if we had not made any progress. 
The younger generations have different approaches within, of course, the pre- 
mises that historically have been created by the preceding generations. 


Rebellion is a substantial element of youth. If there is no rebellion there 
is no youth. Of course, we aspire to a constructive rebellion, a creative re- 
bellion, a rebellion that seeks new ways of social cooperation, not a rebel- 
lion without cause. But, I think that there must be rebellion, this element 
is present in social life in general and in artistic and cultural creativity. 
For example, with respect to the creative. Creative youth is always seeking 
something different, different than the preceding generation produced. This 
is logical and normal. 











Socialism cannot be built other than by a consistent attitude toward the new. 
The search for the new, which is to say, directing the soul and the mind to- 
ward the accomplishment of a creative project, and education for social cooper- 
ation, often encompass a contradiction which the enterprising youth, that is 
to say, the creator of socialism, must be able to resolve effectively. The 
creative runs counter to bureaucratic and facile accommodation to problems 
that present themselves every day and ever’ moment. It is impossible to de- 
velop the creative enterprise that socialism demands with a mind that is 
Simply rationalistic and logical and only sees the obstacles. Not only is 
formal reasoning required but imagination and creative talent, therein lies 
the complexity of art and of socialism itself. 


In this regard, the builder or to put it better, the creator of socialism, 
should have a vocation for the new and for the tireless search for unsuspected 
paths of creativity. This is possessed, in terms of the specifically esthetic, 
by the artist, and it is also possessed, in terms of the political, by the 
revolutionary who copes with the historic task of creating a new world about 
which there is insufficient experience. 


Whoever lacks the vocation for the new and the creative, and does not strive 
passionately for them with all his strength and intelligence, cannot be young 
under socialism, cannot be a great artist, cannot contribute to the creation 
of the new society. As we have said, the creation of the new demands rebel- 
lion. Rebellion not only against the enemies of socialism but also against 
the objective obstacles that the realities of life impose on the new. 


[I understand artists because like any revolutionary, I feel a vocation for the 
quest for new paths and I am annoyed when someone imposes on me programs for 
old paths or shows me the obstacles to be surmounted instead of providing the 
ways of resolving them. When one ceases to feel the vocation for the new, one 
ceases in some way to be young, and one has also forsaken something that is 
truly revolutionary. The artist faces his creative vocation with a fund of 
imagination and talent which the Cartesian, rationalistic mind of formal logic, 
which like sprite dominating our souls, is never able to understand. 


On the other hand, the ccuntry has witnessed a radical change in the last 25 
years with respect to scholarship levels. We experienced the literacy drive, 
the drive to impart a sixth grade school level, the expansion of primary educa- 
tion, and the right to massive training of cadres and technicians. ‘Today we 
have a youth with a higher cultural level than we had, say, in the decade of 
the 1950's. Hence, a youth with a higher cultural and intellectual level con- 
stitute a public which demands with ever-stronger emphasis, a more rigorous 
approach to art and culture. This is the result of the pressure exerted by 

the new generations which with ever-increasing vigor demand higher artistic 


expression. 


I must say that in the past few years important creations by youth have emerg- 
ed in various forms of art. A cultural and creative effervescence is taking 
place in music, film, theater, ballet and art, and I will say also in litera- 
ture. [The country is living a moment of creativity. There is an upsurge in 
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poetry, novels and short stories. Young people have been awarded prizes for 
their outstanding worth. The books that have won these awards should be pub- 
licized. 


An explosion of great magnitude has taken place in music with the new ballad 
movement. it is not just the ballads of Pablo, Silvio and two or three others, 
but a massive movement is involved. In music, in general, aside from songs, 

we have had works by major creative talent, such as the works of Leo Brouwer, 
who is a product of these years. 


As far as ballet is concerned, we did not have a tradition but we now have a 
tradition and a vigor that has practically converted the Cuban school of bal- 
let into the Latin American school of ballet, the possibilities for which 
stemmed from Alicia Alonso. Add to this artistic groups of great worth such 
as the national dance and the folk dance. There has also been great success 
in the theater as shown by the series of theater festivals in Havana. 


It think that one of the most explosive forces has been demonstrated by youth 
in art. This explains why youth art at the Havana biennial show was such an 
outstanding contribution. 


An explosion is taking place in Cuban art; one is taking place in music, espec- 
ially songs. Something innovative and important is taking place there. We 
are also moving forward in theater and in literature. 


Everything is new in film. It was somewhat new at the time of the triumph of 
the revolution, but its development made possible the film production achieved 
in the past few years and is now continuously moving forward. 


In a conversation with UJC comrades I discussed the merits of listing all the 
creative feats of youth in the fields of art and culture from the standpoint 
of creativity and the public's reception of it. 


Toward Higher Levels of Artistic Sensitivity 


I would like to emphasize something significant in terms of youth tastes. 

This is a matter that is often treated superficially. Youth has different and 
new tastes which we must take into account and consider. Sometimes these 
tastes do not endure, they are fleeting, superficial, and other ones arise. 
But sometiems they endure; that's art. 


This is why I think that we should apply a policy to youth that is directed 
at the .avestigation of their esthetic tastes, at providing them the greatest 
possibilities for artistic creativity, in short, a policy of generating an 
ambience of creativity for them. And we should not confuse these things with 
the ideological and political aspect; there is a relationship but we should 
not confuse them. 


We should try to work with youth on the ideological and political aspect while 
they are young. 
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We should be aware of the differences between art and politics, even though 
there is a relationship between them; and I say this for political and not 
for artistic reasons, although by doing so I am defending art. Because art 
has its own specificities and youth perceives them. 


Celia's Example 


Art should penetrate all aspects of life in our times. I recall that when I 
had the duty and the honor of talking about Celia, I pointed out that "she had 
impregnated significant aspects of Cuban, tropical beauty in those places 
where she could exert her influence."’ Youth should therefore strive for the 
beautiful and the Cuban in art, and make it prevail in our environment, with- 
out denaturing what is Cuban, as was the case under U. S. influence in the 
decades preceding the triumph of the revolution. This denaturing should be 
fought and replaced by the search for Cuban forms of beauty. And if an ex- 
ample is wanted, go to the Palace of the Revolution and note the environment 
that has been created there; go to the Convention Palace which was also the 
beneticiary of Celia's influence; tour the installations in which Celia left 
her mark of truly Cuban and tropical artistic inspiration. 


Youth should help us develop an increasingly beautiful environment that will 
be evident in all aspects of life. Not only should young artists participate 
in this but also engineers, architects and designers who should adopt the pre- 
mise that our environment ought to be characterized by guidelines of Cuban 
beauty. Celia, with her artistic sensibility, bequeathed to us and to our 
youth a challenge which we hope will become a beautiful reality in the course 
of several years. 


Promotion Is Everybody's Task 


We must realize the massive nature of the people's participation in culture. 
We stress the fact that more than 94 million people attended cultural activi- 
ties in institutions of that nature in the first half of 1984. The public 
wants to enjoy the best artistic and cultural creations. Art and culture ex- 
ert a social and mobilizational influence of major politico-ideological signi- 
ficance. It follows that the work of promotion and of the selection of the 
best works of literature and art and making them available to the public is a 
task to which we must devote our greatest efforts. A public both desirous and 
young, that has upgraded its cultural level, is pressuring us, is demanding of 
us daily that those of us who work in the cultural sector, without exception, 
should make a greater effort to raise the quality of artistic creation. This 
does not depend on our artists alone; they play an outstanding role; it also 
depends on all of those who in one way or another can contribute to this ef- 
fort. 


Attracting audiences and informing the public is a task of prime importance 

on the agenda of the ministry, so much so that we have defined its basic re- 
sponsibility as that of promoting art and culture. This has both an artistic- 
cultural aspect and a social promotional aspect. We hope that in the future 
many youths will join in the effort to promote cultural activities which have 
moral, ideological and even international importance. 

















The essence of the culture to which we aspire is the social and moral fund 
revealed in our history in the synthesis of the 20 October 1868, when i0 days 
prior to La Demajagua, the immortal lines of Perucho Figueredo were sung pub- 
licly for the first time, later to become the Hymn of Bayamo--the National 
Anthem. 


It is a revolutionary, patriotic tradition. And if yesterday the struggle for 
the abolition of slavery and for independence were linked closely in these im- 
mortal lines, and today they are the symbol of the profound relationship of 
art, culture and people, then tomorrow and always they shou!d be constantly 
recaptured by youth to articulate before the altar of the fatherland and in 
the best national art and culture, the irrevocable commitment to fight to 
victory or death in defense of the work wrought by the people. 


This commitment is the primary factor in our culture and it should be exprssed 
with greater vigor, richness, imagination, talent and creative diversity in 
the works of art created by youth. Thus they will achieve that to which all 
real culture and art aspires: communication with and understanding of the 
people. There is no real art unless there is communication with and under- 
standing of the people of today and tomorrow. 


If the youth of yesteryear took the path of struggle for liberation based on 
the principle of "justice first, art later,'' the youth of today, justice hav- 
ing triumphed, take the path of creating, developing and broadening art at the 
service of justice, in defense of the sacred interests of our people. This is 
the first act of justice and the most profound element of Cuban art. 


In conclusion, I want to invite the youth to participate in all the activities 
of the cultural event which is being celebrated along the breadth and length 

of the country from 13 to 20 October. Let the presence of youth grow in such 
a way that we can refer next year not only to the International Year of Youth 


but to the year of youth and culture. 
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CUBA 


NATIONWIDE POLL TO ASSESS CONDITIONS OF DROPOUTS 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 4 Oct 84 p 2 
[Article by Ivon Chiong: "The Polls Are Anonymous" ] 


[Text] The polls are anonymous and the family households selected for this 
purpose are the result of a computer program, according to a statement made to 
this newspaper by Jose Antonio Lopez, chief of the department of polls at the 
population level of the State Committee for Statistics, with regard to the 
poll being conducted by the organization among 13- to 16-year-old children. 


The study, which began on Monday throughout the nation and which will be com- 
pleted at the end of this year, proposes to find out the situation of these 
children, especially the situation of those who are not enrolled in schools. 


The official interviewed made it clear that the polls being conducted at the 
request of the Ministry of Education and the National Committee of the UJC 
[Young Communists Union] aim to discover the causes of school dropouts and 
obtain an adequate solution to the problem. 


To carry out this work a sampling was prepared following the instructions of 
the computer and in accordance with the results of the last census, which in- 
cludes 9,600 households of the entire nation, in urban and rural areas, in- 
cluding the special municipality of Isle of Youth. The figure assures a good 
representation of the subject being investigated. 


The poll questionnaire, the official explained, contains six questions, includ- 
ing sex, age, highest school grade attained, present status of the child and 
others that can be answered by any member of the family, without requiring the 
presence of the child or of other interested persons in the household. 


Lopez emphasized that under no circumstances will the poll-taker request the 
name of the persons interviewed, inasmuch as the principal purpose is to dis- 
cover the child's social status at t.e time the poll is taken, and not to find 
out the identity of the individual. 


The results of the poll will be ready by the first quarter of 1985 and will 
make it possible for the proper organization to prepare a plan otf measures to 
be taken to facilitate the subsequent training of 13- to 16-year old children 
who have dropped out of the national education system. 
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Lopez took advantage of the occasion to report that together with the afore- 
said poll, two other polls will be taken, one of a permanent character, which 
is on occupation, and the other on housing and used appliances, both of which 
will be taken among the 9,600 families selected for these purposes. 


In the poll on housing and appliances, details will be obtained regarding the 
basic characteristics and conditions of the dwellings selected, as well as on 
the electric appliances owned. 


As an interesting fact, he added that for the first time in our country we 
will get an idea of the per capita living space available. This information 
has been unavailable to date. 


In order to obtain this data, the assistance of the members of household is 
requested to permit the poll-taker to measure the dwelling. For the purpose 
of achieving a better poll, the dwelling has been divided into three groups: 
the living space which includes the living room, dining room, bedrooms and 
closets; the service areas that includes bathrooms, terraces, and service 
yards, and finally, the kitchen. 


Lopez added in conclusion that the poll-takers must present a letter of intro- 
duction that explains the purpose of the visit and show their credentials as 
soon as they appear at the home. 
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INSTRUCTIONS FOR AIR RAID BLACKOUT EXERCISE 
FL221918 Havana Domestic Service in Spanish 1700 GMT 22 Nov 84 


[Text] A new blackout and camouflage exercise, similar to the one held last 
night, will begin tonight with an air raid alarn. 


In addition to the participation by the people, the electric company will sup- 
port the exercise in the following municipalities: Plaza de la Revolucion, 
Centro Havana, La Havana Vieja, Diez de Octubre, Arroyo Naranjo, and Boyeros. 
In the remaining municipalities, cooperation by the people is requested 

for the blackout to be effective. To make this possible, everyone should 

turn out his lights as soon as the alarm goes off. 


The Civil Defense general staff stressed that with the alarm signal, which 
will be transmitted to all the people, and to service and production centers, 
the exercise will begin. 


Two or three minutes after the alarm goes off, the blackout will take place 
in each mentioned municipality. 


All types of traffic and the movement of pedestrians will stop. Lamps or 
lanterns should not be lighted, so that the city and its economic targets will 
not be visible to enemy aircraft. 


When the alarm sounds you should act according to your circumstances at the 
time. 


If you are at home, turn off the lights immediately, close the windows and 
doors, turn off the gas or the stove. 


If you are on the street, seek shelter in any doorway or building, do not 
smoke, be still until the alarm ends, 


If you are in a movie theater or any other entertainment, remain calm, stay 
in your seat, and do the same thing that is required of those who are on the 
street. 


If you are traveling on public transportation, wait until the vehicle stops, 
remain in the vehicle and follow the same instructions as individuals who are 
in the street. If you are driving a vehicle, park the vehicle immediately. 
During the exercise, stay in the vehicle and proceed as if you were on the 
street. 
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CUBA 


TV DOCUMENTARY: ‘TERRORISM AS STATE POLICY' 
FL211808 Havana Television Service in Spanish 0322 GMT 19 Nov 84 


[Editorial Report] Havana Television Service in Spanish at 0322 GMT on 

17 November carries a documentary program entitled: Terrorism as State 
Policy. Cuban Television commentator Roberto Agudo opens the program by 
noting that the now-closed U.S. School of the Americas, in Panama was char- 
acterized by former Panamanian President Jorge Illueca as a major source of 
destabilization in Latin America. Agudo says the program will examine some 
of the reasons for this. He gives a brief history of the school saying that 
most military dictatois in Latin America were students at the school. 


As video shows soldiers training, Agudo notes that courses included counter- 
insurgency and Marxism, as well as military tactics. The students came from 
throughout Latin America. A U.S. soldier is shown giving instructions in 
French to Haitian soldiers. 


Agudo says over video of soldiers training that a major U.S. tactic is covert 
aid to rightist groups such as Nicaraguan contras. Using a map, he reviews 
instances of U.S. intervention since World War II. He says there have been 71 
occupations, 19 threats of nuclear force, and in all, 215 examples of the use 
of force to obtain objectives by the United States. 


He stresses that there are other installations in Panama where Latin American 
soldiers are still trained by the United States, for example the Jungle War- 
fare School, where survival training is taught. Moreover, many Latins, 
especially Salvadorans, are trained in the United States. Fort Benning, 
Georgia, is a center for this training. 


Agudo makes the point that the closing of the School of the Americas does not 
mean the end of the training of Latin American military men for U.S. purposes 
because there are many other facilities in Panama, other Latin American 
countries, and the United States where the training still occurs. 


The program ends at 0346, 
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CUBA 


BRIEFS 


NEW DAM COMPLETED--Construction on the Protesta de Baragua Dam has recently 
ended in Santiago de Cuba Province. The dam is the second largest in Cuba, 
has a 250 million cubic meter capacity and cost 23 million pesos, The dam 


took nearly 10 years to complete. [Summary] [Havana Domestic Service in 
Spanish 1145 GMT 7 Nov FL] 
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MEXICO 


SURVEY YLELDS POLITICAL PROFILE OF NUEVO LEON VOTERS 
Monterrey EL NORTE in Spanish 24 Sep 84 p 16-A 


[Text] When election time comes the attention is invariably focused on the 
candidates, their campaigns, their election slogans and their popularity and 
entrenchment. 


Analyses are made of a particular election, and of the principles of the poli- 
tical parties, or else extensive statistics are taken of the likely results 
on a given election date. 


Elections are approaching in Nuevo Leon, and the potential candidates have now 
emerged, with their way of thinking and acting, and their speeches. There is 
talk about "cleaning" the electoral process just as, when the time comes, there 
will be a discussion of the polls and the vote recount. 


Nevertheless, few are familiar with the voter, one of the elements (perhaps the 
most important one) in the coming electoral process. 


Motivated to learn about those attitudinal variables that may explain the 
personality and manner of acting of the people of Monterrey with regard to an 
event such as free elections, a group of erstwhile student researchers earning 
a certificate in marketing set that precise goal for themselves: 


[t is not being done in order to prove what is already known, but rather to 
Jiscover the most important thing in the mind of the voter when it is time 
for him to cast his vote at the electoral polls; and, if he does not vote, to 
find out the reasons which prompted him to abstain." 


[The research, which was not paid for by any institution, was carried out by 


the now certified Ema Escalante, Fernando Guevara, Victor Soto, Manuel Garza 
Hinojosa and Jose Castillo, for the market research seminar course given at 
the Monterrey Technological Institute of Advanced Studies. 

fhe sample for conducting this research consisted of 433 individuals in the 
uunicipalities of Monterrey, Garza Garcia, Guadalupe, San Nicolas and Santa 





Distribution of the Sample 
(number of persons) 


Age Social Stratum Upper Middle Lower 
18-24 (young) 30 64 30 
25-39 (young adults) 30 96 30 
40 or over (mature adults) 30 93 30 


First of all, it was necessary to determine what percentage of the sample was 
in the habit of voting, and the frequency of their vote, and how many have neve1 
voted, having had the opportunity to do so: 


A total of 12 percent had never voted, having had the opportunity to do so 
(excluded from this result were the responses from persons from 
of age, because they had never had an opportunity to vote). 


A total of 48 perceiut vote seldom (between once and three times in the last 
five elections), and 40 percent vote often (between four and five times in 


the same period). 


Frequency of Voting by Strata and Sex 


Frequency Stratum and Sex Upper Middle Lower Male Female 
Have never voted 27 17 2] 18 22 
Vote seldom 43 4 43 4] +6 
Vote often 30 40 36 4] 32 


* Vote seldom: Between once and three times in the last five elections. 
Vote often: Between four and five times in the last five elections. 


Conclusions: 


1. On the average the Monterreyan has voted on 2.42 occasions in the last tive 
elections. 

2. The middle class votes more often, followed by the lower class and, finall 
the upper class. 

3. More men vote, and more often than women do. 

The Whys 

Ideally, all citizens should exercise their right to vote. If the result: 


that this is not the case, it implies that there is a negative tendency 
various respects. 


Suffice it to observe what the citizens think about respect for votin 














Is There Reliability in the Vote Counting? (in percentage) 
There is none There is Don't know 
50 35 15 


There are different factors on the basis of which to analyze the reason why not 
all citizens exercise their right: 


Regarding the vote: 44 percent of the citizens think that their vote is not 
respected; 29 percent claim that there is respect; and 27 percent don't know. 


A tots.. of 50 percent do not think that there is reliability in vote counting; 
35 percent think that there is; and 15 percent said that they didn't know. 


It is interesting to note that men believe less in this reliability concerning 
the vote than do women (58 as compared with 46 percent), and that the confidence 
in it declines when the higher socioeconomic level is involved. 

Thus, while in the lower class 40 percent think that there is no reliability, 
that opinion becomes more negative among the middle class (51 percent) and 


even more so among the upper class (68 percent). 


Confidence in politicians and rulers: Another possible cause of abstention is 
the lack of confidence in the individuals holding public office. 


In this regard, 59 percent of the citizens do not believe in politicians as 
a whole, and 55 percent have no trust in the present rulers. 


Current electoral process: The Monterreyans' opinion of the electoral process 
sheds light on one of the possible causes of abstention. 


Making an overall analysis of all the variables that this involves, it has been 
concluded that 52 percent of those polled do not agree with the current elec- 
toral process, while 39 percent do , and the remaining 9 percent claim not to 
know. 

Opinion of the Electoral Process By Stratum (in percentage) 

Age Stratum Upper Middle Lower 


In agreement 57 43 36 


In disagreement 43 57 64 


One interesting item of information is the fact that the lower class is the 

one showing a more favorable opinion toward the electoral process (64 percent); 
this declines among the middle class (57 percent) and even more so among the 
upper class (43 percent). 








Nevertheless, the electoral process has different facets that would have to 
be analyzed separately: the election of the candidates, the campaigns and 
the election per se. 


As for the selection of candidates by the parties, 51 percent of the voters 
think that the candidates are not chosen properly, whereas 27 percent state 
that they are, and 22 percent claim not to know. 


With respect to election campaigns, 64 percent think that they are wasteful, 
as opposed to 26 percent who think that they are not; while 10 percent say 
that they don't know. 


A total of 60 percent think that the campaigns are demagogic; 27 percent claim 
that they are not; and 13 percent don't know. 


A total of 48 percent of those polled think that the campaigns are informa- 
tive; 44 percent think that they are not; and 8 percent don't know. 


And in contrast to those opinions, of a negative tendency, there still appears 
the fact that a majority consider that there is a need for the campaigns: 

69 percent think that they are necessary; 22 percent consider them unnecessa- 
ry; and 9 percent claimed not to know the answer to this question. 


As as for the elections per se, in other words, the electoral act, 76 percent 
regard them as necessary, whereas 24 percent state that they are not. 


However, their opinion concerning them is considerably negative: 77 percent 
think that they are fradulent, and 59 percent think that they are not 
democratic. 


Influences 


It is a widespread "hypothesis" that many of the citizens who go to the polls 
do so because they have been pressured. 


It doesn't matter what the pressure is (from a union, family, political orgarni- 
zation or agency in which the person is employed): the fact is that it is 
"external." 


To prove this hypothesis or to find out whether the citizen votes as a result 
of this type of pressure was one of the goals of the research. 


Of the sample, 7/7 percent do not belong to any trade union, while the remain- 
ing percentage is affiliated with one; 14 percent belong to a white union, 
and 9 percent, to some affiliated one (CTM [Confederation of Mexican 
Workers], CROC [Revolutionary Confederation of Workers and Peasants], etc.). 


Regardless of whether or not they are affiliated with a union, only ll per- 
cent of the total claimed that they vote because it is "demanded" of them 
at work. 











Nevertheless, it is interesting to note the action of those citizens who are 
unionized, whether in a white union or an affiliated one. 


In fact, 33 percent of those who belong to a union say that they vote out of 
"solidarity" or "support" for the union; while 67 percent are in disagreement 
with this assertion. 


Future Abstention 


After any election the statistical figures on abstention inevitably appear. 
Plans are made to eradicate this phenomenon at odds with a genuine democratic 
process, which inevitably appears again. 


In Nuevo Leon, the elections are nearing. Will the citizens vote this time? 


Of the total polled, 72 percent state that they will vote in the coming elec- 
tions; 12 percent claim that they will not vote; and the remaining 16 percent 
answered that they didn't know yet whether they would do so. 


Quite obviously, it was found that those citizens who have voted in other 
elections tend more to claim that they would vote on the next occasion, than 
those who have never voted. 


Hence, of the group of citizens who have voted, 78 percent say that they will 
do so again, as compared with 9 percent who will not do so, and 13 percent who 
didn't know. 


On the other hand, of the group of citizens who have never voted, only 57 per- 
cent say that they will vote; 25 percent claim that they will not, and the 
remaining 18 percent indicate that they don't know yet. 


It is also interesting to find out the population that will vote,depending on 
variables such as sex and the socioeconomic class to which they belong. 


The results also provide an interesting item of information: Among the 
adherents of which party is there a greater "latent abstention"? 


If two groups of party members are taken (one, PRI [Institutional Revolution- 
ary Party] and the other, PAN [National Action Party]/other parties), it is 
the opposition group that shows a greater inclination toward abstention. 


The PAN/others group shows 74 percent representing citizens who will vote, 
while in the PRI group the percentage amounts to 89. 


However, it should be explained that there is a group which claimed not to 
have any party preference. And this group of citizens is the one showing the 
greatest "latent abstention": 46 percent claim that they will vote, and 25 
percent say that they will not do so. 
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Will They Vote in the Next Elections? By Sex and Stratum (in percentage) 


Will They Vote? Sex and Stratum Male Female Upper Middle Lower 


Yes, will vote 77 72 82 73 69 
Will not vote 11 13 14 11 g 
Don't know 12 16 4 16 22 


Conclusions: 


1. Although the difference is slight, the men claim more often than the 
women that they will vote in the next elections (77 as compared with 72 
percent). 
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. The higher the socioeconomic level, the greater the percentage of citizens 
who claim that they will exercise their right. 


So, whereas in the lower class, only 68 percent said that they would vote, 
in the upper class, 82 percent of the citizens claimed that they would do 
so. The middle class shows an intermediate percentage of 73. 


Voter Versus Non-Voter 


Those who have voted show a lower percentage of distrust in the present 
politicians. 


A total of 57 percent of those who have voted say that they do not believe in 
the present politicians, while of those who have not voted 66 percent express 
lack of trust in then. 


Hence, it may be concluded that those who do not vote show a greater distrust 
toward the present politicians; which could be one of the reasons for their 
abstention. 


The foregoing is supplemented if one considers that the group of citizens who 
do not vote show a higher percentage of opinions noting that the candidates 
are not selected properly. 


While of those who do vote, 51 percent think that the selection of candidates 
by the parties is erroneous, the percentage rises to 60 percent among the 
citizens who do not vote. 


A higher percentage of those who have voted think that exercising this right 
means fulfilling a civic obligation than those citizens who have never voted. 


Hence, whereas 83 percent of those who have voted believe that they are doing 
so to fulfill their obligation, only 49 percent of those who do not vote think 
that voting means fulfilling an obligation (even though they fail to do so). 











Obviously, both groups also differ with regard to the conduct that they will 
observe in the coming elections. 


Of those who have voted previously, 78 percent intend to vote in the next elec- 
tions, 9 percent will definitely not vote and 13 percent don't know yet. 


On the other hand, of those who have never voted, 57 percent intend to vote 
in the next elections, although 25 percent say that they will not, and 18 
percent don't know yet. 


Hence, while the absention will be overcome slightly, because more than half 
of those who have never voted (57 percent) will do so this time, some (9 per- 
cent) of those who do vote "will desert," joining the ranks of those abstain- 
ing. 


In conclusion, it may be observed that there is dissatisfaction among the 
citizens with regard to the elections, because “of the fact that the opinion 
of the electorate has not been respected in many areas." 


PRI/PAN Profile 


One important goal of the research was to learn the percentage of the "elec- 
toral market" that each of the parties has, as well as to determine the posi- 
tions which typify each group. 


Of the total sample, 41 percent generally vote for the National Action Party 
(PAN), 37 percent vote for the Institutional Revolutionary Party (PRI), 2 
percent vote for other parties (including those of the opposition, excluding 
PAN of course) and 20 percent refrained from answering this question. 


In subsequent analyses, a classification was made of the individuals in two 
party groups: one, those who vote for the official party (PRI); and the other, 
those who vote for opposition parties (PAN and others). 

Of the totals given previously, it is interesting to learn the differences of 
opinion regarding political parties that exist, depending on age and socioeco- 
nomic class 


Party Preference By Stratum (in percentage) 


Age Stratum Upper Middle Lower 


PAN 5] 42 34 
PRI 30 39 39 
No opinion 16 19 27 


Looking at the table, one can clearly see that the voter who generally prefers 
PAN and others is situated in the upper class, a preference which declines 
among the middle class, and even more so among the lower class. 
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In fact, only in the lower socioeconomic class is there a larger percentage 
for PRI (39 percent) than for PAN and other parties (34 percent). 


As for the party preferences among the various age groups, only the young 
adults (from 25 to 39 years of age) show a higher percentage of preference 
for PRI (41 percent) than for PAN and other parties (38 percent). 


In order to ascertain the positions of the two groups (PRI and PAN/others), 
a voter profile associated with each of them was devised. 


To prepare it, an opinion was asked regarding several assertions, which was 
to be put on a scale ranging from in complete agreement to in complete disag- 
reement. 


(The scale includes five responses:completely agreed, agreed, don't know, 
disagreed, completely disagreed). 
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lL. Completely agreed 
2. Indifferent 
3. Completely disagreed 
I believe in the present politicians 
>. Will vote 
6. I would like to participate in politics 
j { vote and protest 
8. My vote is respected 
[ vote because they demand it at work 
LO. I vote to support my union 
11. Campaign is wasteful 
12. Voting is a waste of time 
13. L vote out of civic duty 


Cx ‘lusions: 
hus, in comparison with the PRI voter, the PAN/others voter has this position: 


i. Believes less in the present politicians 
'. Ls less agreed that he will vote in the next elections 
3. Is more disagreed about wanting to participate in politics 
+. [s less disagreed about voting as a protest 
5. Disagrees that his vote is respected 
ts more disagreed about voting because it is demanded of him at work 
s more disagreed about voting to support his union 
8. Is more agreed that election campaigns are wasteful 
. Is less disagreed that voting is a waste of time 
1O. Is less disagreed about voting out of civic duty 
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1. Is interested 

2. Is not interested 

3. Completely agreed 

4. Indifferent 

5. Completely disagreed 

6. Like to participate in elections 

7 Will vote in the next elections 

8. Vote out of civic duty 

9 Voting is a waste of time 

10. My vote is respected 

11. IL believe in the present politicians 
12. I would like to participate in politics 


It may be stated generally that those who have an interest vote. Of the total! 
sample, 83 percent claim to have an interest in voting, whereas 17 percent 
express a lack of interest therein. 


Conclusions: 


1. The citizens who have an interest in voting show a greater liking for elec 
tions than those who are not interested. 
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The citizens who have an interest in voting are more agreed about voting 
in the next elections and that they are doing so out of civic duty than ar: 
those who are not interested in voting. 


3. Those who have an interest in voting are more disagreed that voting i: 
waste of time. 


4. Although both groups believe that their vote is not res 
those interested in voting do not appear to be so disagreed. 


5. The group interested in voting is less disagreed (although it is not 
about believing in the present politicians and about liking to parti 
pate in politics than the uninterested group is. 











Voting Versus Non-Voting Profile 
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Key: 

1. Will vote 

2. Will not vote 

3. Completely agreed 

4. Indifferent 

5. Completely disagreed 

6. Vote out of civic duty 

7. Like'to participate in elections 
8. My vote is respected 





9. There is no reliability in counting 
10. Campaigns are necessary 
11. Elections are necessary 


In order to learn what positions typify these two large groups (those who wil] 
vote and those who will not vote), a profile was also devised on the basis of 

certain assertions to which the citizen was to reply, citing the extent of his 
agreement or disagreement. 


In this way, it could be learned which factors would influence an individual to 
vote in the next elections or not to do so. 


Conclusions: 


l. The group of citizens claiming that they will vote is more agreed about 
doing so out of civic duty and likes participating in elections more than 
the group that will not vote. 











2. Both groups are agreed that their vote is not respected. Nevertheless, the 
group that will vote shows less disagreement regarding this assertion. 


3. Similarly, those who will not vote believe less that their vote is respected. 


4. The group that will vote expresses more agreement about campaigns and elec- 
tions being necessary; the group that will not vote is less inclined than 
the other group to believe that campaigns are necessary, although it is 
less convinced when elections are concerned. 
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MEXTCO 


TAMAULIPAS GOVERNOR CALLS ON MILITARY TO ASSURE CALM 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 5 Oct 84 p 7-D 
[Article by Enrique Pedroza and Lubin Jimenez] 


[Excerpt] Ciudad Victoria, 4 October--Gov Emilio Martinez Manautou has 
requested and obtained the dispatch of military forces to Reynosa to quell 
the climate of unrest prevailing in this border city over disputes between 
groups of taxi drivers, according to social communications coordinator 
Felipe Garza Narvaez. 


The official said that the governor ordered assistant state attorney Roberto 
Perales Melandez to remain in that city to maintain order. This has been 
bolstered by a campaign to turn in handguns and prevent violent events such 
as the one that took place yesterday in which one person was killed and 
several others were beaten. 


Garcia Narvaez conceded that the situation on the border was serious and 
added that it will be dealt with by the governor. He stressed that enemies 
from without are attempting to incite disorder in the city. 


For his part, the secretary general of government, Joacuin Contreras Cantu, 
pointed out that the government has never taken sides an. does not propose 

to benefit any group of taxi drivers, whether it is the one led by Reynaldo 
Garza Cantu or the one led by Manuel Suero Lopez, as they would like people 
to believe, because concessions are granted to those with a right to them, 

especially "the real worker behind the wheel." 


Meanwhile, Ricardo Solezzi Cavazos of the state judicial police said that 


a yellow cab driver was shot in the conflict in Reynosa, and that a mason 
was killed by a red cab driver in the Benito Juarez district. 
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MEXICO 


BETETA: NO CUTS IN OLL FOR NICARAGUA TO DATE 


Mexico City FXCFLSIOR in Spanish 11 Oct 84 p 30-A 


[Excerpt] The Mexican Petroleum Enterprise will not deliver crude to 
beneficiaries of the San Jose agreement--Central American and Caribbean 
nations--that do not pay for the product, according to a statement yester- 
day by the director of the quasi-government enterprise, Mario Ramon Beteta. 


In an impromptu interview with the official at the conclusion of the 
opening session of the 16th National Forum of the Chemical Industry, 
Beteta indicated that no cuts have been made so far in oil for Nicaragua. 
He said that the San Jose agreement continues in effect and with th* same 
terms which obligate beneficiary nations to pay and Pemex to deliver. 


He added that he could not specify which one of the beneficiary nations of 
the San Jose agreement owes the most money for the oil. 


12674 
CSO: 3248/78 

















MEXICO 


NAYARIT GOVERNOR DENIES CTM LEADERSHIP ASPIRATIONS 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 5 Oct 84 pp 4-A, 32-A 
[Article by Aurelio Ramos] 


iText] Tepic, 4 October--Gov Emilio M. Gonzalez warned tonight that it is 
essential to foresee the political future of the country. He said that 

the permanence in power of the PRI depends on the day-by-day practice of 
democracy both within and outside the party which, he said, bears the 
greatest responsibility because it represents the republic and the majority 
of the people. 


Speaking at a press conference, he said that "it seems to me an act of 
trade union disrespect to think now that someone can fill Fidel Velazquez' 
position as head of the CTM” and he denied that he had ever sought the 
position. 


He said that the Confederation of Mexican Workers has a stable future 
because it has been structured to keep it on its institutional course. He 
hx 


said that the confederation is progressing along a course directed by labor 
organizations. 


The governor also rejected the notion that his is a populist administration. 
Seeking the people's guiJance on governmental actions is not aimed at 
proferring unattainable proposals. "We do not practice populism here but 
democracy," he said. 


Questioned about the supposed existence of conspiracies within and outside 

the country to create divisiveness among Mexicans, he said that there is no 

danger, no attempts and no provocations by foreign forces in Nayarit because 

"there is unity" here. He said that the chief of the Federal District 

Department, Ramon Aguirre, who was the first person to speak out publi 
ly has his reasons to say so.” 
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Touching on the topic of political planning which, in his view is indi 
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pensable ‘or Mexico, he said that our country’s future and destiny depend: 
th it 
"I think that it is important now to plan the political future of the 


country and that this is necessary to follow the only uitable 





is a steadfast practice of democracy within and outside the party," 
he said. 


He insisted that a more intensive, permanent and objective political action 
is needed, especially a consolidation of the PRI based on a genuine exercise 
of democracy, as it is practiced in Nayarit. 


In this jurisdiction, he said, "I, as governor, am the first to open wide 
democracy's door and to support the proposition that the party should 
practice it permanently." 


He declined, however, to consider his jurisdiction a "political laboratory 
where PRI democratization is being tried out." 


He reiterated the point that a greater democratization of the party is 
required, which is (possible), despite evils such as cronyism, 'godfatherism 
and political favoritism, and other ills that the PRI is striving to over- 
come. 


Asked about the reasons that could be attributed to the outbreaks of 
discontent in the selection of municipal executives in the state of 

Mexico and in Yucatan, the governor simply indicated "that's another state 
and I don't know what's happening over there." 


Gonzalez Parra rejected the idea that businessmen's joining of the PRI 

is dangerous to the party, inasmuch as "these men have always been there 

(in PAN) [National Action Party]" and in conclusion he said that the 1985 
federal election will not be decisive in the life of the PRI because it will 
be another election that his party will win just as the previous ones. 
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MEXICO 


SONORA 1985 GUBERNATORIAL RACE PANORAMA PRESENTED 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 13 Sep 84 p 31-A 


[Article by Carlos C. Zetina and Victor Payan] 

[Excerpts] Hermosillo, 12 October--Two cabinet members, the director of a 
parastatal organization, a high official of the Government Secretariat, two 

Senators, three deputies, one of them also a labor union leader of the CTM 
[Confederation of Mexican Workers], and a score of new hopefuls will openly 

begin tomorrow their campaign for nomination as state candidates from the PRI 
[Institutional Revolutionary Party] since, fittingly enough, with its fifth and 

next to last report, tomorrow Dr Samuel Ocana will provoke political excitement \ 
in the state in which the PAN [National Action Party] has great possibilities 
of increasing the number of its mayoralties. 


The campaign itself started some time ago and it has been learned through it 

that engineer Rodolfo Felix Valdes, secretary of communications and transport, 
and Attorney Eduardo Pesqueira, from the Secretariat of Agriculture and Water 
IDA S 


and Fernando E] 
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Resources, aS well as Francisco Vizcaino Murray, fron , 
Calles, director of management for the Government Secretariat, have used all 


acy for the 


their political power to try to secure the ruling party's candid 


a 
governorship of the state. Also mentioned are the names of Senator Alejandro 
adversaries due to the fact that he has been 


Sobarzo, who is ahead of his 
campaigning, although guietly, for almost a year, and of course the other 


senator, Fernando Mendoza, of whom it is said that he is well liked by the citi- 
zens and also is an intimate friend of President De 


In the list of names is that of the former mayor of Hermosillo, Alicia Arellano, 
remembered for her work in the capital of the state and as a beautiful and great 
lady who has always been involved in the state's politics. 


The deputies most often mentioned as candidates for this election are Ricardo 
San en D - - | mi. 1 - . wh, 74 ‘ ! } ac } ; ere ~ n eae Spain on 0 
Castillo Peral ta, a humbie per m who even worked aS driver for Augusto Gomez 
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Villanueva, Alfonso Molina Ruibal and Ramiro Valdes Fontes, the latter also the 


leader of the CTM. 


Also trying for the candidacy are Daniel Acosta, president f thi tate PRI, 
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PAN Is Very Strong Here 


Also mentioned are the names of the state treasurer, Ovidio Pereyra, of the 
secretary general of the government, Carlos Gamez Fimbres, and of Augusto Tapia 
Quijada. This is definitely happening in the territory of Rodolfo Gonzalez 
Guevara, who restructurec the PRI in the state and confronted Carlos Armando 
Biebrich, which of course cost him his job as a PRI director because then Pre- 
Sident Luis Echevarria, a great defender of the governor, did not approve of 
his actions. 


There is of course great Suspense as to who will be the strongman of the PRI } 
in the state, Since it is taken for granted that he will get the governorship 


” 


even though PAN is quite strong here. 


It was precisely here where members of PAN met recently with important persons 
fromthe private sector and with eminent clergymen, and gave a dinner in honor 
of the ambassador from the United States in Mexico, John Gavin, who even made 
Statements in favor of the members of PAN and made the PRI look bad, which of 
course provoked a strong reaction from the leader of the PRI, Adolto Lugo 
Verduzco. 


Sonora 1s one of the biggest headaches for members of the PRI because the PAN 
has many followers and has campaigned among the citizens, especially among the 
men that manage the private sector, people with lots of money in their bank 
accounts, but if this were not enough, they have the complete and absolute sup- 
port and sympathy of the clergy, of whom it is said that they constantly use 
the pulpit to gain support. 


The strength of the PAN, even if the PRI tries to deny it, increases by leaps 
and bounds in this state. For example the PAN controls the presidency of 
Hermosillo, which is the capital of the state, San Luis Rio Colorado and Aqua 
Prieta, and it is said that there have been shady dealings for municipalities 
like Ciudad Obregon and Nogales to have been taken away from them. 


PAN's present candidate, Adalberto Rosas Lopez is known among friends as "hbaldy," 
and he started his electoral campaign almost a year ago when he announced that 
he would travel the whole state in search of votes. 


From the very beginning the behavior of Rosas Lopez caused concern, and he be- 
came front page news because of the painting of slogans on walls and fences, for 
which they hired a hundred persons and which forced the PRI and the authorities 
to pay other groups to erase the slogans, and soon a lot of people had jobs. 


They Are Trying to Invalidate PAN Member Rosas 


Of course the PRI has followed closely the campaign of Rosas, former mayor of 
Ciudad Obregon, who by the way has some pending business with the law because 
of a charge of contempt made by the state congress. The document had been for- 
gotten, left to be food for mice and a shelter for spiders, but now it has 


resurfaced, bric and shining, ready to be used. 
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eSides wh has been mentioned above, which provoked immediate reactions and 
Besid what h b mentioned al which pr K immediat ct i 
made Mr Rosas run for cover, the PRI has an accusation ready that could 

invalidate not only the PAN candidate but also Carlos Amaya Rivera, former 


federal deputy and the main alternate for the candidacy if anything should 


happen. This has to do with a supposed sale of land that the two PAN member 
are alleged to have made for building a unit of INFONAVIT [Institute of t! 
National Fund for Workers' Housing] in Ciudad Obregon, a sale that 1s 


have resulted in large profits. 


9907 
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MEXICO 


PAN CANDIDATE LEVELS DRUG CHARGES AGAINST SONORA GOVERNOR 


Ls 


Monterrey EL NORTE in Spanish 24 Sep 84 p 2-A 
+ t s 


Article by Martin Holguin] 


e biggest problem in Sonora is violence. The 
antS was initially permitted in the state 3 or 4 years 


governor working in collusion with drug trafficking. 


[Text] Ciudad Obregon, 23 Sep--Th 
cultivationof narcotic pl 


+- ha 


ivug traffic charge against Samuel Ocana Garcia, governor of Sonora, was 
ade by Adalberto Rosas Lopez, candidate of the National Action Party (PAN) 
r the governorship of the second 


largest state in the country. 


Let 1t be understood that I am accusing him of being a drug dealer because he 
ls being paid money," he said. "He has been doing it for a year and a half.” 
Rosas Lopez said that druf trafficke 


ers bought Ocana Garcia his position back in 
i981, 


3 rina tection to the drug traffic through 

ti ate' idicilar [I have accus: im before the Supreme Court of Justice," 
I j ertea. 

he ent PAN candidate for th T norship of Sonora showed some photo- 

jrapl f drug plantation and also, with the cooperation of a journalist from 
Lu 1 Obregon, Mari ivas, he took pictures of a warehouse where he maintéins 
arihuana was being stored. 


Of tne cultivated I LE lds tney 


y discovered in October 1983 was 70 hectares of 
arihuana covered with sorghum feed near San Ignacio Rio Muerto, in the muni- 
pality of Guaymas. 
Ldée the arm done | tt rug, tt r naking people restless. Here in 
t | 1 t fuarez settle t Cc red a war U nd 


we discove! C irrehou and took pictures of it," 
- + tor 


y nal irug ickers who, according to 
tho } rh + } , ‘alate vat 77 , | 2 
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"In Sonora they are known by their nicknames, but everybody knows who they are, 
there is one called ‘The Bionic Man' and another one called ‘The Great,'” 
he pointed out. 


He added that drug trafficking has already caused many deaths in the state, such 
as that of Federico Santa Cruz and his son, who were driven to a plantation in 
the irrigation district number 41 in the Yaqui Valley. 


"They were kidnapped and found dead, castrated and with their tongues missing, 
according to what I was told. Ejido members in Caborca who, it is believed, had 
presented accusations against the drug traffickers have also been kidnapped. 


"Now the government has no control and people are getting mad. The situation 
is becoming unbearable. Sonora already resembles Sinaloa in the years 1974-75," 
he added. 


He commented that in Sinaloa problems were solved with bullets and in Sonora 
with clubs, but it looks as if the "law of the revolver" has come to the people 
of Sonora. 


The candidate for governor said that the only solution would be to banish the 
drug traffickers from the state, but he did not say how this would be accom- 
plished. 


"Everyone is aware of the drug trafficking and that the governor is involved in 
it, but I am the only one who dares to say so publicly," he asserted. 


Another Accusation 


Rosas Lopez stated that in Sonora justice cannot be done because the governor 
has supported corruption, thus going againSt the policy of "moral renovation" 
proclaimed by President Miguel De la Madrid. 


"How can there be juStice in Sonora if the public prosecutor is also corrupt?" 
he asked. "I filed suit against the public prosecutor because of fraud against 
INFONAVIT [Institute of the National Fund for Workers' Housing]. 


"I already accused Rigoberto Horacio Valenzuela Ibarra, the prosecutor, before 
the Federal Public Ministry," said the man from Obregon, who in the triennium 
1979-1982 was mayor of this city. 


The fraud Valenzuela Ibarra committed against INFONAVIT amounts to 1,171,000 
pesos. 


While he was public prosecutor Valenzuela Ibarra also acted as manager of credit 
and collections for office supplies for Sonora, in order to appear as a Salaried 
worker and tnus obtain credit from INFONAVIT. 


Rosas Lopez says that he already filed the suit end presented the necessary 
proofs, but no attention has been paid to it. 





"I found official papers from INFONAVIT but...," said Rosas Lopez. 

Bread and Republicans 

Regarding the much talked about meeting between the leaders of the Sonora PAN 

with John Gavin and the bishop of Hermosillo during the month of August, Rosas 
Lopez said that it was something cooked up by the governor. 

"All parties were invitedto that meeting, including the governor and his col- 

laborators, but they boycotted it and sent the press in order to create a 


scandal," he explained. 


A day after that meeting, signs appeared on the walls in Ciudad Obregon that 
said, "Gavin loves (heart) Rosas." 


Nonetheless these captions were erased 2 days afterwards because the present 
PAN candidate threatened to answer them. 
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NETHERLANDS ANTILLES 


LAGO OIL REFINERY CLOSING DRAWS COMMENTS ON EMIGRATION 
Labor Leader's Estimate 
FL061642 Hilversum International Service in English 1030 GMT 6 Nov 84 


[Text] In the Caribbean island of Aruba, one of the Netherlands Antilles, a 
labor leader has warned that several thousand islanders could decide to pack 
up aad leave for the Netherlands if the Lago Oil Refinery is closed down as 
planned. The unionist, (Nido Arrens), said that as shock waves from the 
closure spread through the economy, as many as 9,000 Antilleans might leave. 


The gloomy forecast by Mr (Arrens) followed a similar prediction from the 
Aruban leader Betico Croes. Mr (Arrens) said he hoped to take up the mat- 
ter next week with Netherlands Minister Jan de Koning, responsible for 
Antillean affairs, who was due to leave on Tuesday for Aruba to discuss the 
situation. 


De Koning Cites Drawbacks 
FLO71834 Hilversum International Service in English 1030 GMT 7 Nov 84 


[Text] On leaving Holland by air for the Netherlands Antilles, Dutch Minister 
Jan de Koning, who has special responsibility for Antillean affairs, has spoken 
against mass emigratdon of people from the region to the Netherlands. 


Mass emigration of Arubans to this country was recently proposed by the Aruban 
leader Betico Croes as a solution to problems posed if the Lago Oil Refinery 
on the island is closed down as planned. 


Mr De Koning said mass emigration of Arubans would be highly expensive, social! 
ly indefensible, and utterly impractical. He added that in his view, the 
Netherlands Antilles, a co-equal part of the Netherlands realm, should solve 
the problems likely to arise by the closure without looking to Holland for 
extra help, 


He pointed out that even now, the Antilles receive more overseas aid from the 
Netherlands than any country, anywhere in the world, 
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NICARAGUA 


SANDINIST INDIGENOUS GROUP OUTLINES PROGRAM 
Managua EL NUEVO DIARIO in Spanish 24 Sep 84 p 12 


[Text] PUERTO CABEZAS--The Nicaraguan Miskito Organization (MISATAN) 
considers 1984 the Year of Hope, because it has been a period of greater 
unity within that ethnic group, and also a time of closer rapproachment 
between the government and that coastal people. 


MISATAN is requesting the support of international organizations to achieve 
their primary goal: the reunification of the Miskito family. The challenge 
is to repatriate some 12,000 Indians who were tricked or carried off by the 
counterrevolutionaries into Honduras. 


In the International Forum of Nongovernmental Organizations of the United 
Nations, which is taking place in Panama, MISATAN will present a basic 
document to show the historical-geographic ranpe of the Miskitos, their 
habitat in Nicaragua and Honduras. 


“Moreover, it will focus on the life of this ethnic group within the 
Sandinist revolution. They will explain how the natives were taken from 
the banks of the Pio Coco to the settlements, because of the danger 


presented by the counterrevolutionary "Red Christmas" plan at the end of 
1981. 


Upon arriving in Honduras, the misled Miskitos discovered what things were 
really like and today want to return, but they are living under strong 
pressure. "They were offered houses and even cars to get them to go to 
the camps, to Mokoron, among others," comments Rufino Lucas, MISATAN 
secretary for legal affairs. 

When the contras figured out they could not win," Lucas adds, "they set 
out to make large-scale kidnappings in the most remote Indian communities.’ 


[In Honduras, the Miskitos lack everything. Their huts are made of branches 


A 
wn 


they pather in the jungle. The mercenaries take the young people and send 
them to military training centers installed by the North Americans. 


MISATAN will also work on the international front for the repatriation of 
the Indians who were kidnapped and are now in camps in Cesta Rica, like 


ms 
| vo ry 
Tilaran. 











"If possible, we will go to Honduras and Costa Rica to talk with the 
Miskitos. We first will hold discussions to reacn an agreement," Lucas said. 
The MISATAN leader estimates that there are some 15,000 Indians outside the 
country because of the actions of the counterrevolution. Of that total, 

some 12,000 want to return. The minority left voluntarily. 


The first to leave for Honduras, as a result of counterrevolutionary plans, 
were the leaders of MISURA-SATA (Organization of Miskitos, Sumos, and Ramas). 
Some 80 percent of the leaders of that organization (there were 11 for each 
country) joined the mercenary Steadman Fagoth. 


A second challenge for MISATAN is to plan and direct a bilingual education 
program, which aims to recover fully the Miskito culture. The children in 
Zelaya Norte have already begun studying in their native language. They 
receive Spanish as an additional subject. 


MISATAN, which was founded last July, is also pushing for the award of 
property titles on communal lands. The first five have already been 
awarded. The intention is that all the communities of Zelaya Norte will 
soon have legal power over the land. 

The organization representing the Miskito people has termed the past 3 
years as follows: 1982-Chaos; 1983-Clarification: 1984-Hope. 


A Testimony 


"When the bearded men came, we hid in the trees. They left the old people 
and took the young ones. They cut off the girls’ hair before they took 
them," 


[his was told by Emelda Bengy, from the settlement of Columbus. The 
counterrevolution tonk her only children, a young man and a young woman no 
more than 23 years old. 


The ries attacked Columbus last 12 June at 1/700 hours. They entered 
shoot rtar rounds against civilians. In Columbus there are some 2000 
inhabitants, most of them single women who work the land with the help of 


their children. They plant yucca and basic grains. 


They took Emilia Kuant's son Ricardo. "He was my only support. Today we 
ire without support," she lamented, while she begged the International 
I ] 

A 


Cross to intercede for her son to be returned to her. 





NICARAGUA 


POPULAR CHURCH SEEKS BISHOPS' CONDEMNATION OF CONTRAS 
Managua EL NUEVO DIARIO in Spanish 1 Oct 84 p 5 


[Text] The Basic Ecclesiatical Communities--which include the whole 
Christian network which supports the cause of the poor--last night released 
a condemnation of the murder of mothers with children in the SMP, at the 
hands of Reagan's bloody mercenaries. 


In the statement, they also express the hope that this time the purple-clad 
bishops “will not skimp in their condemnation of those who deserve the 
condemnation of all men of good will.” 


Ihe text is as follows: 


In the face of the cruel aggression we suffered on Sunday 23 September 
1/84, in the persons of mothers of youths in the SMP and of members of the 
litary traveling to visit their families, we can do no less than to 
issue our strongest protest and denounce to all the people of the would 


| 2 1 


hat we are victims of merciless attacks which may occur at any moment, and 


rr 


we are living in an atmosphere of anxiety and anguish. 


with our hearts pierced through with sorrow, we condemn and denounce 
world this dirty and atrocious crime committed against defense- 
such as those Christian mothers whose lives are brutally cut 
the sole reason that they were at the side of their sons fighting 
so that peace and justice may prevail in our beloved country. But our 
enemies must not make the mistake of believing that such a cowardly murder 
has diminished our faith and confidence in victory in the fight we are 


Jag against the evil hordes, even when those hordes have the support 
»9f an imperialist superpower. On the contrary, our strength is now greater 
than ever. We are firmer in the struggle. Our prayers to God increase and 


. ‘ . . ’ £ haa er o as nad 9 4 4 - . 
ire united into a single fountain of justice that wi fall over the 


weressors wno are raining their traitorous itred over our Land. 
7 . ‘ 7 ‘ , ’ ] , . ’ P 
it is t e expected that now, with barbarity raise to the level of 
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‘riminality, our bishops 1ii not Kimp thel ondemnation of those 
~ ey . ] — ] —_— - , : . 1 7 —_ eo 4 . A ews 11 
re evel eserve tne ynndemnatio Of Ald en of good wlll. 











"Next Saturday 29 September at 1500 hours we will celebrate the eucharist 
in the parish of Merced, Barrio Larreynaga. We invite your participation 


in that celebration of prophetic denunciation of the crime, of prayer for 
the victims and their families, and of prayer for peace. 


"Basic Ecclesiastical Communities, 26 September 1984" 


"We support this communique of the CEB prepared by mothers who valiantly 
and in a Christian way assume the mobilization of their children and grand- 


children in the SMP. 
"El Tacayan: Central American Historical Institute (IHCA); Center for 


Agricultural Training and Promotion (CEPA); Youth Promotion Commission 
(CPJ); Community of Christians in the Revolution; Ecumenical Axis." 


CSO: 3248/60 
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regional problem of which the U.S. intervention can be seen as a consequence. 
But political realism has not prevailed and the voices of European and Latin 
America have grown weaker. Their voices will continue to be heard, but not 
loudly, because they have lacked sufficient force to influence the Sandinists 
to make them carry out a real political opening. 


[Colchero] But some Sandinista leaders believe that they did not win the fight 
against Somoza and set a revolution in motion just to hand it over to the 
bourgeoisie. 


[Cruz] If that is what they believe it means that they are willing to go to 
war. And that is what we leaders of the center group constituted by the 
Democratic Coordinating Board are trying to avoid. 


[Colchero] Because of the counterrevolution's attitude there is already a civil 
War Situation here. 


[Cruz] I would say that it is acquiring the characteristics of a civil war but 
that in fact it is guerrilla warfare backed by the might of the United States 
in response to the distortion of the nonaligned policy of the revolution, 

which has turned pro-Soviet. 


[Colchero] What is the Democratic Cuordinating Board's political stance at this 
delicate time? 


[Cruz] The effect of what is called the "counterrevolution," wrich I call 
fraternal armed oppositionists, is that it is keeping hopes very high among the 
people. Some peasants who went to vote and voted for the Sandinista Front told 
me, regrettably: "Don Arturo, one can no longer talk here, now there is nothing 
but bullets." Many people voted for the Sandinista Front because the local 
committees intimidated them. Who is closing the possibility of dialogue? The 
Sandinists and those who grant them a blank check. All possible pressure must 

be exerted on the Sandinista Front to make it carry out a political opening, since 
the elections were a farce. 


[Colchero|] Is it possible to perceive the prelude to a U.S. invasion? 


[Cruz] I do not believe that the United States is prepared or has decided 

to invade Nicaragua. This is the impression I gained from talking with analysts 
and observers of the United States and other countries. But the United States 
is not willing to accept a military imbalance, as would be created if Soviet 

Mig aircraft were to be stationed in Nicaragua. The terrible thing is that in 

a country as small as ours there is talk of Migs and radar. All this militari- 
zation is a nightmare, and the important thing is for the Sandinists to realize 
that if they love Nicaragua they cannot carry on that way. 


[Colchero] Are the efforts of the Contadora group the way to a solution? Are 
the Contadora proposals viewed the same way here as they are in Europe? 
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[Cruz] We of the Democratic Coordinating Board have much faith in Contadora 
and that is why we talked with Colombian President Belisario Betancur, so he 
would act as our intermediary. Contadora has prevented an escalation of the 
war and has put forward certain proposals which could form the basis of a solu- 
tion. But Contadora is trapped inasmuch as not all Central Americans accept 
its proposals and some aim to use them for their political maneuvers. 


[Colchero] The Contadora proposals would grant entitlement to examine the 
internal situation of each country, since the governments that accept them 
undertake to observe citizens’ rights and pluralism. 


[Cruz] A forum such as Contadora makes proposals which transcent internal 
affairs, because we five Central American countries--ever since you Spaniards 
colonized the region and had a captaincy general in Guatemala--have been five 
united provinces, and are basically five interconnected elements. So the internal 
systems of the five republics must be similar, and consequently either they all 
demand Marxism-Leninism or the Sandinists must opt for a change of course 

toward democracy for the people. 





[Colchero] What do you believe Spain can do with regard to Latin America and 
what is your opinion of Spain's stance at present? 


[Cruz] We are satisfied with its stance. We are very pleased with the stance 
that Prime Minister Felipe Gonzalez has adopted and we trust that the Spanish 
Government and people will see that what is needed now is an acknowledgement 
that last Sunday's election will not resolve the Nicaraguan problem and that 
they will use all their moral strength to ensure that the Sandinists from their 
de facto position--since their's is now not a legitimate but a legal government-—- 
carry out a political opening-up that will achieve what was not achieved in the 
election. 


[Colchero] Within the Democratic Coordinating Board there is a social demo- 
cratic party that does not belong to the Socialist International. Apart from 
you, Mr Cruz, we have here its chairman, Dr Luis Rivas Leiva, who is also at the 
moment chairman of the Democratic Coordinating Board. To what extent is his 
party considered the ideological relative of European socialism? 


[Cruz] We consider it so by virtue of the social democratic principle of 
solidarity. We do not agree with the stance on Nicaragua adopted by certain 
Socialist International members in support of the revolution. They have not 
been sufficiently consistent in making this support conditional on observance 
of the commitment to political pluralism, nonalignment, and a mixed economy. 
But there are parties of the Socialist International that do not grant 
Sandinism the support they once did. 
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NICARAGUA 


HUNGARIAN DELEGATES MEET WITH LEADERS OF POPULAR CHURCH 
PA1L50354 Managua Radio Sandino in Spanish 1830 GMT 14 Nov 84 


[Text] A delegation of the People's Patriotic Front of the Hungarian People's 
Republic met at length this morning with Commander of the Revolution Carlos 
Nunez Tellez, State Council president, and representatives of the Antonio 
Valdivieso Ecumenical Center. 


During his meeting with Commander Nunez, Mr Imire Pozsgay, member of the Central 
Committee of the Hungarian Socialist Workers Party and secretary general of 
the People's Patriotic Front of Hungary, as delegation head, reiterated the 
solidarity of the Hungarian Government and people with the Sandinist people's 
revolution. 


During a meeting with Miguel Angel Casco, codirector of the Antonio Valdivieso 
Ecumenical Center and theologian Jose Arguello, the Hungarian showed great 
interest in the work done by that institution and its ties with the revolutionary 
process. 


The Hungarian companeros said that 70 percent of Hungary's population is religious 
and are committed to the development of the socialist state. They claimed that 
the relations between the church and state in that socialist nation is better than 
satisfactory. 


This afternoon, the People's Patriotic Front delegation will meet with 
Dr Enrique Sotelo Borgen, coordinator of the Democratic Conservative Party of 
Nicaragua. 
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NICARAGUA 


FSLN'S POLLING QUESTIONNAIRE CRITICIZFD 
Managua LA PRENSA in Spanish 26 Sep 84 p 12 
[Text] A Strange Poll 


The Sandinist National Liberation Front [FSLN] has sent thousands of pollsters 
house to house to make a survey of public opinion which speaks for itself. It 
is obvious, according to people who saw the document, that the FSLN is well 
aware of what is of greatest concern to the people, after 5 years of revolution. 
What strikes one's attention, however, is the instruction to the pollsters to 
not fill in the blanks in the presence of those polled, but after they have 
left the homes they were permitted to enter. What is the reason for this 
strange system? Why can't the person polled see that exactly what he says is 
written down, rather than what the pollster feels like writing down? 


[Document ] 

Instructions 

General Instructions 

a) You should fill out a form for every home or household you interview. 


b) Each group of persons directly related to each other living in the same 
house shall be interviewed. 


c) You should fill out the form after the interview, away from the meeting 
place, without letting those interviewed know what you are doing. 


d) Those homes or households that are locked, or those whose inhabitants in- 
dicate that they do not wish to be interviewed at that time, should be visited 
again. If after various visits the inhabitants continue to find accuses or 
express a lack of interest, this should be taken as a refusal. 


Specific Instructions 


a) In items 1, 2 and 3 write down the number of the region, the number of the 
electoral zone and the date when the interview took place. 
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b) In the blank of item 4, write down the number of registered voters inter- 
viewed. 


c) During the interview you should analyze the attitude of the registered 
interviewees toward the FSLN and in the blanks of item 5 indicate the number of 
interviewees with positive attitudes, the number with nonidentifiable or neutral 
attitudes, and the number with negative attitudes. 


d) In item 6, you should mark with an (X) the three problems of greatest con- 
cern among all of the concerns expressed during the interview. 


e) Item 7 should be filled in only after the last interview of the day, indi- 
cating the number of refused interviews during that day. 


f) In item 8 write down your name as the activist. 


g) In item 9, write down the name of the locality where the interview took 
place. 


Sandinist National Liberation Front 
National Ce~»,aign Committee (CNC) ORG-012 
Summary of Direct Propaganda Visit 


1. Region 





2. Electoral Zone 














3. Date 

4, Number of persons interviewed: 

5. Attitude of those interviewed towards the FSLN 
Number of those interviewed with positive attitudes: | ue 
Number of those interviewed with unidentified or neutral attitudes: i" 
Number of those interviewed with negative attitudes: _ a ae 

6. What are the three greatest concerns or problems that they have: 

O01 Food 

02 High cost of living--salary 

03 Lack of materials, investments and other conditions for work 

04 Lack of infrastructure (bridges, roads, highways) 

05 Transportation 

06 Housing 

07 Lack of medicine 

08 Poor medical attention 

09 S.M.P. 

10 War 

















11 Abuses and disorganization in Mass Organizations 


12 Abuses, red tape and inefficiency in the State Administrations 
13 Abuses of the armed forces 

14 Totalitarianism 

15 None 


16 Elections 
17 Religion 
18 Others. Specify 


7. Number of households where the activist could not carry out the interview 
because of refusal: 
(This item is to be filled out only after the last interview of the day) 


8. Activist: 


9. Locality: 





12467 
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NICARAGUA 


BRIEFS 


MILK TRUCKS FROM SPAIN--A total of 41 thermal-type refrigerated trucks arrived 
in Nicaragua, imported from Spain by the government, to resolve in part the 
problem of milk distribution. This lot will replace the fleet of trucks which 
were 10 to 15 years old and which, because of a lack of parts, stayed at the 
shops, thus impeding the adequate distribution of milk. Commander of the 
Revolution Jaime Wheelock Roman, minister of agricultural-livestock development 
and agrarian reform [MIDINRA], presented one of these trucks, and stressed that 
distribution will be more efficient. He expressed the hope that they will be 
in service for 10 years, if the comrade drivers take proper care of them. He 
also informed us that these comrades had been trained for a week in the use of 
these units. The cost of these trucks amounts to approximately 16 million 
cordobas. There are two types: the first with a capacity for 350 cases and the 
other for 240 cases. Each .one of these units has been distributed in con- 
formance with the volume of milk production of the different plants. The 
National Enterprise of Milk Industry [ENILAC-MIDINRA] will distribute them in 
the following way: to La Completa, 8; to El Eskimo, 6; to La Selecta, 5; and 
22 to La Perfecta. Justo Vega, driver of one of the truc.. , when asked how it 
felt to drive a new vehicle, answered: "I feel wonderful, since before we had 
no vehicles to work and today we shall serve the public, providing the children 
with this nutritious liquid." Finally he stated that "The government has never 
made a bad investment. To the contrary, it makes every effort to give the 
people the best. This is a good revolution which is taking us down a new road. 
Therefore we will know how to take advantage of these vehicles, which are our 
machetes.'' [Text] [Managua BARRICADA in Spanish 10 Oct 84 p 4] 12467 


SWEDISH CREDIT LINE--Nicaragua will shortly receive 40 million kronor in | 
Swedish export credits to buy mining equipment, among other things. But it 
will be Sida (Swedish International Development Agency] which makes the funds 
available, since the Export Credits Guarantee Board turned it down. It is an 
old promise made by Olof Palme during his visit to Nicaragua in February that 
is now being kept. Palme promised economic aid to Nicaragua’s head of state, 
Daniel Ortega. The Export Credits Board, which normally comes forward with 
credits of this Kind, did not want to help keep Palme’s promise. "The fact 
that the country is in a state of war was decisive, but also the uncertain 
economic situation," explains section chief Krister Edwards of Sida’s | 
Countries Section. "Sida can also manage the handling of the export credits 
better than the committee, although we are doing it for the first time." 
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Export deals are relatively complicated, and the routines of the Export 
Credits Board are suited to a few and large orders at a time. Nicaraqua’s 
jovernment has a list of thousands of items divided between hundreds of 
-uppliers. It includes mining equipment for about 37 million Kronor and dairy 
equipment for the rest of the money. Sida is used to dealing with smal] 
amounts. “We presume that Nicaragua can pay for the goods according to the 
contract, but if that is not possible, the debt will be deducted from the 
annual aid of 70 million. Sida thus guarantees the export loan with the 
development funds." Nicaragqua’s development organ FIR and Sida are right now 
negotiating about the purchases--the export credit--which will be tied to 
Swedish goods. [Text] [Stockholm DAGENS NYHETER in Swedish 11 Nov 84 p 6) 
11949 


3650/41 
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PARAGUAY 


ISSUE OF DEAD, MISSING PERSONS VIEWED 
PY121550 Asuncion SENDERO in Spanish 9 Nov 84 p 15 


[Text] Until recently it seemed that the missing persons issue was the con- 
cern of those neighboring countries that recently experienced clashes be- 
tween subversives and state security organizations. This is so true that for 
many Paraguayans the missing persons issue was something that only existed 

in Argentina or in some far away place that was not tied to us either geo- 
graphically or sentimentally. 


But in November 1982, a group of persons, mainly from rural sectors, 
established the Permanent Commission of Relatives of Missing and Assassinated 
Persons in Paraguay with the specific objective of "calling for the appear- 
ance of the missing persons or the bodies of those who have fallen victim to 
repression, the elucidation of crimes, and the punishment of those who are 
guilty of their killings." 


Agapita de Gutierrez, Regina de Rodas, and Elsa de Castillo, members of this 
commission, visited our offices to explain the drama that the relatives of 
these missing persons are experiencing and to express their hope that their 
beloved ones will be found alive just as they were when they were arrested. 
They also expressed the need for justice to be carried out regarding those 
assassinated. 


Regina de Rodas said: "At this stage, the disappearance of ourrelatives is 
not an issue that merely concerns the relatives involved. It is a national 
problem, because what has happened to us may also happen to other families. 
Therefore, this is an issue that must be denounced, and it must be resolved." 


One of the women added: "We do not seek any political objectives or politi- 
cal propaganda. The only interest we seek is for justice to be made. We 
want to let people know what happened to our relatives; to have them back 
aline, or to have their bodies returned to us. We hope this never happens 
again." 


They added that the truth about how these peasants--most of whom were vic- 
tims of repression, particularly peasant leaders--disappeared or were killed 
must be told. One of the women interviewed noted: "When the Caaguazu case 


99 











took place, there was no immediate reaction from the political parties, the 
institutions, or the media about the incident. It was only after 1 month 
that there was some reaction. But all the while the whole area of Acaray-mi 
was sealed off by a military cordon. It was a siege and people could not 
even go to their farms because soldiers hit them with their rifle butts. In 
March 1980, about 300 persons were arrested in Misiones, Caaguazu, San Pedro, 
anc Alto Parana. Twentytwo heads of families and young boys were arrested 
that year alone in Acaray-mi. 


They noted that during the Caaguazu incidents in March 1980 "Gumersindo 
Britez, Estanislao Sotelo, Mario Ruiz Diaz, Secundino Segovia Britez, and 
Feliciano Verdum were killed and buried in a common grave in San Antonio-mi 
in Caaguazu. Until recently, there was a guard posted at the place but to- 
day, even though there is no guard, no one can enter the area because it 

is the ranch of a personality." 


They added that "if a member of the peasant organization is a victim of 
repression, it is the same as if the whole organization were attacked. It 
is regrettable that peasants never hed the right to organize themselves. 
Even church organizations were repressed." 


Mrs Rodas said: "The Constitution, which establishes the right to organize 
in keeping with ones interests, has been violated." 


Another woman said: "An attack against a member of any organization is an 
attack against our right to organize ourselves." 


They added: “Even today, t’e Acaray-mi area is being subjected to what can 
be called psychological repression. This is carried out in several ways, 
such as through the hostility of some authorities who want to abuse their 
powers; the following of some relatives of missing persons; the ‘cooperation' 
of some informers who pass on information about 'marked' persons; and the 
fear that through several means in instilled in settlers." 


The coordinator of the group said: "Lately, there have been few cases of 
repression. This is why the people are more calm. Most of the men who were 
arrested have been freed because they never committed any crime, just as 

the ones who died. This is why we are also demanding the release of six 
peasants who are in jail on charges of violating Law No 209. All of them 
were involved in the Caaguazu case." 


They reasserted the need to explain the situation of their missing relatives 
and the need for people to know the real situation so that all citizens 
can struggle against incidents of this sort in our society. 


They added that the commission only groups relatives of peasants who are 
dead or missing for political and labor reasons. They noted that arbitrary 
measures and the impuntiy of members of repressive organizations is either 
justified by alleging anticommunist activity or by alleging that the victims 
are mere criminals. Regina de Rodas, Elsa de Castillo, and Agapita de 
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Gutierrez said: "This is why we are denouncing this situation to the na- 
tional and international public to demand that justice be made." 


In addition to the afore-mentioned persons, the following are also members 
of the Commission of Reiatives of Missing Persons: Octavia de Gutierrez, 

Estela Gonzalez, Cristina Vda. de Ortellado, Martina de Rolon, and Estela 

de Rolon. 


Among those believed to be dead are Mario Arzamendia Flores, Doroteo Silvano 
Ortellado, Arturo Bernal, Juan de Dios Salinas, Alejandro Falcon, Dionisio 
Rodas, Albino Vera, Sixto Melgarejo, Ignacio Martinez, Victor Leguizamon, 
Doroteo Grandell, and Ramon Pinots, all of whom were members of the Agrarian 
League. 


Peasants Gumersindo Britez, Estanislao Sotelo, Mario Ruiz Diaz, Secundino 
Segovia, and Veliciano Verdun were killed in 1980 in the Caaguazu case. 
Marcelino Casco and Blas Rodas Rojas were killed later in incidents pertain- 
ing to the Caaguazu case. 


The following peasants are listed as missiag: Brothers Francisco, Adolfo, 
Policarpo, and Elixto Lopez; and Martino Roion Centurion. The following are 
reported missing because of their involvement in the "Caaguazu Case": 
Reinaldo Gutierrez, Federico Gutierrez, Adolfo Cesar Britos, Concepcion 
Gonzalez, and Fulgencio Castillo Uliambre. 


CSO: 3348/147 
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PARAGUAY 


ARMY UNIT INTERVENES IN POLICF MATTER 
PYQ52130 Asuncion HOY in Spanish 5 Nov 8&4 p 47 
[By Hector Guerin] 


[Text] Cuidad Presidente Stroessner--Army members conducted a "raid" in this 
city and managed to capture several criminals who were dedicated to stealing 
cars in this region of the country. A special detachment was in charge of 
this operation, because several police members are involved with the crinm- 
inals, 


The following persons are being detained at the Army Border Battalion in 
this city: Maximo Lopez Almada, alias "Lopez Corazo", and Agustin Urunaga 
and Jovino Urunaga, father and son respectivelv. Before this, Luis Rojas 
was being detained, but afterward he was released. The persons who are cur- 
rently detained are classified as heads of crim inal organizations dedi- 
cated to stealing cars in this zone. 


Maximo Lopez Almada, better known as "Lopez Corazo", has a long criminal re- 
cord; he was detained several times for stealing cars but released soon 
afterward. He is a former local government office employee. In August 
1983 after several waves of assaults and robberies in this city, police 
authorities from the local government office detained Lopez Corazo and found 
several cars at his house, but two or three days afterward he was released 
because his guilt could not be proven, according to what the police authori- 
ties said at that time. 


The military found that Agustin and Jovino Urunaga had many Paraguayan and 
Brazilian automobile license plates and documents, some of which were falsi- 
fied or ready to be falsified, as well as special machines to falsify docu- 
ments. Carnival ether sprayers, a widely-used narcotic device in Brazil, 
were also found at the Urunaga's. 


The two Urunagas also have vast criminal records. Arrest warrants were 
issued against both of them once because they were accused of stealing a 
tourist bus. On that occasion the department authorities found several cars 
in their possession, but the case remained unsolved without much explana- 
tion, and the chief of the robberies and larceny section of the Alto Parana 
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local government office, Pastor Mendoza, was dismissed from his post after- 
ward, because he was allegedly involved in the case, 


This operation, which ended in the detention of the named criminals, was con- 
ducted by a special brigade made up of specially appointed military personnel 
together with members of the Border Battallion. Armed Forces members parti- 
cipated in the operation to fight crime in this zone by order of the com- 
mander in chief of the Armed Forces, and apparently, this unit was formed 
last May, since which it has been operating in this department. 


The Army has participated inthis operation because the regular police of 
the local government office will not be able to repress the robbery wave in 
this city. Since the unit started operating in the zone, no more thefts 
have been reported and the people now express their tranquility. 


A determining factor for the Army intervention is that several police members 
were involved with the criminals. Such is the case of the mentioned Pastor 
Mendoza. 


The local government office also dismissed Jose Maria Ruiz Diaz, a police 
officer, because his direct involvement with the traffic of stolen cars 
was proven. 


CSO: 3348/147 
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PERU 


FOURTH MISSILE FRIGATE LAUNCHED; OCEANOGRAPHIC SHIPS FLAGGED 
Lima EL COMERCIO in Spanish 9 Oct 84 p A-5 


[Excerpts] The launching of the powerful missile frigate Mariategui, and the 
flagging of the oceanographic ships "Melo" and "Carrillo" yesterday constituted 
an eloquent homage of the Peruvian Navy to the great Admiral Miguel Grau, on 
the 105th anniversary of his glorious sacrifice at Angamos Point. 


When stressing the significance of this fourth missile fryigate--which completes 
the unit renovation program--to the country and particularly the navy, the 
president of the republic, Fernando Belaunde Terry, paid homage to that organ- 
ization for its important role in the defense of our sovereignty, and its con- 
tribution to national progress. 


A speech was previously delivered by Vice Admiral Jorge Du Bois Gervasi, the 
minister of the navy, who emphasized the effort being made in the country to 
attain its overall development in the face of the activity of divisive groups, 
which seek only to create dissension in the Peruvian family and harm their own 
country. 


At 0956 hours, amid the blowing of whistles and sirens and the applause of the 
crowd, the BAP [Peruvian Navy Ship]"Mariategui" majestically slipped toward 
"Grau's Sea," where it will complete its control, armament and propulsion 
systems, to be then incorporated to the fleet. 


Flagging 


Before the launching of the Mariategui, the flagging ceremony of the oceano- 
graphic ships Melo and Carrillo took place in an act presided over by Vice 
Admiral Jorge del Aguila Alcorta, chief of the Navy General Staff. 


The brand new units have been assigned tc the Hydrography and Navigation 
Directorate headed by AP [Peruvian Navy] Rear Admiral Jorge del Aguila Sanchez. 


Upon receiving the ships, the director of hydrography and navigation said that 
they have an important task to perform, both at the service of the squadron 
and o” the country in general. 


The skippers of the "Melo" and "Carrillc," Lieutenants Julio Bheri and Erwin 
Pezo, respectively, received the appropriate jacks (command flags) from the 
chief of the Navy General Staff. 


8414 
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PERU 


ANTITERRORIST EFFORT EXPECTED TO INCREASE MILITARY BUDGET 
Lima EL COMERCIO in Spanish 24 Oct 84 p A-4 


[Text] Yesterday, War Minister Julian Julia Freyre acknowledged that the cost 
of the antiterrorist fight could be a decisive factor in increasing future 
budgets for this purpose, as this internal war, which is being waged jointly 
by the navy, air force and police forces, is to be added to the rate of 
inflation and rising prices, above and beyond the requirements of normal 
Situations. 


He made this comment while saying that in the antisubversion sector, as in 
every other sector, including the fight against the crisis, Peru must trust 
and have faith in its armed forces. 


Without citing figures, which are still being evaluated, he announced that the 
budget of the Ministry o1 War would be justified before the Bicameral Commit- 
tee on 31 October. 


On another subject, in response to questions, he said that the so-called 
Tupac Amaru Movement is probably an offshoot of Shining Path with which, 
nonetheless, it probably has certain connections, as its activities seem 
to demonstrate. 


He added that action against Shining Path will be carried out basically in 
accordance with plans developed by the National Defense Council, although 
strategies or variations will be adopted as required by the operational 
situation, 


When asked a question about the "slowness" of the Military Justice Council, 
he declined to make a comment, saying that this question "shou!d be addressed 


to the Council," 


He also said that the armed forces will fully respect the popular verdict of 
14 April 1985 and the citizens who are elected at that time. 


8143 
CSO: 3348/88 
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PERU 


CENTRAL RESERVE BANK HEAD URGES NONTRADI:iiUNAL EXPORTS 
Lima EL COMERCIO in Spanish 24 Oct 84 p A-11 


[Text] Richard Webb Duarte, president of the Central Reserve Bank [BCR], 
said yesterday that the fiscal deficit and the shortage of foreign exchange 
are the principal problems on the economic front and proposed "a very narrow 
and sure way out": increase nontraditional exports and begin to attack 

the fiscal imbalance on an urgent basis. 


Speaking at a luncheon meeting of the Association of Sales Directors, Webb 
hailed the fact that the president is working on a program along those lines. 


The top official of the Money Issuing Institute analyzed in detail the causes 
of this year's deficit (9 to 10 percent of the PBI [gross domestic product ]) 
and said that this is the time to concern ourselves about the projections for 
1985 (11, 12 or 13 percent of the PBI, depending on the variables used or the 
decisions taken). 


He said that what is disturbing is the upward trend of the deficit and its 
amount. 


This is a disturbing prospect because there will be no internal or external 
savings to finance this deficit, as has occurred in recent years. This year, 
the deficit is being financed with funds derived from delayed interest pay- 
ments to the banks (over $200 million as of the end of October), something 
which will be difficult to repeat next year. 


In the first 6 months, the fiscal deficit was 5 percent of the PBI while 
in the second 6 months it is over 1U percent. 


Webb began his presentation by expressing his regret that this matter had 
not been sufficiently publicized or discussed in recent months, "as it is 
very special and historical, in terms of the severity of the economic crisis 
the country is living through." 


The president of the BCR used figures provided by the Ministry of Economy, 
Finance and Commerce to illustrate the emergency nature of the situation. 


He used the analogy of "a patient who went to the clinic with a specific ail- 
ment and had complications. Now it is an interrelated and complex problems," 
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"The solution to the financial crisis," he added, "does not depend upon one 
factor. The solution has to be an internally coherent program which attacks 
the various factors: 


a. the drop in production (everything will be resolved if we raise it over the 
long term); 


b. the extremely high rate of inflation, which is very much above the level 
which permits businessmen to make forecasts and plans, as the horizon has been 
reduced ("There is no possibility of a heilthy economy in such short stable 
periods.") 


c. the fiscal deficit; 
d. the shortage of foreign exchange; and 


e. the combination of lack of domestic savings and the dollarization of the 
economy. 


With respect to the last factor, Webb explained at length that half the current 
liquidity is in foreign currency compared with 2 to 3 percent 8 years ago and 
that domestic savings in its different forms has decreased, particularly the 
Savings of enterprises and individuals. 


"The volume of savings is less, Therefore, credit is scarce," he said, 
adding that the financial savings/gross domestic product in 1984 (7 percent) 
is comparable to that of 1950. 


With respect to the 1984 fiscal deficit, Webb endorsed the estimate of the 
Minister of Economy, commenting that, since we are 2 1/2 months from the end 
of the year, "it is going to be very difficult to change that figure because 
even with drastic measures it will only drop 1 or 2 points of the PBI." 


He was asked, "Should we be alarmed? What are the effects?" 
He emphasized the rising trend of the deficit. 


"Rough projections for 1985 indicate that if the fiscal picture is not changed, 
the fiscal deficit will probably be about 12, 13 or 14 percent, close to the 
rate being registered this year." 


He hedged his forecast by saying emphatically that there is a large margin for 
maneuvering because we have time to take corrective action. 


According to Webb, the problem is that there has been a less perceived change 
in the financing of the deficit: we covered three quarters of it with foreign 
credit in past fiscal years, in addition to internal credits and compulsory 
bonds. That protected us from disastrous effects, That financing cannot be 
repeated, he reiterated. 


With regard to a projection of the deficit, he said he could not give one 
because there will be no foreign or domestic savings to finance it and that 
if a decision is made to issue money this would have to be of such magnitude 
that inflation would increase and would exhaust the reserves. 
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"The inflationary avalanche would end up impoverishing the government itself," 


After analyzing the options which would be left: a. reduce the state's 
payroll; b. raise taxes (they would have to be raised 50 percent in rates 

and collections); c. double the prices of fuel; d. stop all public works at 
once ("this is a heroic measure"); and e. do not pay the foreign debt, Webb 
said that the alternatives are limited to combining increases in fuel prices 
(a sharp increase would be worth 3 percentage points of the PBI: 1.5 billion 
soles) with a slowdown in public investment (8 to 4 percent of the PBI, in 
the event. In the 3 previous years, the amount of public investment was 
historically the highest in 20 years). 


8143 
CSO: 3348/88 
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PERU 


PRIVATE ENTERPRISE SEEN AS SOLUTION TO AGRARIAN SCARCITIES 
Lima EL COMERCIO in Spanish 16 Oct 84 1 A-2 
[Article by Luis Gamara Otero: "The Agrarian Situation" ] 


[Text] In the 5-year period of 1960-64, Peru produced 106 percent more 
cotton, i148 percent more barley, and 114 percent more wheat than we produce 
at present. In 1970, 56 percent more potatoes were harvested. This is 
only a sample of some of our principal crops. 


In the 5-year period of 1965-69, there were 11 percent more cattle and 22 
percent more sheep and goats in Peru. 


The limited amount of arable land which Peru possesses continues to produce 
declining yields year after year, because of the inability of its current 
"owners" to make it produce. This situation could lead to very serious 
consequences for the future of our country, and we still have time to 
prevent it. But in order to do this it is essential to confront the problem 
with seriousness and courage. Unfortunately, this possibility seems more 
remote every day, because of ignorance, dogmatism and the scheming that 

goes on. 


Because of natural phenomena which effected us, the gross agricultural 
product declined by 10 percent from 1982 to 1983. Just to recover this lost 
ground and at least reach the levels of 1982, growth on the order of 11 
percent would have to take place during the current year. 


Unfortunately, increases in agricultural production can not be programmed 
with miracles. Harvests do not answer to the good intentions of rulers, 
and plants do not yield more in support of decrees. 


Production from the land only grows because of the intelligence, effort 
sacrifice and drive of those who work it. And those are the very things 
which are in short supply--with some notable exceptions. 


According to official figures, the GDP of the agricultural sector only grew 
by 0.6 percent in the first half of 1984, which is when the greater part 

of agricultural production is registered. In other words, we are still 

9.4 percent lower than in the last normal year of 1982. 
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This figure, however, is not sufficiently explanatory. 


In order for us to be able to get an idea of the seriousness of the crisis, 
it is better to analyze the development of our nation's principal crops 
during some recent 5-year periods. (Chart 1.) 


By simply looking at this relationship, which was obtained from official 
statistics from the Ministry of Agriculture itself, we can confirm that 
the yield from most of our principal crops is very much lower than the 
ievels which were recorded for the decade of the 1960s, or in any case 
the 1970s. Rice is an exception--this crop has been subsidized for many 
years, and has increased its production to a large extent because of the 
area which it has taken over from other crops. 


A similar phenomenon is taking place with livestock production (see Chart 2), 
with the aggravating factor that because of indiscriminate slaughtering the 
nation's livestock population is decreasing markedly. Many more years 

of work will inevitably be necessary to restore it than were needed to 
deplete it. 


In 1960 Peru had 10 million inhabitants. By the end of 1984 there will be 

20 million of us. During these 24 years we Peruvians have doubled in 

number. The nation's agricultural production should have grown at a 

similar rate, at least, to be able to satisfy half of our most vital needs. 
The technological revolution has transformed world agriculture during this 
period. Mexico, to give only one example, increased production of its 
principal crops by more than 300 percent. Here we are continuing to decline. 
How, then, can we talk of success? 


It would not be right for me to only limit myself to reporting the effects 
without pointing out causes and solutions. The problem arises from two 
mistaken assumptions. They are: 


1. That agricultural property ought to be strictly regulated by the state: 
and it is up to the state to select the persons who are to benefit from 
possession of the land. 


2. That the lack of business acumen of the peasants to whom they have 
cheerfully delivered the lands, can be replaced by official technical 
assistance and bureaucratic advice. 


The two concepts are totally wrong. Land in itself is not wealth. It is 
only a tool to create wealth. But this only happens when the tool falls 

into skilled hands. Just as in all other activities of life, when it is 
handed over to people who are not capable of exploting its efficiently, it 
only manages to produce more poverty instead of generating wealth. 
Bureaucratic studies, which are the ones used to assign this distribution, 

in most cases will be able to determine who lacks land, and supposedly 

needs it, but never who is most qualified to work it efficiently. fFurther- 
more, to hope for competent bureaucratic advice is only a beautiful illusion. 
It can be explained in theory, but it does not occur in practice. It is as 
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if we were to suggest that employees from the ministry of fisheries should 
go out to teach the fishermen how to cast their nets, or as if those from 
the ministry of health were to teach the surgeons how to operate. Modern 
agriculture is as complex and specialized--or more so--as any other activity. 
An excellent official does not necessarily have what it takes to be a good 
agricultural manager. A bureaucrat can be given authority by decree, but 
never the ability to direct agricultural enterprises in an efficient way. 
The future not only of our nation's agriculture, but also of Peru as a 
nation with expectations, will depend on the extent to which our future 
rulers understand these problems and on the integrity they use in resolving 
them. 


CHART 1. 
AVERAGE ANNUAL PRODUCTION OF PRINCIPAL AGRICULTURAL + ?POPTICTS 
BY 5-YEAR PERIODS 
(In thousands of metric tons) 


1960-64 1965-69 1970-74 1975-79 1980-83 1984* 


Maize 467 555 613 661 566 660 
Potatoes 1453 1591 1809 1663 1509 1238 
Cotton (raw) 384 295 240 201 226 186 
Barley 186 161 162 139 85 75 
Rice (in husk) 337 365 527 546 674 930 
Coffee 45 57 69 81 93 80 
Wheat 150 138 123 115 93 70 
Sugar Cane 7663 7560 8484 8316 5942 7200 
Bananas 686 762 768 467 450 
Yucca 477 453 407 325 325 
Beans 39 51 51 49 41 45 
Sweet Potatoes 149 144 159 153 101 100 
Onions 82 126 148 148 89 90 
Grapes 58 63 52 36 30 
Quinua 12 10 10 8 6 
Apples 72 75 78 62 60 


*Estimated Production for the Current Year 
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CHART 2. 
LIVESTOCK POPULATION AND PRODUCTION FOR CATTLE AND SHEEP AND GOATS 
BY 5-YEAR PERIODS 
Annual averages in thousands of metric tons and thousands of head 


1960-64 1965-69 1970-74 1975-79 1980-83 1984* 


Cattle (1) 3798 4125 4175 4087 4030 3700 
Beef 70 77 86 87 93 109 
Fresh Milk 456 731 831 820 781 770 
Sheep and 

Goats (1) 16830 17063 15614 14996 14750 14000 
feat from Sheep 

and Goats 23 22 22 22 20 19 


(1) Thousands of Head 
(*) Estimated Production for the Current Year 
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PERU 


BRIEFS 


RUSSIANS TO PRODUCE FISH MEAL--The fleet from the Soviet Union which is 
operating in Peru through a private fishing company, which acts as an 
intermediary and allows it to sail under our nation's flag, has been 
authorized to produce fish meal. This was confirmed by Dr Emilio Rodriguez 
Larrain, the vice minister of fisheries, who stated that the Russian 
trawlers are authorized to produce fish meal, using the residues which are 
not suitable for human consumption and the incidental catch. As will be 
recalled, the presence of Soviet fishing boats in Peruvian waters came about 
because of the agreement signed in 1983 between the Peruvian company 
Pesquera Pacifico S.A. and the Soviet State Corporation Sovrybflot. The 
agreement was renewed this year. Similar contracts previously were in 
effect with the Poles, and later with the Bulgarians. These agreements have 
been disputed by specialists, because they believe that they are not be 
beneficial for the country, since foreigners carry off the greater part of 
the fish and the fish meal. [Text] [Lima EL COMERCIO in Spanish 16 Oct 

84 p A-5] 8131 


BANK OFFERS ANONYMOUS ACCOUNTS--Starting next month, the Banco Popular of 
Peru will offer to the public its Popular Account, which will allow deposits 
to be made anonymously both in the name of private persons and corporations. 
his account, according to Jose L. Daly, executive president of that concern, 
does not require identification from its owner for opening it or carrying 
out any type of banking operations. t will have the advantage of being 

a nonattachable document. He explained that since it is guaranteed by the 
Banco Popular, it will be accepted by the financial system in credit 
operations as well as in private commercial transactions. He said that the 
Popular Account will preserve anonymity for its owner, thanks to its 
provisions of anonymity, and it will be able to circulate freely, thus 
becoming a versatile and safe instrument. Finally, he announced that 
deposits in the Popular Account will earn interest which has been fixed at 
55 percent, to be compounded semiannually. [Text] [Lima EL COMERCIO in 
Spanish 16 Oct 84 p-11] 8131 
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EXPORTS TO RUSSIA--In 1984, Peruvian products worth $15 million have been 

sent to the Soviet Union, within the framework of the refinancing of Peru's 
debt to that country, which totals $300 million, These statements were made 
yesterday by Gonzalo Garland, president of the Association of Exporters (ADEX) 
shortly before taking off for Moscow at the head of a delegation of 20 Peru- 
vian industrialists. He cited textiles, canned fish and ceramics as Peruvian 
products preferred by the Soviets. He revealed that a collection of samples 
of Peruvian export products is still in Moscow. [Text] [Lima EL COMERCIO 

in Spanish 23 Oct 84 p A-12] 8143 


NAVAL SCHOOL FIRING RANGE--The president of the republic, Fernando Belaunde 
Terry, inaugurated at noon yesterday an infirmary and a firing range at the 
Naval School of Peru, and laid the cornerstone of the crewmen's barracks 
building. The infirmary has modern facilities for hospitalization and treatment, 
operating rooms for major and minor surgery, and X-ray equipment, laboratories, 
and so forth. The firing range is the most complete and functional of its 

kind in the country. It is located in the basement of one of the main buildings 
of the Naval School. It has 10 target holders for both fixed and movable tar- 
gets, providing target practice at distances of 7, 10, 20, 25 and 50 meters. 

Its equipment is electronic, and it was acquired in Belgium. Fernando Belaunde 
Terry and members of his entourage fired some shots at various distances, and 
then pressed a button to retrieve the target, on which they were able to deter- 
mine the accuracy of their aim. [Excerpt] [Lima EL COMERCIO in Spanish 9 Oct 84 
p A-5] 8414 
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SURINAME 


CURRENCY TRANSFERS OVERSEAS BLOCKED; HARDSHIPS FOR MILITIAS 
Amsterdam DE TELEGRAAF in Dutch 22 Oct 84 p 4 


[Article by Arnold Burlage] 


[Text] Amsterdam/Paramaribo, Monday--the big banks in Suriname 
have now completely stopped currency transfers overseas. This 
weekend we learned from bank circles in Paramaribo that the Suri- 
namese Bank, the Hakrim Bank, and the ABN [General Bank of the Netherlands] 
have also stopped transfers of pensions, study payments, and cost of living 
payments to countrymen, including students, in foreign countries including 
the Netherlands. A pamphlet, recently distributed in Suriname on a large 
scale, predicts the overthrow of the government in the foreseeable future. 

It also mentions that free elections will be held within a year after Suri- 
name's liberation. 


One of our sources reported yesterday evening that the number of military 
guards in Nickerie, on the border of Guyana, has been doubled. This weekend 
the population of the border area anxiously asked the authorities in Paramaribo 
about the reasons for the increased vigilence. There are also stories that 
many more soldiers were sighted along the border with French Guyana near Al- 
bina. 


The statements of Fong Poen, Minister of Transport, Commerce and Industry, 
caused great difficulties in Premier Wim Udenhout's cabinet; a few days ago 
he threatened to cancel the air transportation agreement with the Netherlands 
if 200 million guilders of the suspended development assistance were not re- 
ceived before the end of the year. A number of ministers do not agree with 
such "blackmail politics." 


It now appears that the financial difficulties in Suriname are also going to 
cause problems for the people's and youth militias. According to reliable 
sources the military government has stopped the training of these extreme 
leftist organizations. Interest in the fanatical people's and youth militias 
is dropping fast; it was originally feared by the population and it acted 
erratically as extension of the military regime. We quote a comment from 
Paramaribo: "Militia members are now also forced to stand in line for salad 
oil and other foodstuffs. The small advantages have ceased to exist and that 
is now clearly also the case with interest in the militia." 


10319 
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SURINAME 


BRIEFS 


MOEDERBOND WARNING AGAINST STRIKES--The Moederbond wrote its member unions 
that no strikes can be called without prior discussions with its executive 
committee. Many unions are apparently not following the regulations of the 
relevant statutes. The circuiar letter states: "In accordance with article 
26 paragraph 2 of the Statutes of the AVVS "De Moederbond" [De Moederbond 
General Alliance of Free Trade Unions] member unions are obligated to keep 
the Moederbond's executive committee regularly informed of their social eco- 
nomic actions. They should also not call strikes without prior discussions 
with the executive committee. It is uur experience, however, that many 
unions do not follow the above-':entioned regulations. For instance, quite 
often proposals to change CAO's [Collective Bargaining Agreements] are pre- 
sented or, in conflicts with employers, decisions are taken to begin union 
actions while the executive committee has not been informed. This deprives 
the executive committee of an opportunity to act preventively by counteract- 
ing tensions and/or their escalation. In connection with the above, we ur- 
gently call on the executive bodies of all member unions to strictly adhere 
to the statutes of the Moederbond in general and its article 26 paragraph 2 
in particular. Is not adherence to the statutory regulations by the member 
unions one of the most important conditions for a good functioning of our 
trade union? [Text] [Paramaribo DE WARE TIJD in Dutch 16 Oct 84 p 1] 10319 


SOVIETS ADDRESS C-47 SESSION--Wednesday afternoon the two Russian 
labor leaders who are at the moment in our country, namely Nikolay 
Lubenikov and Viktor Koryakovtsev, lectured in the PWB union building to par- 
ticipants of a course in leadership of the labor union C-47 and delegates of 
its member unions. The theme of the lecture was "the structure of the labor 
movement in the Soviet Union." In their lecture the Russian union leaders 
discussed the three most important subjects, namely: the Russian labor move- 
ment's participation in social economic and political events in the Soviet 
Union, its educational activities, and its new goal, namely, the taking over 
of enterprises. C-47's leadership course began on 1] April and it is now in 
its final stage. Thirty-nine representatives of its member unions are taking 
part in this course. The Russian labor leaders have been in our country 
since 4 October and they will depart today. Last month they attended a labor 
union conference in Guyana, they came here afterwards at the invitation of 

the Surinamese labor movement. [Text] [Paramaribo DE WARE TIJD in Dutch 

11 Oct 84 p 2] 10319 
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URUGUAY 


SANGUINETTI ON FUTURE CONGRESS, NAVAL CLUB AGREEMENT 
PY230155 Buenos Aires TELAM in Spanish 1849 GMT 22 Nov 84 
[By special correspondent Diego Perez Andrade] 


[Excerpts] Montevideo, 21 Nov (TELAM)--Anybody who says that Uruguay has 
accepted conditions from the Armed Forces in order to achieve democracy is 
talking total nonsense. With this statement about the speculations of the 
international press about the institutional period that will begin on 

1 March 1985, the presidential candidate for the majority of the Colorado 
Party, Julio Maria Sanguinetti, analyzed in a TELAM interview the traumatic 
end of the military dictatorship that has ruled this country for 10 years. 





For this 48-year-old lawyer, married, former minister and congressman, co- 
writer of the 1967 Constitution, and fanatical follower of the Penarol soccer 
team, the "D" day in Uruguay will not be Sunday, 25 November, but 3 August 1984 
when the political parties, except for the followers of Ferreira Aldunate, 
Signed the Naval Club Pact. 


He was referring to the agreement signed between the civilians and the military 
setting the bases for the political liberalization that is to follow the 
elections. This agreement has been considered as almost higii-treason by the 
Blanco Party, with its two tickets, Zumaran-Aguirre and Ortiz-Ferber. 


Asked whether the State Security Council (CONESA) would no« limit the actions 
of the executive branch, Sanguinetti replied: Not at all, because CONESA will 
be composed of the president, the vice president, the interior minister, and 
the defense minister, and the commander in chief of the three services. There 
is a civilian majority of 4-to-3. Moreover, the CONESA will only meet on 
orders of the president. He also said that CONESA will not have any decision- 
making power, that it will be an institution just like ones in the United 
States, France, Great Britain, and many other democratic nations. 


Talking about Congress under the Naval Club agreement, Sanguinetti noted that 
the two congressional bodies have not had their powers reduced. Let's just 
take the so-much-talked-about "state of insurrection" as an example. We took 
it from the Spanish Constitution, and it is just like the emergency powers 
written into all Western law--like the state of siege for the Argentines. It 
can only be imposed by Congress whenever an armed attempt is made against the 
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Constitution. But if that should happen, Sanguinetti added, more than worrying 
about the laws and their characteristics, we would have to face a Uruguay so 
full of madmen that we would not know what to do. 


Sanguinetti said that the agreement does not affect the judicial branch; it 
will really have more authority than it had before 1973, because we have 
managed to clip the power of the military court, which henceforth will only 
prosecute those in uniform. This was not so before the coup when the 
Tupamaros were prosecuted by military courts. This cannot happen today. A 
civilian will only be prosecuted by military courts under the state of 
insurrection, which, as I said, can only be dictated by Congress. 


The Colorado Party favors anmesty for political prisoners, but not in an 
unrestricted and haphazard manner, because it will not apply to those who 
committed homicide or any other serious crime against persons or democracy. 
Freedom will be given to those who had been imprisoned because of ideas or 
political activities, and those who have been exiled will also be able to return 
once we have cancelled their cases before the military courts, Sanguinetti said. 


Our intention, the candidate for the Colorado Party added, and the majority 

of the Uruguayan parties agree on this, is not to have an amnesty like the one 
dictated in Argentina in 1973. Those who killed, even for political reasons, 
will remain subject to court resolutions because we all want to create an 
atmosphere of pacification and reconciliation. 


Asked about the characteristics of the constitutional government in case the 
Colorado Party win the elections, Sanguinetti replied that we are seeking a 
government of unity, of a clear nationai character with which we are more 
identified every day. 


As actors in a phenomenon that goes beyond partisan boundaries, we feel every 
day the need to interpret a sentiment that is not simply one of the Colorado 
Party, a sentiment that needs a Colorado government to ensure its national 
character. Sanguinetti said that we want a Colorado government that will not 
govern for the Colorado people alone, but for all Uruguayans, for all men of 
good will wherever they are. 


He explained that the cabinet will have to result from a national agreement; 
it should reflect this agreement. 


Changing the subject, Sanguinetti estimated the Uruguayan foreign debt at about 
5 billion for population of 3 million people, and expressed his intention of 
refinancing that debt to suit the country's possibilities. 


He indicated that Uruguay exports goods worth of $1 million per year [as 
received] and warned that if the creditors believe that by dunning for payment 
they will have their money back sooner, they will only cause more damage and 
get back nothing. However, if they assume their share of responsibility for 
this indebtedness, incured thoughtlessly, and show understanding for the 
situation, they will at least receive a reasonable servicing of the interest 
on the debt. 
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Lastly, Sanguinetti recalled that the Colorado Party has for some time pro- 
posed the question of transforming the state security organs which have 
grown from 35,000 to 60,000 men, just too many. Sanguinetti stressed the 
need to transform the security organs both qualitatively and quantitatively, 
in the latter case by a process of gradual reduction, because for a country 
that is in crisis 30,000 youths who work as policemen or soldiers--just like 
other people hold jobs--cannot be thrown out on the street. 
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VENEZUELA 


RIGHTIS? RELIGIOUS SECT FACES COURT ACTION 
PA141445 Madrid EFE in Spanish 0105 GMT 14 Nov 84 


[Text] Caracas, 13 Nov (EFE)--It was learned in Caracas today that based on 
the ruling of a local judge the leaders of the rightist religious sect 
"Resistance," will not be allowed to leave the country. 


Representatives of the attorney general submitted to Judge Alirio Abreu a 
writ to "obtain the reestablishment of the constitutional rights and guar- 
antees that were infringed upon by the organization Resistance." 


The writ includes a request to prohibit the departure from the country of the 
leaders of the organization, which Judge Abreu approved and he ordered that 
this measure be enforced. 


The government attorneys stated in the writ that the civilian association 
Resistance carries out activities that violate constitutional rights. 


The document mentioned the following irregularities: transformation of the 
personality, loss of family bonds, giving up patriotic values, neglecting 
studies, paramilitary training, fanaticism and religious deviations, sup- 
pressing the patriarchal family concept, imposition of punishment and con- 
finement in militarized centers, among others. 


The government attorneys added that this organization operates at high levels, 
and that the funds received from businessmen, top personalities, and members 
of the Armed Forces are deviated. 


They also noted that the young people recruited by "Resistance" go through 

a process of depersonalization, and that hatred and idleness are encouraged. 
The organization also practices sex and religious discrimination and threat- 
ens the state's security. 


A spokesman from the attorney general's office said that if the court rati- 
fies the writ, the authorization for this organization's activities in Vene- 
zuela will be automatically eliminated. Meanwhile, it has been learned that 
the Executive Committee of the ruling Democratic Action Party will ask Presi- 
dent Jaime Lusinchi today to order the dismantling of the rightists "“Resist- 
ance" sect, as well as the closure of its installations. 
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VENEZUELA 


INCREASE IN SOVIET EMBASSY PERSONNEL VIEWED WITH SUSPICION 
Caracas EL DIARIO DE CARACAS in Spanish 16 Oct 84 p 15 
[Article by Taisa Medina: "93 Soviet Officials in Caracas"] 


[Text] The 93 Soviets attached to the embassy of the USSR in Caracas are 
regarded as "gatherers of intelligence information," acccrding to reliable 
diplomatic sources. 


However, only 14 officially have diplomatic responsibilities in Caracas. As 
against this, the Venezuelan embassy in Moscow has three accredited diplomatic 
officials and two office workers, according to a foreign ministry spokesman. 

In other words, there are only five persons working for the government of Vene- 
zuela.in the soviet capital. The observers note that the proportion is obviously 
One-Sided. And besides this, there are the respective limitations which alt 
foreign officials in that country are required to observe. However, the 
Situation here is different. 


In Venezuela, freedom of information and of the press, and ease of access and 
movement to centers of political, economic, financial and social information 
permit the diplomatic corps in general to function with all convenience and 
without restrictions, except those associated with the most elemental rules of 
protocol. 


These are advantages for any foreign official who carries out his normal acti- 
vities as a "bridge" between Caracas and his own capital. They are also 
advantages for those who are dedicated to carrying out "intelligence" or 
"espionage" operations. The volume of Venezuela's foreign trade with the 

Soviet Union does not justify the number of Soviets who work for their government 
in Caracas. Much less political concerns or agreements, which are practically 
nonexistent, our sources noted. In 1983, the foreign trade figure came to only 
$6,173,000 dollars. Our trade with the United States, for the same year, came 

to U.S.$4,087,836,000. The United States mission has 55 diplomatic employees 
officially accredited. 


There is a representative of Aeroflot in Caracas, in spite of the fact that the 
soviet airline does not land in Venezuela, to the great disappointment of Mos- 
cow, which presses and makes periodic demarches toward the achievement of that 
objective. Venezuela refuses. In spite of the fact that all communications 
media of the Soviet Union are state controlled, TASS, NOVOSTI, Moscow radio and 
television and IZVESTYA have correspondents in Caracas. 
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Of the 93 soviets attached to the embassy, 78 have a task and a clearly defined 
assignment to carry out. 


The main activities are the responsibility of male individuals. They have 
their families with them, and their wives, in most cases, have jobs (secretary, 
office worker, teacher) to do. 


Experts at analyzing the "psychology" of Soviet deserters feel certain that the 
Moscow government protects itself from such cases, by sending its officials 
together with their families. 


With or without diplomatic status, the Soviets cover not only political, com- 
mercial and consular activities, but also cultural, sports, information and of 
course administrative activities. The great majority of those who make a show 
of and bask in diplomatic immunities live in Colinas de Bello Monte, a few 
Minutes away from the location of the embassy. 


12383 
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VENEZUELA 


VISITS BY OFFICIALS FROM WEST AFRICAN COUNTRIES ANNOUNCED 
Caracas EL DIARIO DE CARACAS in Spanish 9 Oct 84 p 12 
[Article by Taisa Medina: "Venezuela Expecting Two African Visitors"] 


[Text] Representatives from two African oil producing countries, Nigeria and 
Gabon, will make formal visits to Caracas this month for the purpose of 
"strengthening relations," which up to now have been of little importance 
except for the fact of common membership in OPEC of the countries concerned. 


J. Issembe, political counselor of the president of Gabon, will arrive in 
Caracas this week. 


Toward the end of the month, it will be the turn of Ibrahim Gambari, foreign 
minister of Nigeria, who will be making an official visit at the invitation of 
the Venezuelan Government. 


Venezuela's foreign policy toward Africa, viewed from a global perspective, 
rather tends "to be favorably disposed toward the moderate regimes, and to 

view with concern efforts to lead to the Left and radicalize the continent on 
the altar of totalitarianism, principally through Soviet penetration and massive 
Cuban participation," our sources pointed out. 


Venezuela, it was recalled, has traditionally opposed the persistence of neo- 
colonial conditions and economic exploitation. Its natural inclination is "one 
of favoring Western prospects in the geopolitical line-up of the region." 


On the strictly bilateral plane, what is desired is that Venezuela should 
strengthen its relations with the greatest possible number of African countries, 
but the lack of economic resources to open and maintain embassies and the con- 
viction that little can be accomplished in the commercial area, counsel "a 
selective policy" in the sense of intensifying bilateral contacts with those 
states which wield major influence in their respective regions. 


Algeria, Nigeria and Egypt are among the key countries of Africa; Venezuela has 
embassies in all three, and is associated with two of them through OPEC. Our 
sources add that Senegal, Ivory Coast and Gabon are also important~--the first 
two carrying considerable weight in far-flung francophone Africa. Rapprochement 
with Tanzania is also advisable because of its marked influence in African 
politics and its image of respectability in the United Nations. 
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Another view of Venezuela's foreign policy vis-a-vis the countries of Africa 
is the one which is gained in multilateral forums, particularly in the UN. 

It is obvious for the foreign ministry that in a general way Venezuela will 
contribute to the reaching of the greatest number of agreements among the 
developing nations. Nevertheless, it does not lose sight of the fact that 
what is advantageous and of great importance for Africa or Asia is not always 
so for Latin America, and viceversa. 


The two African visitors who are coming to Caracas this month will meet with 
Foreign Minister Isidro Morales Paul. 


The subject of oil will be of interest for both visits. Especially Nigeria, a 
country with which we have an exchange agreement covering 30,000 barrels a day. 
Nigeria produces a high yield light crude, which is one of the most sought after 
in the world. 


Another subject of conversation will be the cargo of 5,000 cases of munitions 
which were being carried by the abandoned ship "Claud" enroute to Nigeria. 
Venezuela has agreed to return it on condition that Nigeria makes the payment 
Stipulated by the maritime agreements covering such cases. 
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VENEZUELA 


PEREZ’ INVOLVEMENT IN FOREIGN POLICY ISSUES CAUSES CONCERN 
Caracas RESUMEN in Spanish 21 Oct 84 pp 4-5 
[Commentary by Manuel Malaver: "Who is the Real Foreign Minister?"] 


[Text] Despite all the disagreements and the rampant daily controversy, it 
is difficult to escape the "identities" that are confusing the Herrera and 
Lusinchi administrations. On the one hand, we have the narrow, parochial 
profile, the customary political slogans and protest demonstrations that we 
are getting used to assuming are permanent characteristics of the democratic 
system. But there are also affinities or reconciliations that transcend 
differences, those political and administrative attitudes that make us think 
of the western plainsman coming face to face with the easterner. A psycho- 
analyst would call it “extravagance of spirit," were it not that reality 
indicates that it is no small thing to renounce a genetic heritage, even 
though we may condemn it and cast it to the four winds. 


How can we not be reminded of the figure of Jose Alberto Zambrano Velasco, 
foreign minister during the Herrera administration, as we watch this new 
foreign minister--the illustrious official Isidro Morales Paul--from early 

in 1984, through the middle of the year and into the final months, overtaken 
and surpassed by a competitor of the stature of Carlos Andres Perez. The 
same thing happened to his predecessor, who was reduced to relegating 

foreign policy decisions to the hands of Mr Calvani. We cannot help but think 
back--as we await the Foreign Ministry's statements about the complex 

Central American situation--when that omnipotent power behind our foreign 
affairs comes forth and tells us that he has just spoken with this or that 
president, or visited such~-and-such a head of state, and now everything 

will depend on his forthcoming trip to Managua, or Brazil or Montevideo. 

We know that Venezuelan political parties are loathe to leave foreign policy 
in.the hands of third parties. Betancourt, Leoni and Caldera always 
preferred to place the party faithful--or men very close to the party--in the 
presidential palace. Thus the management of our foreign policy assumed an 
elitist nature, closely controlled by the party bosses. International issues 
of the magnitude of the invasion of Santo Domingo or the initiation of talks 
on disputes with Colombia could not be handled by anyone but foreign 
ministers strictly committed to political institutions, who could give 
opinions and guidance on policy lines to be followed at any time. 











Calvani and the Guidelines 


With Luis Herrera, it became the fashion to have a foreign minister managed 
by a top party boss, supposedly ideally qualified to be firmly in control 

of decisions affecting a particular area. Such was the case with 

Aristides Calvani. Through the efforts of certain propaganda interests, 
Calvani became the high priest of the problems of El Salvador, thus 
canonized as the only one who could approve, reject, criticize or voice an 
opinion on the critical problems of that region. "What if the military 
regime were to change?" Calvani would say. "What if Duarte were to talk 
with the Sandinists?" speculated the Trinitarian. "Suppose an alliance 
between Social Democracy and Christian Democracy is necessary?" There was 
the boss of ODCA [Christian Democratic Organization of America], establishing 
the policy lines to be followed. And the foreign minister? Fine, thank you. 


After all his criticism of Calvani, one might say that Carlos Andres Perez 
has turned out to be very much like him. The only difference is that Carlos 
Andres Perez doesn't merely talk about the Central American problem, but 
with even greater authority, discusses the Caribbean, the United States, 
Europe, South America, the Arab world, China, Japan, democracy, 
dictatorships, the North-South dialog, the Group of 77, OPEC, OAPEP 
[Organization of Arab Petroleum Exporting Countries], the UN, the Philippine 
situation, the Spanish democracy, the decline of the Uruguayan dictatorship, 
Nigeria's economic situation, diplomatic relations with Upper Volta, 
etcetera, etcetera. And the foreign minister? Very well, thank you. 


After the overthrow of the Somoza dictatorship and the confrontations in 
Central America and the Caribbean. Perez discovered that foreign policy gave 
one popularity and power. There was nothing better suited to attracting 
international attention than to take on the trappings of itinerant ambassador 
and attend whatever meeting of the Sccialist International might be going on. 
Moreover, the press was always interested in one of the Venezuelan symbols of 
"Saudi-Venezuela." 


Of course, during the Herrera administration, the role was played by 
Calvani, even when Perez wasted no time demonstrating that he was one of the 
few national voices with an international audience. But when Jaime Lusinchi 
became president, the "globe-trotter" felt obliged to point out that he was 
the real power in the foreign ministry. Then Morales Paul--who always 
appears to be echoing whatever Carlos Andres Perez says or proclaims--was 
torn to pieces by the latter. The man from Rubio is the voice of authority 
about Contadora, the politician who decides whether peace is forthcoming or 
not, or whether the Sandinists will be able to sign a treaty and meets its 
provisions. 


We see this frustrated head of state flying everywhere, eager and 
unrepentant, performing an outrageous and morbid rite. Day after day he 
reminds the Venezuelan people that they have a "delux" foreign minister. 
Under the most yarying pretexts, this stentorian and impertinent guest 
appears in our homes, seeming to shout at us, "I am the foreign minister." 
Surrounded by followers, applauded by an incipient bureaucracy and encouraged 








for various reasons, it now seems impossible that the man who forged the 
"Great Venezuela" once adopted a more moderate position. It also seems 
impossible that he will agree to the role of decorative figurehead that Luis 
Herrera envisioned for ex-presidents. 


We must admit, however, that not all of the blame belongs to Perez. From the 
first months of Jaime Lusinchi's administration, we warned about the 
extremely low profile adopted by his foreign minister. Formerly a brilliant 
official with the Supreme Electoral Council and a qualified specialist on 
international affairs, he has acted with excessive caution when faced with an 
office that requires imagination, aggressiveness, dynamism and other 
qualities that would help to regain credibility in a weakened, irresponsible 
and routine foreign policy. An atmosphere of stagnation, torpor and 
confusion characterize the management of an office that for a thousand 
reasons should be in the forefront of President Jaime Lusinchi's administra- 
tion. 


During this period of domestic difficulties, crisis and social turmoil, the 
foreign ministry should be in the forefront of politics, positions and 
attitudes. This will compensate abroad for the weaknesses that characterize 
our internal affairs. For that, we need a foreign minister who is not 
distinguished precisely by the lack of enthusiasm of Isidro Morales Paul. 


The Supreme Electoral Council 


For these and many other reasons, it is rumored that Morales Paul will 
return to the Supreme Electoral Council, specifically to the presidency of 
that organization. There have been rumors that Democratic Action is seeking 
a way to reach consensus, but COPEI refuses to support Carlos Delgado 
Chapellin because of his dispute with Rafael Caldera during the past 
electoral campaign. Morales Paul's candidacy for such a high office 

emerges now, since he has moved away from the foreign ministry. 





On the other hand, Democratic Action has not backed down on the idea that 
the ministry be occupied by a party man. This is to keep it in the strait- 
jacket of principles that shape the organization's foreign policy as much as 
it is to advise Carlos Andres Perez daily that the man who carries out the 
nation's foreign policy is the foreign minister. 
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VENEZUELA 


PLANS TO STRENGTHEN ROLE IN CARIBBEAN REGION REPORTED 

Military Assistance 
Caracas EL DIARIO DE CARACAS in Spanish 7 Oct 84 p 13 
[Commentary by Taisa Medina] 


[Text] Venezuela has prepared a project of cooperation and military 
assistance for the countries that are members of the Organization of Eastern 
Caribbean States. According to information obtained by EL DIARIO DE 

CARACAS from military sources, the group hopes to create a paramilitary 
strike force for "rapid intervention," with the participation of Barbados. 


The Organization of Eastern Caribbean States was created on 19 July 1981. Its 
members include Grenada, Antigua, Barbados, St Lucia, St Kitts-Nevis, St 
Vincent and the Grenadines, Dominica and Monserrat (the only island that has 
not yet acquired independence from Great Britain). These nations are part 

of the so-called "less developed" countries of the English-speaking Antilles, 
compared with Barbados, Jamaica, Trinidad and Guyana, which are considered 
"relatively more developed." 


The principal objectives of the organization are to achieve economic inte- 
gration through the Eastern Caribbean Common Market and to coordinate 
diplomatic representation to third countries. The treaty from which this 
multilateral organization originated envisions the creation of three 
committees: foreign affairs, defense and security, and economic affairs. 
The administrative headquarters are located in St Lucia and the economic 
office in Antigua. 


The security and defense affairs committee plans to meet this month to study 
the creation of a paramilitary strike force for rapid action or intervention. 
Barbados will have equal participation in this meeting, although it is not 

a member of the organization. The eastern Caribbean nations have historically 
maintained close contact with Barbados for communication, education and trade 
reasons. These ties were strengthened after the U.S. Caribbean intervention 
in Grenada, which followed the incidents of October of last year. 


At the foreign ministry's request, there is in the office of the defense 
minister, Vice Admiral Andres Brito Martinez, a pilot study for assistance 
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and cooperation with the eastern Caribbean, to train, prepare and assist those 
nations in their desire to create a rapid intervention paramilitary strike 
force. 


It was learned from military sources that St Lucia's police chief was in 
Caracas 2 weeks ago discussing these matters with Special Ambassador to the 
Caribbean Francois Moanack, as well as with other senior officials from the 
defense ministry. The government of John Compton, prime minister of St Lucia, 
is one of those most interested in creating the new security organization for 
small Caribbean nations, which feel very vulnerable to incidents like those 
that occurred in Grenada. Hence, they are attempting to find answers to their 
own anxieties, without having to turn to or seek eventual aid from governments 
such as that of the United States. 


In this manner, Venezuela is on the road to consolidating, little by little, 
its new strategy in this subregion that is considered of direct interest to the 
the nation. This also implies favoring multilateral cooperation over bilateral 
cooperation, on this occasion, as the former administration did with little 
success. 


This is one of the aspects of the oven "above-board cooperation" that 
Caracas is preparing to offer its English-speaking neighbors. 


New Foreign Policy Approach 
Caracas EL DIARIO DE CARACAS in Spanish 5 Oct 84 p 15 
[Commentary by Taisa Medina] 


[Text] Venezuela's rapprochement with Cuba and Guyana is part of a national 
strategy with regard to the Caribbean. According to information obtained by 
EL DIARIO DE CARACAS from authoritative sources, the strategy also includes 
a redefinition of policy toward that subregion, as well as new projects of 
cultural, military and financial cooperation. 


According to a confidential document about the new policy, the presidential 
palace is basing its action on the fact that, with the inclusion of the 
region's English~speaking countries, it is becoming increasingly difficult 
to maintain joint Latin American positions. It is understandable that, 
"for historical and racial reasons," these countries have other kinds of 
expectations that are frequently tied to the Commonwealth. 


The Foreign Ministry confirmed that the nations of the region "have not 
hesitated to stress that his is both a Latin American and a Caribbean group, 
establishing that distinction so that they may adopt separate positions 
whenever they so decide." 


It would come as no surprise in Caracas that "the evolution of events might 
lead to the plain and simple formation of a Caribbean group within the 
international organizations. Viewed in perspective, this matter does not 
seem at all disturbing." 
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Beginning with these premises, Venezuela is redefining its overall strategy 

in the region. It is conscious of the fact that it has a racial composition 
that is comparable to that of the Caribbean nations. It also enjoys 
conditions or upward social mobility, due to historical reasons and political 
circumstances. Offering economic, cultural and even military cooperation, 
without any ulterior motives, allows it to create a relationship of confidence 
and banish the fears that would attribute imperialistic designs to 

Venezuela. 


Because of its very characteristics, Venezuela is the only country of the 
region to assume a position of leadership. This is an alternative that does 
not entail the alignment implied in the international options offered by 
Moscew and Washington, nor does it generate the colonialist memories evoked 
by European countries, Great Britain in particular. 


The project is a long-range one. The redefinition of policy is being carried 
out from the offices of Special Ambassador to the Caribbean Francois Moanack, 
who is in constant contact, not only with the countries of the region, but 
also with this nation’s business, scientific, cultural, political and military 
sectors. This is a much more profound, more stylish and more multifaceted 
concept than the one the past administration attempted to conceive. 


The cooling of relations with Cuba and Guyana during the prior administration 
was one of the reasons a lack of communication developed between the 
Caribbean countries and Caracas. 


According to a highly responsible government sources, Venezuela has no 
particular strategy in its relations with Cuba. Despite this, the resestab- 
lishment of dialogue and of ministerial-level contacts in New York with Havana 
and Georgetown are facets of a whole new diplomatic policy in that area of 
fundamental and direct interest to the country. 


8631 
CSO: 3348/74 


130 








VENEZUELA 


BRIEFS 


REAGAN CONGRATULATED ON REELECTION--[Message sent by President Jaime Lusinchi 
to U.S. President Ronald Reagan--date not given] I wish to congratulate you 
on your reelection as President of the United States. The people of the 
United States have reiterated their trust in you and they have again placed 
their fate in your hands. This is an extremely uncertain moment for man- 
kind because of the many problems the peoples of the world are facing. Our 
world is in a period of uncertainty which demands that the leaders of the 

ig countries make an effort to understand and tolerate and demonstrate good 
will in order to create the proper conditions that will guarantee peace and 
welfare of the international community. We are convinced that you realize the 
great responsibility the people of the United States have just given you 

by reaffirming their trust in you by an overwhelming majority. I am pleased 
to inform you of my government's decision to continue maintaining relations 
that are mutually beneficial for the United States and for Venezuela and also 
for the communities of this hemisphere, especially the Latin American and 
Caribbean countries, which are besieged by serious economic and political 
problems. I reiterate my congratulations and I express my sincere wishes that 
your new presidential term represent fruitful cooperation between our coun- 
tries. [Signed] Jaime Lusinchi, President of Venezuela [Text] [Caracas 
Radio Rumbos Network in Spanish 2100 GMT 8 Nov 84 PA] 


IRANIAN DELEGATION VISITS LUSINCHI--An Iranian mission met with President Jaime 
ph gett They gave the chief of state details of the resolution which Iran 

ll introduce in the United Nations, the philosophy and antecedents of that 
resolution; the president informed them of his views on the subject and they 
discussed possible agreements in cooperation between the two countries. The 
Iranian mission was headed by Mohammad Javad Ardeshir Larijani, counsellor of 
the Iranian foreign ministry and special envoy of President Hajatolistam 
Mohammed Ali Jamenei. Larijani noted that cooperation between the two countries 
is possible in areas other than the petroleum area, such as technical cooperation. 
"Yenezuela and Iran have many common interests. We have a fruitful cooperation 
within OPEC and in the near future we shall have good contacts." On wre . 
subject of possible peace agreements between Iran and Iraq he said that weer 
from the moral validity of peace, it is a matter of necessity for our country.’ 
He emphasized that Iran is a revolutionary country "and we want to rebuild our 
countries." He said that "the ball is in the aggressor’s court. If aggression 
is halted and if the aggressors are condemned, then the road to a pune and 
lasting peace would be open, but we do not want a fictitious peace. Morteza 
Tavassoli, charge d'affaires of the Embassy of Iran in Venezuela was present 
at the interview. [Text] [Caracas EL DIARIO DE CARACAS in Spanish 2 Oct 84 p 
12) 12383 
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